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ἘΥΤΓΡΑΦΗΣ, ΤΟ TETAPTON. 


ΤΟΥ ἆ᾽ ἐπιγιγνομενν ése, περὶ σίτ! 
ἐκβολὴν, Συραλήσίων δέκα γΠες πλεύσα 
cai, xj Λοκρίδες Ίσαι Μεοσήνην τὴν ἐν Σ 
κελία κατέλαξον, αὐτῶν ἐπαγαγομένων 
9. ἀπέση Μεοσήνη Αφηναίων. ἔπραζαν 9 
TUTO μάλισα οἱ μὲν Xogócio ὁρῶν 
προσβολὀν € έχων’ τὸ χωρίο της Σικελίο 
xal ) quetiuera τὺς Αθηναίος, μὴ ἐξ αὐτοῦ 
ὁρμωμενοί ποτε, σφἰσι μείζοι qais | 
ἐπέλθωσιν: οἱ δὲ Λοχροὶ, xaTa. ex e 
Ῥηγίνω, βουλόμενοι ἀμφοτέρωθεν αὐτοῦ 
καταπολεμᾶῖν. κ) εσεθεθλήκεσαν μα ἕ 
τὴν Ῥηγίνων οἱ Λοκροὶ πώνσρα]ια, ἵνα µ 
totos TO ἸΜεοσηνίοις" ἅμα δὲ κά 
ζυνεπαγόντων Ῥηγίνων Φυγάδων, oi UT 
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SEQUENT TE vere, cum fegetes jam 
{ρίζας emittere inciperent, decem Syracu- 
fanorum naves, et totidem Locrorum pro- 
fcctae, Meffanam, quae eft in Sicilia, occu- 
parunt, ab ipfis o»5idanis accitac. Et Mef- 
Tana ab Athenienfibus defecit. Hoc autem 
ponflümum fecerunt Syracufani quidem, 
quod viderent, id oppidum ad invadendam 
Siciliam opportunum effe, et Athenienfes 
metuerent, ne illinc u£ ex belli fede excur- 
rentes, majori apparatu fe invaderent: Lo- 
C1 YEro, propter odium, quo Rheginos pro- 
fequebantur, quia eos utrinque, ferra mari- 
que, bello premere volebant. fimul autem 
Locri cum frequentibus copiis in Rhegino- 
rum agrum irruptionem fecerunt, ne A/e- 
gini Meffeniis auxilium ferrent: fimul cti- 
am indu&i ab exfulibus Rheginis, qui apud 
A 3 


ό ΤτΕ σσἹ DOIVig. Ei EB 
ipfos erant, Rhegium enim jampridem (ο 
ditionibus agitabatur, nec in praefentia Το”. 
«ΤΟΝ arcere poterat: quo etiam magis ;5/j/j 

Locri premebant. Locti autem, vaftato Abr: 

ginorum agro, cum peditatu quidem domum 
redierunt: naves vero Meffanae praefidio. 
remanferunt. et aliae, quae inftruebantur, 
εο venturae, ibique caftra ftativa τν 
et bellum illinc gefturae erant, |] 


2. Sub eadem veris tempora, antequam. 
frumenta effent matura, Peloponnefii, eo4. 
rumque focii irruptionem in Atticam fece : 
runt. illis autem praeerat Agis Archidamf. 
filius, Lacedaemoniorum Rex: et ftativa ibi 
habentes agrum populabantur. Athenienfes ! 
vero illas quadraginta naves, quas inftruxec 
rant, in Siciliam miferunt, et reliquos du^ 
ces, Eurymedontem, et Sophoclem. Nam. 
Pythodorus, qui cum illis tertius erat dux» 
in Siciliam jam ante profeQus fuerat, Hi$. 
autem imperarunt, ut in transitu curarent. 
res Corcyraeorum, qui in urbe erant, qui lac 
trociniis ab exfulibus in monte degentibus. 


ÓOOTKYTA, A. £f. 2 
παν «TOi. τὸ ue Ῥήψιο ἐπὶ πολὺν 
c güror ἐρασίαζε xj ἀδύναία 7; a ἐν TÓ πα- 
rmi τὲς Aox ose ἀμύνεολαι' ᾗ μᾶλλω x 
ἐπετίθεντο, ὑμώσαντες δὲ, οἱ μὲν Aoxpoi 
τω CL ἀπεχώρησαν, αἱ δὲ vec Miser 
γην eopqur καὶ ἄλλαι 0A mmis € £- 
μελλον, αὐτόσε ἐγκαβορμισάμεναι, τὸν πό- 
λεμον ἐντεῦθεν ποῄσεολας, 

B. Ὑπὸ à τάς αὐτὰς is goes το ρος, 
πρὶν τὸν οἵτον ἐν ἄχμη ἕἶναι, Ἰελοποννή- 
σιοι 9 οἱ | Εύμμαχοαι ἐσίξαλον 1 £c τὴν Ατήι- 
κήν' ἡγείτο δὲ Άγις ὁ Αρχιδάμν Λακχεδακ- 
Mania βασιλεύς καὶ ἐγκαβεζόμενο ἐδῄουν 
τὴν γην. Αθηνάτοι δὲ τάς τε Téo 3 olio» 
τα ναὺς ἐς Σικελίαν ἀπέρειλαν, ὥσπερ 
παρεσκευάζο]ο, κ σρατηγὲς τὰς ὑπολοί- 
736, Βόρυμελωία d Σοφοκλέα. Γυβόδω- 
qos γὰρ ὁ κε, αὐτῶν ἤδη προαφῖκῖο & ες 
ZuxeAlay. εἶπον δὲ τότοις " Κερευραίων 
ἅμα παταπλέω]ας τῶν ἐν τη πολει ἐπι- 
Mea vos, ci ἐληφεύοντο ὁ ὑπὸ τῶν εν τῷ 
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8 ΘΟΥΚΥΔ.Δ. y. 
ὄρει Φυγαάδων: Xj Πελοποννησίων αὐγίσα 
VES ἐζήκοντα παρεπεπλεύχεσαν TOlg εν Ἱ 
τῶ opel Τιμωροί: κ λιμΏ ὄν]ος μεγαλα ἐν 
τη z3Xet, vou ζο]ες κα]αογήσοιν ῥαδίως τα | 
παγµαΊα. Aquosd tes δὲ ὄντι ἰδιώτη, μετ [ 
τα τὴν day tox t τὴν εξ Αχαμνανίας qu- ; 
TO δεηθέντι, εἶπον X Qnod au ταῖς "auci 
ταύταις, ἣν βέλη]α,, περι τὴν Ἰελοπόν- | 
νήσου. 

y. Καὶ ὡς &y£voylo πλέωτες κα]α τὴν i 
Λακωγικήν, xai ἐπυνβάνον]ο ὅτι αἱ νηες ἐν 
Κερχύρα ἤδη εἰσὶ γῶν 1Ἱελοποννησιων, à 
μεν Εὐρυμέδων Xj 0 Σοφοκλῆς ἠπείγο]ο £4 [ 
τὴν Κέρκυρα». ὁ δὲ Δημολ)ένης ἐς τὴν i 
ΤΠύλον πρωτον ἐχέλευε οί όντας αυτές, 2 I 
πράξαν]ας ἆ δεῖ, τὸν πλέν ποιέαγαι. dy- 
τιλεγύγ]ων δὲ, κα]α τύχην X eu έπιγε- | 
νόιιένος καἸήνεγκε τας ναῦς ἐς τὴν 11ύλον, 
ο 2 Δημοιδένης εὐθὺς Ely τευχ(ζ) αι τὰ 
χωρίο. επὶ τότῳ γαρ ζυνεκπλεῦσακ. xj 
dT Dauye πολλήν εὐπορίαν ζύλων τε xai 
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THUCYD.IV. 4. 9. 
infeftabantur. et Peloponnefiorum fexapin- 
tà naves illuc navigaverant, ut opem illis 
ferrent, qui in monte erant; fimul etiam 
quod propter ingentem famem, qua Corcy- 
raeorum civitas laborabat, res illas in fuam 
poteftatem facile reda&um iri fperarent. 
Mandarunt etiam Demoftheni, qui poft fu- 
um ex Ácarnania reditum vitam privatam 
degebat, hoc ipfum flagitanti, ut his navi- 
bus, fi vellet, circa Peloponnefum uteretur. 


3. Cum autem inter navigandum e rc- 
gione agri Laconici fuiffent, et accepiffent 
Peloponnefiorum naves ad Corcyram jam 
appuliffe, Eurymedon quidem et Sophocles 
ad Corcyram tendere properabant. Demo- 
fthenes vero eos hortabatur, nt primum Py- 
lum appellerent, deinde, peractis rebus,quae 
peragendae effent, navigationis curfum con- 
ficerent. lllis vero contradicentibus, forte 
fortuna tempeftas exorta claffem Pylum de- 
tulit. Demofthenes autem poftulavit, ut lo- 
cus ille confeftim muniretur. Hac enim de 
caufa fe cum illis navigaffe dicebat. De- 
monílrabat autem, magnam effe lignorum 


qo THUCYD.Iy,,, 
lapidumque copiam, et locum natura mun 
*tum effe, et cum ipfum, tum etiam magnu 
illius agri tra&um circumcirca defertum e 
fe. Pylus enim a Sparta diftat ftadia circi: 
ter quadringenta, et fita eft in co agro, qu 
olim erat Meffenius, quem Lacedaemoni 
Coryphafion vocant. Illi vero dicebant,mu | 
ta effe Peloponnefi promontoria deferta, 

in iis occupandis civitatem exhaurire veli 
Caeterum huic locus ifte longe commodior 
quam ullus alius, effe videbatur, tum quo 
ei portus adjaceret, tum etiam quod Meffe 


des futuri effent. 

4. Sed cum neque ducibus, neque mili- 
tibus rem perfuadere poflet, quam etiam 
poftea cum ipfis praefectis communicarat 
propter navigandi difficultatem quievit, do- 
nec ipfos milites otium agentes, ex conten" 
tione inter eos orta, loci muniendi cupidi-. 
ts invafit. Itaque manus ad opus facien-- 


ΘΟΥΚΥΔ. A. Y. tt 
Moy, ^ φύσει aeri ὃν, Xj E αὖ» 
τότε xj ἐπιπολὺ της χάρα.. ἀπέχει yag 
caólss μάλια ἡ 5 Πύλος Της Σπάρ]ης τε- 
Ὑρακόσίες, Xj ew ἓν τη Messi: ποτὲ 
ἔση yn. καλδσι δὲ αὐτὴν οἱ | Λακεδαιμόνιοι 
Κομφάσιον, οἱ δὲ πολλας ἔφασαν εἶναι 
| ἄχρας ἐρήμας τής Πελοπωνήσε, ἣν βόλη- 
Ται χαταλαμβάνων τὴν πόλιν δα πανᾶν. 
T δὲ ὁμάφορόν ΤΙ ἐδόκει εἶναι TUTO τὸ es 
βίου ἑτέρα μᾶλλον, Joreros T προσόντος, 
xj Τὰς Miox"viss οἰκείης ovlae αὐτῷ το- 
e quor, E ὁμοφώνες τδις Λακιδαιμονίος, 
«Adis ἂν βλάπΊειν ἐξ αὐπῃ ὁρλώμένου», 
καὶ βεαίους ἅμα γοῦ χωρίς φύλακας 3 

σέααι. 

Ü. Ὡς δὲ ἐκ επείθεν ὅτε τὴς eqrlnyis, 

ὕτε τὴς σρατιώτας, ὕφερον κ) "TOig ταξι- 
έρχοι Ἀθινώσας, Ἠσύχαζν à ὑπὸ ἁπλοίας, 
MEX ge artic TOS Σατιώταῳ TRAC 
σι qu ἐπέπεσε ως σ-ἄσιν ἐκτειχίσαι 
τὸ χωρίο, καὶ ἐγχοιρύσαντες εἴργαζοο, 


rt  "D^XEEX Ao. 
σιδήραι μὲν λθάργα dx εχοντες, λογάδη 
δὲ Φέρωτες λ/θες, Xj ξυνετίθεσαν ὡς dua 
gr τι ξυμξαίνοι, καὶ τὸν πηλὀν, εἶπε odo 
αχβήαλαι, αγγείων απορία, ἐπὶ τοῦ ydo 
; 
EQ, ἐγκεωφότες τε, ds μάλισα μέλλα 
ἔπιμωεμ, και TQ "velot ἐς τόπίσω ἕυμ- 
πλέκοτες, ὅπως μὴ ἀποπίπ]οι, παν τε 
πβόπω ἠπείγω]ο Qaa. τὰς Λακεδαιμο- 
visc, Ta. ἐπιμαχώτα]α ἐξεργασάμεναι, πρὶν 


iU 


x5 € nm EE LE 
MUTO καρτερν ὑπηρχε, καὶ οὐδὲν £cl 
Teo ue, | 
/ e ARE / 2) 2 ) 
€. Oi à εορτήν τινα τυχον ἄγον]ες, | 
Xj ἅμα πυνθανόμενοι ἐν ὀλιγωρία ἐποβψ]ο, 
νε κο rg »» t -- ^ 
&5 οταν εζέλθωσν, } SX, υπομενν]αςσφᾶς, 
λε, y / / $e νι ας 
4 ῥαδίως ληνόµενοι βία. καί τι QUTSc ὁ 

: vt» , ^ 'e 7 EB 1; 

Τά Γὸς ETI £y τις Αιήναις ὧν ἔπεοχει 
τε)χίσαν]ες δὲ οἱ Α,9ηναῖοι [τὸ χωρίω]. 
τα πρὸς ἤπειρον, χὶ & μάλισα εδει, &y ἡ- 

/ οἱ A N / 1 ^ 
µέραις &&, τὸν μὲν Δημοοδένην uera νεῶν 

/ 3 αν / Αν 
ze αὐτᾶ φύλαχα κα]αλείπεσι, ταῖς δὲ 


THUCYD.Iv.:. τς 
dum admoverunt, nulla ferramenta ad [αρῖ- 

des caedendos habentes, fed eos cum delec- 
tu comportantes;' et übi quisque apte qua- 
drare poterat, coagmentabant. et lutum, fi- 
cubi opus illo effet, ob vaforum penuriam, 
humeris portábant; ita ptocambehtes ; ut 
commodiflime in dorfo permahere poffet ; 
quinetiam manus a tergo conferentes, ne 
decidere. Omnique ratione properabant 
Lacedaemonios antevertere, et illas muni- 
tionum partes, quae oppugnationi maxime 
opportunae erant, prius abfolvere, quam illi 
ad opem loco ferendam venirent. nam ma- 
jor illius loci pars fuopte fitu munita erat, 
muroque non indigebat. 

5. Lacedaemonii vero tunc forte diem 
feftum agebant, et licet interea hoc audif- 
fent, tamen coniterinebant ; quod fimul ac 
exercitum eduxiffent, aut hoftes fuum ad- 
Ventum non exfpectaturos, aüt oppidum a fc 
per vim facile receptàm iri putarent. non- 
nihil etiam z7forum exercitus, qui in agr 
Attico adhuc erat, ipfos retardavit. Athe: 
nienfes vero communito intra fex dies loco; 
Qui continentem verfus erat, et ubi maxime 
oportebat,Demoftheneim quidem cum quin 


i4  THUCYD.IV.ey. | 
que navibus ibi reliquerunt, ut €i praefidi i 
effet: at cum caeteris, quorum numerus e ! 
rat major, curfum in Corcyram et Siciliam 
urgebant. 1 


6. Αι Peloponnefii qui i Attica erant; 
accepto nuntio de Pylo capta, domum cel T 
riter fe receperünt. Lacedaemonii enim, ή 
Agis ipforum Rex, id quod Pylo contige 1 
rat, ad fe potiffimum pertinere ducebant. fi2. 
mul etiam quia praemature irruptionem fe: 
cerant, et frumento adhuc viridi multis 
commeatus deerat. Praeterea frigus acrius; I 
quam illud anni tempus ferret, exercitum 
preffit. Quare multis de caufis contigit, ut. 
illi celerius fe receperint, et in hac expedi- 
tione minimum commorati fuerint. na 11 
quindecim dies in Attica manferunt. 1 

7. Per idem tempus Simonides Atheni- 
enfium dux, coacta paucorum Athenienfi* 
um, qui in praefidiis erant, et magna focis . 
orum illic habitantium manu, Eionem, quae 
eft in Thracia, Mendaeorum coloniam, fed 
At benienfium hoftem per proditionem οὐ” ^ 
cupavit, cum autem. Chalcidenfes et Bot* - 


O OTKTA.A. -. E: 15 
απλείοσι ναυσὶ τὸν ἐς τὴν Κέρωραν πλαν 
t [9x 36 

ij Σικελίαν ἠπείγογο, | 

/ πο. ο» c o» ES 

σ. Οἱ dj ἐν τη Aalpa; ὄντες Πελο- 

/ d ? I : d : / . 
ποννησιοι, ὢς επύβοντο της Πύλες xaTer- 
λημµένης, ye doy xao. Td*y 0$ Ez. oix. 

I N ς , / l c 
νομίζωτες μεν οἱ Λακεδαιμόνιοι καὶ Άγις ó 

N ; ees l M M M { 

(ασιλεὺς οἶκεῖον σφίσι τὸ περι τὴν Πύ- 

t N à / το νροη, 
Xov. ἅμα δὲ πρω! ἐσθαλόνιες, κ) T9 σίτε 
2! ο 3 ? / ^ "^ 
Ετι χλωρᾶ ντος, ἐσπανιζον Τροφης τοις 
TOMAS. «χειμῶν τε επιγενόµεγος uel ζων 

Y es. ! 
παρα τὴν χκαθεςηκυῖαν ὥραν, ἐπίεσε τὸ 
9 / e / / 
5Ἔἄτευμα. Ost πολλαχόθεν ξυνέη d- 
asy copa. τε «άσσο αὐτὲς, xj βθαχυ- 
πάτην γενέσθαι τὴν £o CoA dy ταύτην, ἡ- 
μέρας yap πεντεκαίδεχα ἔμειναν ἓν τῇ 
Ατήικη. 

C Kaía. δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον Σιμω- 
»ίδης Αθηναίων σρατηγὸς, Ἠϊόνα τὴν ἐπὶ 
Opes, Μενδαίων ἀποικίαν, πολεμίαν δὲ 
οὖσαν, ξυλλέξα: Ααηναίές τε ὀλίγες £X 
τῶν Φρουρίων, καὶ τῶν ἐκείνη ξυμμάχων 


ΜΜ. 


- gaox eua. ἔπιξοηθησάντων Χαλκιδίων xi 


S5, ke a a V ARE M 
' TOi µεν και οἱ εγγύτατα τῶν περιοκὠὶ 
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πλήθος, προδιδοµένην κατέλαδε, κ) πι 


Ῥοτ]ιαίων, ἐξεκρήσθη τε, X) ἀπέραλε πο 
λές τῶν σρατιωτων. 

9. Ανα χωρησάν]ων δὲ τῶν ἐκ 772 A1 
σικῆς Πελοποννησίων, οἱ Σπαρτιάτα,, αἱ 
εὐθὺς ἐδούθεν ἐπὶ τὴν Πύλο. τῶν δὲ ἆλ 
Moy Λακεδαιμονίων βραδυτέρα ἐγ/γνετο. 
ἔφοδος, ἄρτι αφιγμένων cQ ἑτέρας gg 
-- / ὃς A dustl 4 n 
αν. περιηγγέλλον δὲ κάτα τὴν Πελοπύ 
γησον, [βοήθειν ὁτιτάχισα ἐπὶ Πύλο. 
ἐπὶ τὰς ἐν τῇ Κερκύρα ναῦς σφῶν τὰ 
d / ds. ; «M n» J 
ἑξήκον]α ἐπεµψαν, αἳ ὑπερεεχθείσαι τὸ 
Λευκαδίων ἰσθμὸν, Xj λαθέσαι τας ἐν "Za 

l Mà ^ ^ Ρή 
κύνθω Ατίικας vat, αφικνῶνται ἐπὶ Πύ: 
λον. παβην δὲ ἤδη x ὁ πεζὸς σρατός. Δή 
µοσθένης δὲ, προσπλεύγτων ἔτι τῶν Πέ 
λοπονγησίων, ὑπεκπέμποι Φθαάσας δύο yai 
7 » E 2) ] qw 3 ^ 
αγγέιλαι Εύρυμε ΟΥΗΙ X Τοις εν ταις γα 

M , e 
ον ἐν Zaxofbo Αθηναίος, αρείναι, 
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tiaci confeftim opem tuliffent, 'inde expul- 
fus eft, multosque milites amifit. 


9. Cum autem Pceloponnefi ex Attica 
domum rediiffent, Spartani quidem, cum 
ipfi, tum finitimorum populorum proximi, 
quique ad opem Pylo celeriter ferendam i- 
verunt; caeterorum vero Lacedaemoniorum 
adverfus hoftem profe&io tardior exftitit, 
quod ex altera expeditione modo rever(i ef- 
fent. fed nuntiis per /cam Peloponnefuni 
Circummiffis impetrarunt, ut omne ad opem 
Pylo ferendam primo quoque tempore con 
currerent. ad fuas etiam fexacinta naves, 
quae apud Corcyram erant, nuntium mife- 
runt; quae per Leucadium Hthmum trans- 
portatae, cum Atticam claffem, quae ad Ζα: 
cynthum erat,Jlatuiffent, ad Pylum perve- 
nerunt. copiae vero pedeftres et ipfae jam 
praefto erant. Demofthenes vero, cum Pe- 
loponnefii navigationis curfum eo adhuc te- 
nerent; duas naves clam ocius emifit, quae. 
nuntiarent Eurymedonti, et caeteris Athe- 


 Rienfibus, qui cum claffe ad Zacynthum ο” 
TOM. IV. B 


| 
| 
! 


σσ. EE. 
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tona novenaque fronfHibus aequatis fil 


18 TODUCYIS Tyr | 
rant, ut celeriter venirent, quod locus | 
discrimine verfaretur. Et i]lae quidem ddl 
naves, prout Demofthenes mandarat, mag 
nam in navigando celeritatem adhibuerunt 
Lacedaemonii vero fe ad illius loci muniti 
onem terra marique oppugnandam par 
bant, quod opus properanter fatum, er il 
quo pauci propugnatorcs effent, a fe facil 
expugnatum iri fperarent. Caeterum, cul I 
Atticarum navium e Zacyntho auxilia ad. 
"Demoflbenem brevi ventura οχ{ pectarent, jf. 
animo habebant, nifi forte priüs munitiontll 
expugnaffent, ipfas etiam portus fauces ob 
ftruere, ne Athenienfibus ad eum appellert: 
liceret. Infula enim nomine Sphaéteria antt 
portum porrecta, et prope adjacens, effici 
et portum tutum et introitus anguftos; uf 
hac quider, qua ad Athenienfium munitio! 
nem et Pylum vergit, bina navi gia; illac ve? 
ro, qua vergit ad reliquam continentem, οὗ. 


transire poffint. totaque fylveítris, et prof 
ter folitudinem invia, et quindecim ferme 
ftadiorum magnitudine erar. Portus Ισ! 


| 
| 
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TS χωρία κυδυνεύοντος, Xj αἱ μὲν Πες κα- 
γα Tü^y o6 ἔπλεον, κατα τὰ ἐπεςαλμένα 
ὑπὸ Δημοώένους:. οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι 
παερσκ 


ας e g^ ! 
ευὰ(οντο ως TO τεμχίσµατι προσ- 
ei : ο» , M PEN , 
GUNT Ec aT d τε γῆν, xj κατὰ «άλασ- 
᾿ ) ! « 3 e / 2 t 
σαν, ἐλπ(ζοτες (άὁίως αχρήσειν οικοζοµη- 
λ / , . / 1^3) / 
μα διὰ Ταχεων εἰργασµενον, και ἄν ρω- 
2 , / ' bx 
πων λίγων ενόντων. προσδεχύµενοι (E κὶ 
N 2 M ο» I ^ ^ ^ 
Τήν απο τηε Ζακυνθου των Ατ]ικων νεῶν 
/ , aes: ο. *? y... M / 
βοήθειαν, ἐν τῷ εἶχον, ἣν αμὰ μή πῃοτε- 
eu A να c. I ? 
Ρον ελωσι, και TUS EGTTASe TU λιμένος ἐµ- 
e uy CM es / , 
Φμαζαι, όπως μὴ vj Τδις Ac pyadtore εφορ- 
1 Q. , Tr : [j | lez t 
MlooJaOA ἐς αὐτὸν. Ύαρ νήσος ή Σφα- 
/ / , / / 
κ]ηρία καλύµενη, τὸν τελιμένα παµατεί- 
2 M 3 / 2 A f 
νόσα, X ἔγγυς ἐπικειµένη, εχυρον ποιει, 
} Yoon 1 ^ Ν n ^i 
καὶ TUS εσπλους σενός, τη μεν δυεῖν νεδν 
ὃ / 1 bU / : - N 
Ἰαπλουν, χατα τὸ τείχισµα των Δῶ)η- 
/ 1 ^ [ ^- i V ^ 
ναιων, καὶ την lloXor* τη δὲ, προς την 
Hi » , 1595.9 / AN 
GA W7'e(gov, ὀχτω Y εννέα. ὑλώδης τε 
1s e" » 5 / 7 A / 
χαι ατρίθὴς πασα ὑπ epulae vv, και µε- 
IN * / 
yos περὶ πεντεκαιόεχα σᾳοιους pre. 
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5 ) M n 3:22] 
Τοὺς μεν οὖν εσ πλους ταῖς ναυσὶν dT 
πρώρους βυζν κλήσειν ἔμελλον: τη) 


) 3 ^e l Ν A 1 
σαν εἰς αυτην, xou περ! την Ἡπειρο 
p » [7 1 ^ , 
άλλους &ratay. οὕτω γαρ τοις AS mvai- 
£» Li 2! / 
0l; τήν τε νῇσον πολεμίαν εσεσθαι, τή 
/ 2 ET 1 
τε Ἠπειρο, ἄπόδασιν οὐκ ἐχουσαν. TU 
l » e ^» / 2 rs 2ἱ 

: γαρ αυτης της Πύλου, £a τοῦ έσπλου, 
1 A / ? » e 
προς TO πελαγος αλίμενα orla, οὔχ ες 
e [4 / , /, M E tv ! 
όθεν ὀρωμενοι ὠφελήσουσι τοὺς αὐτῶν, 
e ανά Mee. / 1 S 
σφείς δὲ, ἄνευ τε VQUMQL 05 και κμὸὺύ- 
? M 

ἔαυ, ἐκπολιορχήσειν τὸ χωρίο, χάτα TO 
247A H 1.93 34208 
€IX05, σίτου τε οὐκ ἐνόντος, καὶ 0j Xl 
^» / t ). 3 

Ys παµασχευῃς κατειλημμένου. ὡς "a 
[ή 2 ού ^ 1 D , I 
ὀόκει αυτοίς ταῦτα, χαὶ ote G [ea ζον ec TU. 
ets l , . 
’'Ίσωι τός ὀπλίτας, αποχληρώσαντε; ἀπὸ 
/ ^ / | / ^ ! 
παντων των λόχων, καὶ διέδησαν μεν καὶ 
LU / | ^ | 
ἄλλοι πρότερον κατα dia doy fy oí δὲ TÉ. 
ns V5 / Pi h 
λευταῖοι xau ἐγκαταλεφθεέντες, εἶχοσι καὶ 
, T Noqati t ] 
ΤεΤραχοσιο σαν, καὶ Ειλωτες οἱ περ! 


μα... 
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Offia navibus confertim collocatis, ita ut 
proras altum verfus et boflibug adverfas ha- 
berent, obftruere ftatuerant. quinetiam in 
hanc ipfam infulam, timentes ne ex ea bel- 
lum fibi facerent, gravis armaturae milites 
transportarunt, et alios in continente collo- 
Carunt, Tta enim exiffimabant, et ipfam in- 
fulam Athenienfibus hoftem fore; atque e- 
tiam continentem, utpote quae nullum ha- 
eret locum, in quem Athenienfes e navi- 

bus exfcenfum facerent. Nam illam.ipfius 
ΥΠ oram, quae extra portus oftium erat, 

*t quae altum fpectabat, quod effet impor- 
"uofa, /;;ebapt non habituram, unde profi- 
CÍcerentur ad fuos adjuvandos: fe vero, et 
!1€ proelio navali, et fine periculo locum 
*Xpügnaturos fperabant, ut erat veri(imile; 
tum quod nullus in eo commeatus effet, tam 
*'lam quod ab exiguo apparatu occupatus 
Uflet. Cum autem hanc fententiam com- 
Probaffent, milites in infulam transporta- 
"Ut, ex omnibus cohortibus fortiti: alii- 
Qe prius, fubinde per vices eo trajecerunt. 
Oltremi vero, qui etiam illic reli&i fue- 
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22 THUCYD.Yv, g. 
runt, erant quadringenti et viginti, praeter 
Hlotas, qui circum ipfos erant. lllis auten 
praeerat Epitadas Molobri filius. 

ο. Demofthenes Vero, cernens Lacedae 
monios cum navalibus fimul et pedeftribus 
copiis azgreffuros, ipfe quoque fe praepa- 
rabat, et quinque naves, quae ipfi relictae 
fuerant, fübduxit, casque transverfas pra 
vallo ante oppidum collocavit,et earum nau 
tas fcutis infirmis, et plerisque vimineis ar^ 
mavit. nec enim in loco deferto arma fibi 
comparare poterant. Quinetiam haec ipfa 
ceperant ex piratica triremi, et aCtuario na" 
vigio Meffeniorum, qui forte ez appulerant. 
E: inter iftos Meffenios fuerunt ad quadra* 
ginta gravis armaturae milites, quibus De* 
moíthenes una cum aliis ufus eft. Is igi^. 
tur multos et inermium et armatorum, quá 
maxime continentem verfus muro munitum 
firmatumque oppidum erat, dispofuit ; prae* 
cipiens, ut Poffium peditatum propulfarent, 
fi aecrederetur, Ipfe vero, cum ex omnibus | 
fexaginta gravis armaturae milites, et ali* 
quot fagitiarios delegiffet, cum iftis extrà | 


, 
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αὐπές. Ίρχε dY αὐτῶν Ἐπιτάδας 0 Mo- 
Moo, 

S'. Δημοσθένης δὲ, ὁρων τὸς Λακεδαι- 
μονίους μέλλωτας qoaa ven Y ναυσί τε 
ἅμα xj πεζῷ, παρεσκευά ετο χαὶ αὐτὸς, 
καὶ τὰς τριήρείν, αἶπες e αὐτῷ ἀπὸ 
των καἸαλειφθεισῶν, ἀνασπάσας, ὑπὸ τὸ 
Tebxnua. πῃοσεραύµωσε, καὶ Toc ναύτας 
εξ αὐτῶν ὡπλισεν ἀσπίσι TÉ qas, X 
οἰσυῖναις Toe πολλάϊς. οὐ γαρ Ίν ὅπλα 
b Xn ερήµω 7 moplouadaz. ἀλλὰ καὶ 
ταῦτα εκ λησ pais Μεοσηνίων ΤβΙάΧου- 
dis Xj κέλητος £a or οἳ ἔτυχον ορ 
Ὑωόμενοι, ὁπλιταί τε τῶν Μεοσηνίων 
τότων ὡς τεοσα(ἁκοῖα ἐγένοντο, οἷς &- 
Xgiro μετα τῶν ἄλλων. THUS μεν y πολ- 
Ni τῶν τε ἁόπλων καὶ ὠπλισμένων, ἐπὶ 
τα Ῥατθιχισμένα μάλισα καὶ T fü 
χωρίς πρὸς τὴν «cC ig έταζε' προειπῶν 
ἀμύνασθαι τὸν πεζὸν, ! ἦν voeux αὐ- 
τὸς δὲ ἀπολεζάμινος ἐκ πάντων ἑζήκοντα 

B | 
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24 «ΘΟΥΚΥΔΑΔ/ 
ous, Xj To Tas OA lvyse, i eX pe έξω 
τὸ Τοίχους επὶ τὴν Φάλαοσαν, ἡ μά- 
λισα ἐκείνους 7 προσεδέχεῖο πειάσον ἄπο- . 
Gatvem. ἐς ( χωρία μὲ X Aena. X πετρώ- 
δη προς τὸ "exe Τετραμµένα, σφίσι δὲ 
τοῦ Τείχους Ταύτη ἀσθενεφάτου d OVTOG, 
ἐπισπασασθαι αὐτές ἠγεῖτο προθυμήσε- 
σθαι. ὅτε γαρ αὐποὶ ἐλπίζωτες ποτε 
auci x ex T 1,0602, οὐχ ixupiv ἐτοίχιζῳ, 
ε- εἶνοις γε βαζομένας τὴν ἀπόρασι., d- 
Ao σιµον το χωρίω γίγνεσθαι, χα]α Tro 
Sy dud αυτὴν τὴν πάλασσαν χώρίσας £- 
TAE rdg ὁπλίτας, ὡς eget, 3v δύνή]αι- 
Xj Prada τοιάδε, 
"ANE Άνδρες οἱ Sura ράμωνοι τοῦδε τοῦ 

f κινδύνου, μήδεις ὑμῶν ἐν τή τοιᾶδε d- 
* νάγκη ξυγετὺς (salo δοκόζ, 1, εἶναι, ἐκ- 

ἡληνζμωνι ὁ απ ταν TO 7 περιεσως ἡμας δει- 

f νὸν͵ μαλλον 3 ἀπεμσκέπ]ως εὔελπις ó- - 

μίσε χωρήσαι τις Payríus, 5 ἐκ τή- 
* TQ αν πεμγενόµεν 0$, ύσα γαρ ἐς ὤναγ- 


THUCYD.V.:6. 5 
- murum ad mare profc&us eft, qua potiffi- 
mum illos ex navibus in terram exfcenfum 
facere conaturos exiítimabat. nam ipfos ad 
loca quidem afpera, et faxofa, et ad mare 
Converfa : fed tamen, quia ab hac parte fuae 
munitionis murus infirmiffimus erat, ipfos 
1460 putabat alle&um iri, magnoque ftudio 
daturus operam, μὲ in banc partem exfcen- 
derent, Neque ipfi tbenienfes fperabant 
fore unquam, ut claffe Lacedaemoniis infe- 
Tiores effent, et ?roplerea cam muri partem 
nulla firma munitione muniverant; et, fi illi 
Per vim in terram exfcendere conarentur, 
eppidum facile capi poffe credebant. In hac 
Igitur parte, quae ipfum mare fpe&tabat, mi- 
ἵτος collocavit, atque dispofuit, ut 2offes 


3'ceret, fi poffet. eosque his verbis eft ad- 
rtatus, | 


ος Vin 1, qui mihi ejusdem pericult 
üunc effis focii, nemo veftrum, reputans 
omnes difficultates, quae nos circumftant, 
CAN videri velit, potius quam has nul- 
:, 9 modo confiderans, bonaeque fpei ple- 
, QU$ ad verfarios invadere, propter haec in- 
ma cvafurus. nam quaecunque res (ut 
€) ad neceffitatem funt redactae, mini- 


26 THUE€YD.IV.r5. 
* mum prudentiae defiderant, at indigent 
* animi praefentia ad periculum celerrime 
* fubeundum. Quanquam cgo pleraque no- 
* biscum facere video, fi et impetum hofti- 
* um fustinere, neque potiora commoda, 
* quae nobis ad rem feliciter gerendam ad- 
* funt, illorum multitudine deterriti, foede 
* prodere velimus. quod enim locus accef- 
* fu fit difficilis, hoc pro nobis facere duco; 
* quippe qui nobis quidem illorum impetum 
* fustinentibus auxilio futurus eft : fed fi 
* recedamus, acceffu facilis erit, quantum- 
* vis alioqui difficilis, utpote nemine Zoffem 
* prohibente. Et, fi recedamu;, hoftem acri- 
* u$ nos urgentem habebimus, quia non fa- 
* cile fe recipere poterit, fi nos etiam ipfum 
* urgeamus. Dum enim 7ofles fant in navi- 
* bus, facillime propulfari poffunt: fed fi in 
* terram exfcenderint, tunc vero nobiscum 
aequa coaditione pugnabunt, Et ipforum 
multitudo non admodum eft extimefcen- 
* da: quamvis enim fit ingens, tamen prop- 
* ter difficultatem loci, quo appellere cona- 
* bitur, exigua manu pugnabit. Quamvis 
* enim Zoffium exercitus nof! rofit major, ta- 
* men non eft in terra, perinde atque 0- 


, , 
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σος πα, δα 
κην αφίκταε, ὥσπερ τάδε, λογισμὸν ἥν 
(χισα ἐνδεχ” μενα, Ἀμδύνου του Talon 
προσόθσαι, ἐγω δὲ καὶ τα πλείω  óqa 
πρὸς ἡ ἡμῶν ὄντα, ἣν ἐθέλωμεν τε μέίναι, 
καὶ μη τῷ πλήθει αὐτῶν καταπλαγέν- | 
τες, τὰ ὑπάρχοντα ἡμῖν Μείοτα χα]α- 
a agde. τὸ τε γαρ χαρώ τὸ δυσέμ- 
σα τον ἡμέτερον npito; ὃ μενόνσων f 
μῶν S iac o γήγνεται, ὑποχωρήσασι 
δε, χαίπερ χαλεπὺ or, εὔπορον A 
υμηδεγὸς χωλύωτος. x; τον πολέμιον δει- 
νότειον εζομεν, μὴ ῥαδίας αὐτῷ πάλη 
οὔσης τῆς ἄνα χωβήσεω», a» καὶ ὑφ ἠ- 
μων βαάζιται, ἐπὶ yap qae yauci ῥᾳ- 
col eic» ἀμύνεσθαι: ἀποράντες δὲ, & 
: τω ἴσω Ίδη τότε πλήθος αὐτῶν οὐκ ᾱ- 
yay δέ Queis. χα] ὀλίγω yd add 
χόίται, καίπερ πολὺ 0y , ἀπορία τῆς 
ο μισὼ, καὶ SX ἐν yn gytrós έσι 
£X. τοῦ ὁμοίου μείζων, dX ἀπὸ νεῶν, 
αἷς πολλὰ τὰ καίρια δεῖ ἐν τή 1 Φαλάσ- 


ου υυ- 5 0 050 0 0 l l * 2 0 0 µἱλ«Ἓ.-. 


/ 
“ο. QOTITA) X m: 
1 ^» e 1 κ ΟΡ ? 
«ση ξυμθηναι, ὧσε τὰς τότων απορίαό 
c 2 / e 5 ung t d , / 
αγτ/παάλους ἠγοῦμαι TO Ἠμετερω πλή- 
. | ' ^ e 
«ει: καὶ ἅμα dao ὑμᾶς, A wadss ὄν- 
- 115 ? 
* TG, XQ. ἐπισαμέγας ἐμπειρία τὴν ναυ- 
€ A 9 »Σ 2 ͵ 6 ; [v 2/ 
τΙκην ἐπ ἄλλους απόξασιν (οτι εἴτις 


* ὑπομενοι καὶ μὴ Φόρω ῥοθία κ νεῶν δει- 
* γότητος χατάπλου ὑποχωροίη, οὐκ QJ 
* ποτε βιάζοτο) καὶ αὐτοὺς VOV uélval 
l 
* T&, καὶ ἀμυνομένες παρ αὐτὴν τὴν ᾱ- 
* ola, σωζειν "Ads τε αὐτοὺς χαὶ TÓ 
d χωρίο. | 
ια’. Τοσαῦπα T8 Δημοα) ένας παραχκε- 
λευσαμένε, οἱ Αθηναῖοι ἐβάρσησάν τεμαλ- 
T 6 / ] , / ] ? , 
λον, X4 ἐπικαταοαγ/ες ἐτάξαν]ο παρ αὐ- 
τὴν τὴν «άλαοσαν. οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι 
2! ^ 1 ^» ^ / 
ἄρων]ες, τω τε κα]α γην σρα]ὼ προσέραλ- 
Aov τῷ τερχίσµα]ι, καὶ ταῖς ναυσὶν ἅμα, 
ὔσαις τεοσαράκοντα 3j τρισί, ναύαρχος δε 
αὐτῶν ἐπέπλει OgacuuxA tas, ὁ Κρατη- 
ex Age, Σπαρτιάτης. προσέραλλε δὲ Ἱ- 
e / δέ ] n e ^ 
περ 0 Δημοσδένης προσεθεχείο, Xj οἱ µεν 


mapu πα ο ο πμ πως nm 
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9 er ; fed ex navibus pugnabit; quibus mul- 

* tae opportunitates in «mari contingant eft 

* neceffe. Quare difficultates iftorum noftri 

* paucitati pares effe duco: infuper et vos 

|. * obfecro, qui Athenienfes eftis, et qui ex- 
cn perientia nauticum in alios exfcenfum no- 
.. * Yiftis (quod fiquis hoftium impetum forti- 
* ter fustineat, nec gravi flu&tuum illiforum 
' ftrepitu et. minaci navium incurrentium 
* impetu territus recedat, s nunquam per 
* Vim fummoveri poflit) ut et nunc perfifta- 
"Us, et arcentes hoítem ad ipfum littoris 
"falebrofi dorfum, et nos ipfos et locum 

* confervetis.' 

1 1. Cum autem Demofthenes his tantum 
Athenienfes adhortatus fuiffet, illi majo- 
Tem fiduciam animo conceperunt, et cum ad 
lpfum mare defcendiffent, ibi fe. ad. hoftes 
Propulfandum acie inftru&a pararunt. La- 
Cedaemonii vero, motis caftris, terreftri ex- 
freitu navibusque ΧΙΙ. munitiones ag- 
Steffi funt, Illorum autem claffis praefectus 
erat 'hrafymelidas Crateficlis fifius, Spar- 
"nus, Easque ab ea parte invafit, qua De- 
Iofthenes {ος venturos fperabat. Atheni- 
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enfes vero et ipfi utrinque a terra et 2 mi: 
ri hoftem propulfabant. Illi vero claffem 
parüti, cum exiguo navium numero, quod 
cum majore ad littus appellere non poflent, 
et caeteras naves interea quiefcere jubentes, 
per vices impetum faciebant, omnique ani- 
mi contentione et adhortatione utentes, fi 
quo modo rejectis 2o//ibus münitionem ης 
pere poffent. Brafidas autem omnium maxi- 
me confpicuus exftitit. cum enim effet unus 
€ trierarchis, et videret propter loci et ae-. | 
ccflus difficultatem trierarchos et guberna- 
tores, fi quam etiam ad partem accedi poffe 
videbatur, formidantes, et caventes ne na- 
ves confringerent,vociferabatur,dicens non 
decere ipfos, dum lignis parcunt, munitio- 
nem in /10 agro ab hoflibas ex(tru&am pati; 
quinimo jubebat ipfos ex navibus in littus 
per vim exfcendere, navesque confringere; 
et focios Pertabatur, ne pro magnis bencfi- 
ciis, quae acceperant, fuas naves in praefen- 
tia Lacedaemoniis largiri dubitarent: fed | 
navibus zz /itfus itmpactis, et quavis ratione 
exfcenfu ex illis in terram facto, et viros ct 
locum in fuam poteftatem redigerent, 


OOTKTA, A m. 2t 
Αθηνάϊοι ἀμφάεωθυ € £X TE yrs κ) ἐκ Ja- 
λάοσης ἠμύνο]ο, ol | δε, κατ ὀλίγας ναῦς 
ἠλόμενοι, δότι ἐκ ἣν πλείοσι KHONES Xj 
ἀναπαύοντες, | £y τω piger τὰς ἑπίπλους 
εποῶντο, προθυμία τε πάση χθώμυοι Xj 
Ταβακελευσμῶ, αἴπως ὠσάμενοι £Xolty τὸ 
Τείχισμα. πάν]ων δὲ Φανερώτα]οι à ó Βρα- 
Cid. ἐγένε]ο. τριηραρχῶν γὰρ, καὶ ος 
TÉ χωρίς χαλεπν Όνιος, τὰς Tied pee 
E tU triras, ei είπε d δοχοίη δυνα]ὸν εἶναι 


χείν, ἀποωθίαν, xa φυλαοσοµόνας τῶν 


νεῶν x ἕυν] ῥίψωσν, ἔθόα, λέγων ὡς €x εἷ- 
Xó; ei os Φειδοµένες, ds Ἀθληίηη ἐν 
Tj Xp regie E πεποιημέγους" 

iA τάς τε σφετέρας ναῦς, βαζομενοῦ, 
τὴν ἀπόξαση, χαταγνύναι ἐκέλευε, Xj τὰς 
"MEC pi ἀποχνῆσαι ἄν]ὶ μεγάλων εὖ- 
ωεσιὼν τὰς ναῦς ταῖς ο... ἓν 
τῷ magari ε ἐπιδοῦναι. ὀκείλαν]ας δὲ, κ 
παν] Τρόπω ἀποράνας, τῶν τε ow Hi 
TÉ χωρίο χρατήσαι. 


- 


$2 ΘΟΥΚΥΔ Δ.Α. 
obse qus μεν Τούς TÉ ἄλλους τοιαῦ- 


πα επέσπ "EC, καὶ τὸν ἑαυτοῦ Jobs 
TV ἀναγκάσας OX £i au τὴν VAUV, Ex aget 


ἐπὶ τὴν ἀποβάθραν. 2  ποιρώμενος ἀπο-. 


αΐνειν, ἀνεκόπη ὑπὸ τῶν Αθηναίων. καὶ 
gud εἰς πολλα, ἐλειποψύχησέ T6 
3 πεσόντος αὐτΏ & την παρεξοιρεσίαν, ἡ 
ἀσπὶς πεμεύη. εἰς τὴν άλασσαν, x dk. 
&erey Delon αὐτῆς ἐς TT γην, οἱ AS 
VOLOl ἄνελόμενοι, ὕσερον mg τὸ Τροπαῖο. 
ἐχβήσαντο,ὃ 0 ἐφησαν τῆς προοθολής ταύ- 
Της. οἱ | d]. άλλοι πεβθυμᾶντο με, αλύνα- 
τοι d 5, ήσαν άποβήναι, TOV TÉ Xepict 
χαλεπότ ή, Xj των Δθηναίων eee 
Y) S ὃ ὑποχωιούντων, ές TOUTO TÉ reg 
έση ή τυχη ὡσε A qvatous μέν. ἐκ πό 
τε Xj Ταύὐτηής Λακωνικῆς ἀμύγερναι ἐκε[- 
νους ἐπιπλέω]ας, Λακεδαιμωίνς δὲ, ἐκ. γε” 
δρ τε καὶ Cie τὴν ἑαυτῶν πολεμίαν Soa 

x AS als; ἀποβαίνοι, t ἐπὶ πολὺ ydi 


Exolci τῇ δόξης ἐν τῷ τότε, -τδῖν μεν, ἥ- 


ο cissed cie e. 


| 
| 
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; i2: Atque ipfe quidem his verbis alios 
. "nftieabat, et cuiii fuum gubefnatorem na 
Yem i /ittus impingere cocgiffet, ad navis 
Pontem perrexit. et defcendere conatus, ab 
Áthenienfibus eft reje&tus; multisque vulne- 
Tibus fauiciatüs, animi deliquiuri paffus eff, 
*oque collapfo in illud fpatium, quod eft in- 
ter ipfos remiges ét pforani, clypeus ejus in 
Pare decidit, cum autem in terrani delatus 
fuiffet, Athenienfes eum fusceperunt, et 
Poftea in trophaeo funt ufi; quod propter 
Victoriam ex hac boftium oppugnatiorie par- 
tam erexerunt. Caeteri vero magna quidem 
ühimi alacritate exfcendere conabantur: fed 
10D poterant, eum propter locorum difficul- 
ltem, tum etiam propter Athenienfium 
Praefentiam, qui lioftium impreffüionem fus- 
"nebant, neqne loco edebant: "Tunc autem 
Unta forturiae commütatio facta eft, ut A- 
thenienfes quidem, ex terra, eaque Lacon? 
τα, Lacedaemonios navibus infeftis contra 
* venientes; propulfarent ; LacedaemoniH 
Vero, ex navibus, ét in fuum agrum, tunc 

Oftilém, contra Athenienfes defcendere 


COnarentur, Ingens enim gloriae acceffio eo 


'empore Ελένη eft, his quidem, quod maxi- 
y OM (I Vs C 
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me mediterranei, pedeftribus proeliis prae 
ftantiffimi vifi fuiffent; illis vero, quod m? 
ritimi effererumque nauticarum peritia lon. 
. ge praeflare vifi fuiffent. | 
13. Hoc igitur die, et fequentis parté 
cum Lacedaemonii aliquoties hoftis munit 


onem adorti fuiffent, ejus oppugnandae fi 


nem fecerunt. "Tertio die.naves aliquot Α΄ 
finam dimiferunt, ad comparandam mater* 
am ad machinas faciendas ; quod eam muri 


partem, quae portum fpe&abat, et quae al 


ta quidem erat, fed tamen praecipue locut 
exícenfioni in terram faciendae opportu* 


num habebat, machinis a fe captum iri fpe. 


farent. Interea vero quadraginta Athenk 
enfium naves ex Zacyntho advenerunt. nai 


accefferant illis auxilio aliquot praefidiariac 
quàe Naupa&ti erant, et quatüor Chiae. Sed 
cum Ahenienfes vidiffent ct ipfam conti* 
nentem, et infulam militibus armatis refer* 
tam, et naves, quae in portu erant, non pro 
dire, ambigentes quonam appellerent ; tunc 
quidem ad Proten infulam, quae non mul 
tüm diftabat, et deferta erat, contenderunt 
ibique caítris pofitis pernoctarunt. Poftero - 
die, ut ad navale proclium inftru&i, in al^ 


ο αι E 


ο ο ο το 


| 


| OOTKYA Aw. 35 
πεμώταις μάλισα εἶναι, 5 Τα πεζά κρᾶ- 
teo, Gig δὲ, Φαλάοσίοις τει καὶ Tas 
Ῥαυσὶ πλέίσον προέχου. 
by. Ταύτην μέν &y τὴν ἡμέραν κ) της 
ὑσεραίας págos τὶ προσθολὰε ποπσάµενοι, 
| exea. X τη τρίτη ἐπὶ ζύλα ἐς μη” 
Χανας παρέπεμψαν τῶν νεῶν Tas ἐ Δ- 
σίνην, έλπί ον]ες γὸ κα]α TOv λιμένα τοι” 
χος ὕψος μὲν Ey enr, «ὠπορόσεως δὲ 'μά- 
Aga, owe, ἐλεῖν pam evade. dy τούτω δὲ 
αἱ ἐκ τηε Ζακύνθου νπές Tüy ASOwaley 
παραγίγγον]αι τεοσαράκονΊα: προσεβοήθη- 
ion γὰρ τῶν τε φρεείδων TIie αὐΤό6Ι6 Των 
ἐκ Ναυπάχ]ν, καὶ Χΐαι τεοσαρεν. ὡς δὲ 
εἶδον τήν Τε Ίπτειρον ὁπλιτῶν περιπλεων, 
τήν τε Vigor, ἔν Τε τῶ λιµένι ἄσας πας 
αὖς, κ ἐκ ἐκπλεύσας, ἀπορήσαντεν όπη 
παθορμίσωντατ; τότε μὲν ἐς Lg τὴν 
"Ἴσον, Ἡ ὁ πολὺ ἀπέχει, έρημοῦ ὅσα, έ- 
πλευσαν, κ) πὐλίσαν]ο: τή à ὑσεραίᾳ πα” 
ἑασκευασάµενοι ὡς ἐπὶ νάυµαχίαν, ἀνή» 
S 
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yero, ἂν μὲν ἀντεκπλᾶν ἐθέλωσι σφίση 
ἐς τὴν εὐρνχωρίαν" εἰ δὲ μὴ, ὡς αὐτοὶ 
ἐπισπλευσέμνν, 3j οἱ μὲν ὅτε ἀν]ανήγον- 
το, UTE d ' δινοήβησαν, Φράξαι TS εσπλες, 
erUy ποιήσαν]ες" ivy d Coles ὃ ἐν τῇ 
γη, τάς τε ναῦς ἐπλήρουν, X | Tr gégxeuda 
E ἦν ἐσπλέη τις, is ἓν τῷ λιµένι ovrt 
g σμικρῶ αυμαχήσο]ε, 

ο, Οἱ dl Αθηναῖοι viris Xe ἑχά. 
Τερον τὸν έσπλην ὁ ὠῤμησαν ET. αὐτές, 
X τάς μὲν πλείες 3 Meri qus. 705 τῶν vet 
xj ἀντιπρώρες arposrrerórles ἐν ες Φυγὴν κα]ε- 
ςἼσαν, yj ἐπώχο]ες, d ως δια βία yos, 
αν. μὲν πολλα, πέντε d] mos | 
ο µίαν τότων αὐτῶς ἀνράσι: ταῖς δὲ λοί- 


λον, - αἱ δὲ, (X πληβόμοαι ἔ ετι, mpi. : 
yeu, ἐκόπτωτο, χαΐ τινας χαὶ dn 2 
ofer χενας εἷλκον, τῶν ὠδιῶν € £c qu. 
yn dgunuéror, a gares 0l | Δακεδαμῆ 
γιοι, καὶ περαλγΏ]ες τω - πάθει, ori zt 
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tum vela fecerunt, 14 ?ugnarent, fi contra 
fe in apertum. mare venire voluiffent: fin 
minus, ut ipfi {η portum ingrederentur. Illi 
Véro nec obviam ipfis in altum proceffe- 
Tunt, neque, quemadmodum conftituerant, 
Portus oftia obítruxerunt: fed in terra fe 
Continentes, naves complebant, feque ad na- 
Vale proelium in portu non parvo commit- 
tendum parabant, fiquis ingredi voluiffet. 

14. Athenienfes vero hac re cognita ab 
Utroque portus oftio impreflionem in ipfos 
"cerunt; et inve&ti in complures ipforum 
Dàves a terra jam remotas ; et adverfis pro- 
δις Yenientes, in fugam verterunt; et infe- 
QUuti, quod breve fpatium inter eos effet, 
mRultàs quidem fregerunt, quinque vero ce- 
Perunt, et harum unam cum ipfis viris: in 
EE 43 Vero, quae ad terram confugerant, 
"iPreflionem fecerunt. aliae vero, dum ad- 
sen, Rruerentur, antequam in altum pro- 

rentur, ab /4t benienfibus lacerabantur. 

ier etin ex quibus homines aufu- 

Sd fuis navibus alligarunt, et vacuas 

ài: mb Quae confpicientes Lacedaemo- 

; iem iftam aegerrime ferentes,quod 
C 3 
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ipforum cives ab Doflibus in infula interci- 
perentur, ad opem illis ferendam veniebant. 
et armati in mare ingredientes, fuas nayes$ 


manibus apprehendebant, et ad fe retrahe- 


bant. Et in eo unusquisque exiftimabat, res. 
impeditas fuiffe, quibus gerendis et ipfe non | 
interfuiffet, et ingens tumultus, et ab utro: 
rumque moribus diverfus circa naves exfti- 
tit. Nam et Lacedaemonii prae ftudio et 
formidine nihil aliud (ut ita loquar) quam. 
navale proelium e terra faciebant. Et Athe 
nienfes, qui victores erant, et qui praefenti 
vicleriae fortuna quam longiflime progredi. 
volebant, ex navibus pedeftrem pugnam 
committebant. cum autem multo labore fé | 
ipfos mutuo fatigaffent, et multa vulner? 
ultro citroque intuliffent et accepiffent, di*' 
remti funt, et Lacedaemonii naves inane$ 
illis exceptis, quae initio captae fuerant, fer 
varunt. Cum autem utrique in fua caftra. fe 
recepiffent, illi quidem tropaeum erexerunt; 
et caeforum cadavera reftituerunt, navium 
que fra&arum tabulis funt potiti ; infulam | 
que protinus claffe circumire coeperunt, € 
amque cuftodicbant, quod viri in ca inter? 
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αὐτῶν οἱ ἄνδρες ἀπελαμεάνοῖο ἐν τη "E 


σω, παρεροήθαν’ καὶ ] ἐπεσξαίνοντεὲ ἐς τὴν 
τοσο, 27 Tülc ὅπλοις ὠθείλαοη, ay-. 
τιλαμθἀγόμενοι τῶν νεῶν.. καὶ. bv τούτω 


eu . fe nd l 
KexON do) du ἐδόκει exar o G μή TM και. 


αὐτὸς qo magn. ἐγένετὸ τε 0 y θῤρρος 
μέγας, καὶ ἀντηλλαγμένον T2 ἑκατέρων 
Τόπν περι τας γαῦς, ol τε γὰρ. Λαχεδαι- 
μόνοι ὁ ὑπὸ πρθωμίας καὶ ἐκπλήσεως, 6 
εἰπεῖν, ἀλλο ἐδεν ἢ £x "yn ἑναυμάχνν. οἱ 
τε Αθηναίοι, queries, xal βαλόμενοι τη. 
Tagen τύχη ὡς ἐπιπλεϊίσον dn, 
ἀπὸ νεῶν ente Quot πολύν τε πόνο 
παραρχόν]ες ἀλλήλοις, κ) τραυματἰσαν]ες, 
Ἐκρίθησαν. " οἱ Λακεδαιμόνιοι τας χενὰς 
"AUS, πλὴν τῶν Tom (TO, λαφθεισων, διέ- 
σωσαν. καταφώΊες δε E ἑκατερο! T τὸ $c 
Tózceloy, οἱ μὲν τροπαίου τε ej 1102, καὶ 
/etpis ἀπέδοσαν, Xj vawatylay ἐκράτησαν" 
τὴν ψήσον εὐθὸς πεμέπλε, καὶ Ey qu- 
fori éi έχουν, ὡς τῶν ἀνδρῶν 'ᾱ ἀποιλημμέ- 
C 4 


{ο ΘΟΥΚΥΔ.Δ, «il, 
νων, οἱ ὅ)᾽ ἐν τη ἠπείρῳ Πελοποννήσιοι, 2) 
à L 5 n 
ἀπὸ πάνΊων ἤδη βεθοηθηκότες, ἔµενον κα]ά 
χώραν ἐπὶ τη Πόλω. 4 
dé. Ἑς δὲ τὴν Σπάρτην ὡς ἠγγέλθη 
24 ! ^ / E » 
Τὰ Ύεγενημενα περὶ Πύλον, ἔδοξεν aurait. 
(4 e ' d / l / H 
ως επι ξυμφορᾶ μεγαλη, τα τέλη χατα- 
/ τν ο να [ ' 
γτας ες TO cU TOTEQ0y, ov Aebetw προό 
TÓ χρήμα όρωντας, ὅ,τι ἂν δοχη. καὶ Q6. 
δουν ἀδύγαττον ὂν Tiutopety TOlc ἀνδράσι, 
 xiySuvel x ζξού EST es. 
4j XivOUVEUCIy οὐκ Εοούλοντο, ὑπὸ λιμοῦ τί 
παθεῖν αὐτοὺς, Ἰ ὑπὸ πλήθους βιασ»εν« 
^ 1 
τας, ) κρατηθένίας, ἔδοζεν αὐτδῖς πρὸς TÀÉ 
Φρατηγοὺς τῶν Amator, ἣν ἐφέλωσι 
σπονδας ποιησαµένους ard. περὶ Πύλο, d 
ποσέῖλαι ἐς τας Αιλήνας πρέσβεις περὶ 
ξυμθάσεως, xj τες ἄγδρας GT dy I'd ze" 
Qao κὀµίσασδαι, — 4 
ag. Δεζαμένων δὲ τῶν σρατηγῶν τὸ 
λόγον, ἐγίγνο]ο σποδαὶ τοιαίδε, « Λακέ- 
* Δαιμονίές μὲν τὰς ναῦς, ἐν αἷς ἔναυμά: 
“ήσαν, 3j Tag ip τῇ Δακωνικῇ πάσαό, 


- 
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Xepti effent. Peloponnefi vero, qui in con- 
"nente erantetqui ex omnibus regionibus ad 
Opem fiiis ferendam jam convenerant,caftris 
4d Pylum pofitis fe in fuo loco continebant. 
I 5. Cum autem rerum ad Pylum gefta- 
*üm nuntius Spartam allatus fuiffet, placuit 
Pls Lacedaemoniis, quippe quod respubli- 
«à magnam cladem accepiffet, ut fummi ma- 
Biftratus | in caftra fe conferrent; et, rebus 
infpe&is, pro tempore conftituerent, quic* 
quid agendum videretur. Illis vero, cum a- 
Dimadvertiffent nulla ratione fuis fuccurri 
Poffe, nec in discrimen illos adducere vel- 
"*1t, ne ve] fame premerentur, vel multitu- 
Ihe opprimerentur, vel in eorum poteíta- 
Vm. redigerentur, placuit, induciis facis 
"um Athenienfium ducibus (fi vellent) de 
Tebus ad Pylum fpe&tantibus, legatos Athe- 
15 de compofitione acturos mittere, et ope- 
"m dare, ut fuos cives primo quoque tem- 
Pore reciperent. 
16. Cum autem Af benienfium duces con- 
itionem a illis oblatam accepiffent, has 
inducias fecerunt, * Ut Lacedaemonii qui- 
dem naves, in quibus pugnaverant, om- 


a&  SESIEUCED IqN:i,' 

* nesque, quotquot in ora Laconica longae 
* erant, Pylum delatas Athenienfibus tra- 
* derent, nec arma munitionibus inferrent, 
* neque a terra, neque a mari. Athenien? 
* fes vero permitterent Lacedaemoniis, qui 
* in continente erant, ut fuis civibus in in 


* fula interceptis afferrent frumentum prae^ 


* fcriptum, ac molitum; binas videlicet fa- 
* rinae choenicas Atticas, totidem vini co* 
* tylas, et carnis fruftum, viritim. fervis 
* vero, dimidium horum. utque haec ipfa 
* in infulam. Athenienfibus infpe&antibus 
* mitterent, neve navigium ullum furtim 
* illuc ingrederetur. Interea Athenienfcs 
* infulam nihilo minus cuftodirent, ita ta- 
* men ut in eàm non defcenderent; nec Pe 
* loponnefiorum copiis vel terra vel mari 
* arma inferrent. Quicquid autem horum 
* vel tantillum alterutri transgrederentur; 
*tunc induciae ruptae cenferentur. hae 
* autem ratae effent, donec Lacedaemoni* 
* orum legati rediiffent. Athenienfes au- 
* tem eos /ZPenas portarent, ec inde τό 
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ὅσαι ἦσαν μακραὶ, (παραδέναι χοµίσαν- 
* Tas εν Πύλο Αβηναίοις, καὶ ὅπλα μὴ 
Jj ἐπιφέρειν TO τειχίσµατι, μήτε «κατ 
Yu, µήτε κατα «άλαασαν' Αθηναίους 
δὲ Tc bv τή νήσω abeo ciTor £y 


- E / 
* τὰς £y τῇ πεί ρω Λαχεδαιμοίας ἐκπεμ» 
1 / 
πει τακτὸν, X) µεμαγμένο, δύο pol» 
: | 
* Wxae ἑκάσω Ατ]ικας ἀλφίτων, καὶ δύᾳ 
Χοτύλας οἴνη, καὶ χρέα». egt xcori δὲ, 
“πότων ἡμίσεα". ταῦτα ὃε, ὀρών]ων των 
* Αθηναίων. ἐεπέμπειν: καὶ πλδίον μηδὲν 
? lx / / δὲ n icr ne 
&gztAety Naigt, Φυλαοσειν 6€ Xj την νη- 
/ i egi, t Xt 3 
σο Ααηναίές μηδὲν ἧασον, οσα µη α- 
ποβαίνοντας" xj ὕπλα μὴ ἐπιφέρειν TO 
€ ^ τ 
Πελοποννησίων σρατω, µήτε naja. γην, 
/ » " / 
μήτε κα]α λάλαοσαν. 0,TI d] ἂν τά- 
: c / 
Των παραθαίνωσιν ἑκάτεροι Xj ὁτίβν, τό- 
! | / doy δὲ 
τε λελύα)αι τας σποδάς. ἐσπέιαλαι 06 
) ^4* ^ 
αυτὰς μέχις οὗ ἐπανέλθωσιν οἱ ἐκ τὼν 
& "- , 
-ASmay Λακεδαιμονίων πρέσθεις, a0 
^. , 1 
$6 Nau δὲ aUr&s .τριήρει Αθηναίδε, καὶ 
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πάλι κοµίσαι. ἐλοόντων δὲ, τάς τὶ 


1 1 - 

* σπονδας λελύαδαι ταύτας, xj τας ναῦό. 
7 (s * ug 

* ἀποδοῦναι Α.)ηναίους ὁμοίας οἵασπερ a 


/ , Dm ex d /. 

J παβαλαξωσν. Ai μὲν σποδαὶ ἐπὶ τό- 
2 $02 / "74 
ποις ἐγένοντο, xal αἱ Vgez παρεδόθησαν, d^ 
Νε ο 3 5t / 2 / 

σαι περὶ ἑδήχοντα, Mj οἱ πβέσοεις ἀπεσά- 


λησαν" ἀφικόμενοι δὲ ἐς τας Αιήνας, ἔ-- 


Acta τοιάδε, 
iC. ΕΕΠΕΜΨΑΝ ἡμᾶς Aaxe 
[x mn ^ L m» 5 
* δαιµόνοι, ὦ Amado, περ! τών ἐν TÍÍ 
, , lad / 9 ^ € nm f 
* νήσω ἀνδρῶν πραάξοΊας 0, τι ἂν ὑμῖν TÉ 
* ὠφέλιμο ov τὸ αὐτὸ πείθωµε», xj ἡμίν 


, 1 1 Por nd / 4 
f ες την ἔυμφοραν, ως €X των παροντων, — 


« κόσμον μάλίσα µέλλη οἴσει. τοὺς δὲ 
* Aóysc μακροτέρες d παρὰ TO εἰωθὸς µη- 

* χυνεµεν, αλλ’ ἐπιχώριο Oy ἡμῖν, οὗ μὲν 
- ^ , ^ ^. ^. 

d βραχέῖς αρκῶσι, μὴ πολλᾶς X rod a4 

€ / δὲ , T M κ ae M cid / 

* πλειοσι ὁε, έν (à ἂν χαιρος η ὀιδάσκον” 

* τάς τι TOV προὔργου λόγοι τὸ δέο 

* πβάοσεν, λάδετε δὲ αὐτοὺς μὴ πολε: 

€ ! ^y [4 " [ ] ὸ h / [1 4 
µίως, μπὸ Qs αξύγε]οι διβασκόµενοι, ὑπό 
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* portarent; Illis vero reverfis hae induciaé 
*irtitae effent, utque Athenienfes Lace- 
*-daemoniis naves ejusmodi reftituerent, cu- 
* jusmodi accepiffent? His igitur conditio- 
Dibus induciae fa&ae, navesque circiter fexa- 
ginta traditae, legatique mifi fuerunt. Hi 
autem, cum Athenas perveniffent, haec ver- 
ba fecerunt. 


17. * LacepAEMoxti hos hac tiife- 

* runt, Athenienfes, ad transigendum de vi- 

* ris illis, qui funt in infula, et ad perfuas 

* dendum, quicquid et vobis utile eft futu: 

: rum, et nobis idem in hoc calamitofo cafu, 

* ut in praefenti rerum ftatu, decus maximé 

* eft allatarum, Neque vero longiorem o- 

.. rationem praeter zffram confuctudinem 
* habebimus: fed quia patrium nobis eft in- 
* flitutum, ubi pauca verba füfficiunt, noi 
* uti multis, rurfus vero pluribus uti, quo- 
* ties tempus poftulat, ut verbis doceamus 
' aliquid eorum, quae operae pretium eft 
' facere. Haec autem non hoftili animo ac- 
 Gipite; neque quafi rerum ignaros vos do- 


mS 
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* ceri, fed quafi gnaros admoneri, ut rect 
* confultetis, exiftimate. Vobis enim prae: 
* fentem. profperitatem praeclare admini 
* ftrare licet, cum penes vos habeatis, quae 
* tenetis, et honoreni et gloriam pfaetereà 
* fitis confequuturi ; nec admittere; quod. 
* accidere folet hominibüs, qui praeter ΟΠ’. 
* fuetudinem aliquid boni funt adepti. fem 
* per enim fpe elati majora appetunt, quod 
* et in praefeutia praeter opinionem res Ip* 
*. fis feliciter cefferit. At quibus crebrae aP* 
* ternantis fortunae viciflitüdines contige* 
* runt, eos fecundis rerum fucceflibus mint | 
* me confidere aequum eft. Id, quod Ρας” 
* cipue et veftrae civitati, proptet experien* 
* tiam, et noftrae merito adeffe debet, 

1 8.* Hoc autem coguofcatis, noftros ca* 
* fus jam intuentes. qui quum fimus füm* 
* mae apud Graecos dignitatis , tamen ad . 
vos venimus, nos, qui prius (ut exiftima" 
mus) plus poteftatis ac juris habebamus 
aliis concedendi σα, quorum caufa nunt 
buc profecti vos rogamus. neque tamer? 
Yel quod defuerit nobis potentia, vel quod 


[i 
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* µνησν δὲ τοῦ καλῶς βουλεύσαο) αι πρὸς 
EL ἡγησάμενα. ὑμῖν γὰρ εὐτυχία) 
ο τὴν παρόσαν ἔξεσι καλῶς φέσι, ΕχΝ: 


* Gl μὲν ὧν «qurért, πομακα θα δὲ TH 
* μὴν xj δόξαν. καὶ μὴ παθέῖν ὁ ὄπες οἱ d 
Tu TI | ἀγαθὸν λαμεάνο]ες τῶν caiga 

f mav* del γὰρ TÀ πλέωος ἐλπιὸι ὃ ope 
; yorras, δια "TO 3 τα παρόντα ἀδοκήτωε 
“ὐτυχῆσαι. οἷς δὲ πλείσαι μεταβολα) 
επ ᾽ἀμϕότερα ξυμθεθήκασι, δίχαιοί εἰσι 
E ἀπιγότατοι ὄναι "TOS εὐπραγίας 
t$ τη 2i ὕμετέρα πόλο à reip 
* ay, xal ἡμῖν µάλις ἂν ἐκ τοῦ CixoTo 
ο ᾿ 

« Tyre δὲ καὶ ἐς τας ἡμετέραί 

s νῦν με ἀπιῤόντεν,, οἵτινες ἀξίωμὰ 
* µέγισον τῶν Ἑλλήνων ἔχωτες ἤκομεν 
3 παρ. ὑμας, mporeqo αὐτοὶ cupro! 
N vaallorr s ch εἶναι δουναι Ep. ἃ νῦν ἄφιγ: 
* Mévor ὑμας αἰτούμεθα. xat Tol. οὔτε Qu^ 
LIT ἐνδεία Ἐπάθοµεν αὐτὸ, ὅτε µεί: 


fe 
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* (ror 5 frqeryerouévi ὑβρίσαντες, d ἀπὸ 2i 
τῶν ! diei ὑπαρχόντων γνώμῃ oat 
ἐν. ᾧ πασί τὸ αὐτὸ ὁμοίως bdo eti 


5 


ο 


« A ἐκ εἰκὸς ὑμᾶς δια τὴν παρᾶσαν "m 
í ῥώμην πόλεώς τε καὶ τῶν προσγεγενηµέ; 
"Gh καὶ τὸ της τύχης οἴεσθαι etel µε 
ὑμῶν eco Dau, σωφβόων. δὲ ddp orae 
τάγαβα ἐ £5 ἀμφίθολον ἀσφαλῶς ἔθεντο,. 
* xoi ταῖν ὄυμφοραῖς οἱ αὐτοὶ eU cuve. 
EN ἂν 7 προσφεροῦτο, Τόν τε LA 
* νοµίσωσι μὴ χκακ)᾿ ὅσον ἂν τις αὐτὸ μέ 
í qs [ούληται uera ente, τούτω £v? 
* yétyat, ἀλλ᾽ ds ἂν αἱ τύχαι αὐτῶν Jj | 
 γήσωνται. καὶ Adopt ἄν οἱ ran 
e verre, δια τὸ μὴ τῷ ὀθθέμθω ab. 
«τό πιρεύοντει, ἐπαίρεσθαι, & T εὐτυ". 


LJ 


L3 


^ 


si χει a dy μάλισα. χαταλύοντο, X ὃ yUy D 
d pir, Q A X qvaoty χαλῶς ἔχει π pos jd 
« uas at caa καὶ µήποτε bri, " 
: ἄρα μὴ πειθόµεγοι GOAT, (ἆ πολλὰ 
- ἐνδέχέται) νομισα) Ίνα. τύχη καὶ Τ i 
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TOHUCYD IV.:8 . 49 
"ob &jus. incrementum infolentes fatti fi- 
mis, haec nobis acciderunt : fed cum pri- 
nam potentiam obtineremus, opinione 
* tamen decepti fuimus, qtia in re ómnibus 
dem. pariter contingere poteft. Quaté 
; Ton oportet vos nunc praefeitibus civitas 
* tis veftrae viribus, et aliarum rerum ace 
, effione fretos, opimdri fortunam etian 
[ Yobiscern perpetuo futuram. llli autem 
R * Viti fapientes; qui tuto res fecundas in am- 
igo ponunt, et adverfas iidem fapienti- 
US ferre poffurit ; et exiftimarit, bellam 
, Non fequi eam partem, quani quis tracta 
: "Te velit; fed eam, ad quam ipfa fortuna 
Nis ücere voluerit. Et hujusmodi ho« 
Tünes minimum labantür; et de fürhma 
"Ortuna deturbentur, quod ipfius 2e//7 fuc- 
X Stflibus freti non. efferantur. Quod fi 
trc, A thenienfes ,ergá nos feceritis, prae- 
ü * Clare vobiscum agetur. Et cavebitis , ne 
"Orte pofthac, fj vos à nobis non exorati 
| Cadem aliquam acceperitis, (id, quod, ut 
- lia multa, contingere poteft) vel itos.re- 
'Tüm .Progreffus fortunae favore confequu- 
TON, tv, D 


ιο THUCYD.IV.15/ 

«ti effe exiftimemini : cum liceat vobis roi? 
* perieulofam ; αἱ cer/ay: potentiae atque. 
* prudentiae opinionem pofteris relinquere: 


τος Lacedaemonii enim vos ad foede^ 
* ra et ad bellum finiendum provocant, of^ - 
*feréntes pacem, focietatem , aliamqué 
* magnam amicitiam et neceffitudinem mic 
* tuo futuram, et. ?ró bis pofcentes viroS)- 
* qui fant in infula ; et utrisque fatius forc. 
* ducentes, belli fortunam noa periclitari | 
* five illi per vim effügiant, oblata aliqu£ | 
* falutis occafione, five etiam porius expug" 
* nati capiantur: Graves enim inimicitias itd 
* demum omnino diffolvi pütamus, non ft ] 
* quis bellum illatum propulfans, et in e? 
* longé fuperior o/fem per vim ad jusjurar* 
* dum adigens, compofitionem iniquis cor? 
* ditionibüs cüm eo faciat: fed fi, cum ipf | 
* liceat hoc ipfum facere e£ vi ufi, quamwis 
* ipfe victoriam virtute praeter fuam eX 
« fpectationem fit adeptus, tamen animi-a€^ 
uirate adductus, moderatis conditionibus - 
syn. Doffe reconcilietur. Cum enim advef* | 
us, propter beneficium. jam acceptut 
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YUy ποχωρήσω]α nerit. oy ἀκίνα 
du υνον δοχήδιν | Ἰοχύου XC. ζυγέσέως € £6 70 
* ἐπεί]α xa da Nr eis : 
M. € Λακεδαιμόνιοι δὲ ὑμαό πα" 
UNE [22 dadas Xj δάλυόν πολέμου, 

S ivre, μὲν εἰρήνην E δυμμαχία, καὶ 
i ἄλλων Φιλίαν πολλήν e οἰχειότητα ες 
ἡάλλήλους ( dye, crraicrres b: 


Met toy. 


, 
iine ἐκ λε νήσου όρος" καὶ άμεψον 


yu ἀμφοτέροις μὴ διακιδυνεύεσθαι, 
πε βία ὀαφύγοςν, παζατυχούσης Th 
γὸς Eepigus, εἶτε xj bcooparlerres 
, Dar d ἂν χοιρωθείοι voui( pur T€ 
* Tác µεγάλας xat μάλιγ᾽ ἂν dia 
θα, βεβαίως, ex » ἀνταμυνόμενός τικ 
E ἐπικατήσαε πα πλέω TÀ πολέμου, 
Votar roy ὄρκοις ἐγκαταλαμβώνω», 

ών, απὸ τῇ σου tuu GAX ἢν rag 
^ "rà αὐτὸ » dines Ἄρὸς τὸ ἐπιοικὲε, καὶ 

* doe αὐτὸς. νκήζας παρὰ d προσθὲ- 
S. oxero,, - MET gf. ζνναλλαγή yas opéra ον 
| 1) 2 


PEG 
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rt 1N 19 - 6, 
* yao Ίδη ὁ ἐναντίος μὴ ανταμύνεσθαι d» 


" ο] 1 , , , € , e 

Σ'βιασθείς, ἀλλ ἀνταπ οὐθναι αρετήν, e 
/ e, , Ὡ UH 

* τοιμότερός éc-iy αἰογύνη ἐμμένειν οἷς ἕυνέ- 


* Bero. xj μᾶλλον πβὸς τὰς µειζόνωο ey 
t Sous τοῦτο δρῶσιν οἱ ἄνθρωποι 5 προ 
* TÉ: τὰ μέτμα διενεχθέντας: πεφύχασί 


* T€ τδῖς μὲν ἐκεσίως ἐνδΏσιν ὦνθηοσᾶσθαι 


* uel Toy; πρὸς δὲ τα κ περαυχΏΊα 3) 
* παρὰ γνώμην διακυδυνεύεν. 
η 'ἩμΏ δὲ καλώς, εἶπέρ ποτε, ἔ- 
* xei ἀμφοτέρα ἡ ξυναλλαγὴ, πρίν 7I 
* ἀνήκεσον διὰ µέσα γενόµενον ἡμᾶς κατα” 
$ Aa Géiy, ἐν ᾧ ἀνάγχη ai iov ὑμῖν ex a 
“πρὸς τῇ κοινή καὶ ἰδίαν Ey em, ἡμᾶς δὲ 
«αν «X * ; " 
* σερηθήναι ὧν νῦν προκαλούµεθβα. ετί 
« d à 5 5n ν b^ 6j DUET » 
| οντων ἀχριτών, X UV µε όξης xa 
EX / r RA (n 
μετερας Φιλίας πβροσγ/γνοµεγης, vul 
: δε πρὸ αἰογροῦ τηος, ζυμφορᾶς uet olt 
“κατατιθεμένης, δαλλαγῶμεν "X αὐτοί 
* T€ ἀντὶ πολέμου εἰρήνην ἑλωμεθα, καὶ 
* Tüis ἄλλοις Ἕλλησιν ἀνάπαυσιν κακών. 


.. 
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* non debeat: ulcifci, quafi vim paffus fue- 
* rit, fed gratiam e; referre; prae pudore 
* ad ftandum conventis promtior eft, quazz 
SUM qui aliquid neceffitate compulfus feces 

* ri. Homines autem hoc agunt erga ma: 
Jer es hoftes potius, quam erga mediocres 
* inimicos, natura enim ita comparatum ha: 

' bent, ut iis, qui fponte fua de znimicitiis 
, 'emiferint, libenter et ipfi vicifim cedant: 

- illis vero, qui funt fuperbi, vel praerer ho- 

| minum opinionem cum periculo refiftant; 
29, * Nobis vero utrisque, fi unquam a- 

: * lias, nunc profe£to gratiae reconciliatio eft 
, Perópportuna, priusquam gravifimum a- 
, q8od malum interea nos opprimat, cujus 
, Càufa neceffe erit nos quidem praeter pu- 
icas, privatas etiam inimicitias, casque 
"fempireriias vobiscum gerere: vos vero 
, Fébus privari, ad quas nunc vos provoca- 
mus, Quare dum belli eventus adhuc eft 

, ceps, vos quidem, cum gloriae, noftrae- 
πας amicitiae acceffione; nos vero, ante- 
; quam dedecus aliquod nobis accidat; cunt 
πας ja&ura, in gratiam redeamus. Et 
, 9m ipfi bello pacem anteponamus, tum 
- Ciam caeteris Graecis malorum requiem 


D 3 


αι C-"UIPDOTD TV 
^ demüs, qui hujus quoque rei. vos praeci 
* puos autores exiftimabunt. Bello enim 
*.vexantur, nefcientes utri noftrum belli 
* fuerint autores. fed fi bello depofito στα” 
* tiae reconciliatio fiat (cujus nunc penes. 
*-vos major eft poteftas) hoc beneficium vo: 
. * bis acceptum referent. Et fi rem perfpici^ | 
* atis, facultas vobis adeft Lacedaemonios 
* frmos vobis amicos efficiendi, cum et ipfl | 
* ad hoc vos provocarint, et vos ipfis grati* 
* ficaturi potins, quam {ρῇς per vim com? 
*'pulfuri fitis. Hac autem in re quot bona 
* inefle credibile fit, confiderate; Nobis e 
* nim yobisque eadem dicentibus, fcitis cac 
* teros Graecos, quod fint inferiores, maxi: 
f mum honorém habituros? — 


exiftimantes, Athenienfes fuperiore tempo" 
re foederum quidem cupidos fuiffe ; fed {5 
refiftentibus impeditos fuiffe: oblatam ver 
ro pacem libenter accepturos, virosque Ji? 
reddituros. Illi vero, quod viros in inful4' 
tenerent interceptos, exiftimabant, fibi jam 
in promtu effe foedera cum ipfis faccre, 
1 


! | 


2 1. Haec igitur Lacedaemonii dixerunt; 
1 


" 
Jj 
H 
η 
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OOTKYA Δ. xw. ys 
* παήσωμεν» οἳ X) t τούτω ὑμᾶς αἰτιω- 
* πέρους ἡγήσονται, πολεμῖνται γὰρ ᾱ- 
* σαφως ὁποτέρων ἀρζάντων *- καταλύσε- 
os δὲ γενομένης ( ἧς νῦν ἡμόις τοπλέον 
h κύριο ege) τὴν χάριν ὑμῖν προσ) ήσου- 
& s 21 
* ew, Jy ve γνῶτε, Λακεδαιμφνίοι ἔδεφν, 
ς ον Age: 4 
* ὑμῖν CpINs yevtoJax βεθαίως, αὐτῶν τε 
* προκαλεσαμένων, χαρμσαμένοι τεµαλ- 
xb A ^ / "E ! erre wes 
"ov 5j βιασαμένοις, κ) εν τουτω τα OV» 
of , A d ο P lica 
fa ἀγαβὰ σκοπειτε od, eixos 6/1. ἡ- 
εκδ TT πας H / E 
Hy Ύαρ 1 ὑμων ταυτᾶ λεγόντων, T0- 
6 bi 
7 yt QAXO Ἑλληνικὸν Ice OTI ὑποδεέσερον 
UN 
* àv τὰ µέγισα τιμήσει, 
κα’. Οἱ μὲν &y Λακεδαιμόμοι τοσαυτα 


} 


εἶπο, νοµίζω]ες τὴν Αθήναίεε ἐν TO πὺ 
χθόνω σπονὸῶν μὲν ἐπιθυμείν, σφῶν δὲ £- 
ναντιήµένων, xus at. διδοµένης δὲ εἰρή- 
"ns, δέζεο)αί τε ἀσμένωε, καὶ TSs ἄνδρῶς 
ἀποὐώσειν, οἱ δὲ, τὰς μὲν σπονδαε, Ey bi 
| is τὰς ἄνδρας ἐν τη vigo, ἤδη σφίσι ἐνό- 
μιζον ἑτοίμες εἶναι ὁπόταν βόλων]αι πο 


D 
tT 


Lo 


CHE 


έἴα)αι πρὸς αὐτές, τῇ δὲ πλέονος ὠρέγον». 
το. µάλισα δὲ αὐτὸς ενγεΚλέων 6 KAe- 
ασέτε, ανὴρ δημαγωγὸς κατ᾿ ἐκόίνον TOV 
Ἰχβόνον ov, 3) τῷ πλήθοι πιθανώτα]ος - 
ACQavoy ων, xj τω πλήηθει πιθανωτα]ος" 1j 
ἐπείσεν ἀποχρίνααδαι ὡς Xp τα μὲν 0- 
σπλα X) σφας αυτές τὰς ἐν τή νήσω παρα- 
δόντας πρῶτον, χο ιο) Ἴναι Αθήναζε: ἑλ- 
e » X0u 

v θόνπων 0, ἀποδόντας Λακεδαιμονίας NI- 
qaa, x; Iryas, x Τροιζνα, x Αηχαϊ. 
&X (d. οὐ πολέμω ἔλαξο, dXX. ἀπὸ της 
πβοτέρας ἔυμθάσεω», Αθηναίων Evry opta 
σάν]ων κατα ξυμφορας, Xj ἐν TO τότε 9εο" 
µένων Tl μαλλον σπονδῶν) xouloao au τὸε 
» ὃ ^ 3 δα , ( v 3 ^ 
ἄνορας, X). σπφθας Trolfgao at ὁπύσω ὢν 
δοχῇ χρόνου ἀμφόἹέροις. | 

σ ς | 5 

κα. Οἱ & πρὸς μὲν τὴν ἀπόχρισιν δν 
ὃεν ἀντεῖπον, ξυνεδρωυς δὲ σφίαιν Ex euo 
« e / ο ? 
ἑλέσθαι, οἵτινες λέγον]ες καὶ ἀκύο]ες περί 
€. / E e" 
x49, ζυµθήσοται xard ἠσυχίαν 0, Ἡ 
ἂν πείθωσιν ἀλλήλες, Κλέων δὲ ἐνταῦθα 

Ww P 

δὴ πολὺς &éxeilo, λέγων γηνώσκειν μυ . 
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"Quotiescunque vellent: fed majora affecta* 
bant, ]llos autem maxime inftigabat Cleon 
Cleaeneti filius, qui tunc temporis vir Ρο” 
pularis, et in dicendo multitudini acceptif 
limus erat. Hic perfuafit, ut refponderent: 
ÜOportere primum quidem,eos, qui in infue 
la effent, et armis et fe ipfis traditis, Athe« 
n5 portari. 5Dezzde vero, illis eo profectis; 
ubi Lacedaemonii reddidiffent Nifaeam, et 
'egas, et T roezena, et Achaiam, (quae bel- 
lo non cepiffent, fed ex fuperiore compofi 
Uone ab Athenienfibus accepiffent,qui prop- 
ter clades acceptas, et quod foederibus tunc 
Iulto.magis indigerent, ipfis ea concefhf- 
Tent) ita demum fuos cives recipere, et Γος- 


dera facere. quam- diuturna utrisque pla- 
uiffet, | 


22. Lacedaemonii vero ad hoc refpon- 
| Um nihil contradixerunt: fed petierunt, ut 
fibi darentur viri dele&i, quibuscum rem 
Conferrent, ac disceptarent; qui dicentes et | 
Audientes de fingulis rebus, pacate conveni- 
Tent in iis, quae alteri alteris perfuafiffenz. 
^Unc vero Cleon vehementer inftare coc 
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pit, dicens fe vel ante cognoviffe ipfos nihil 
nequi, nihi finceri,in animo habere ; et nuné 
etiam ῥος manifeftum effe, quippe qui apud 
multitudinem nihil dicere, fed cum paucis 
viris concilium habere vellent, quod fi quid 
fani cogitarent, eos apud univerfos verba 


. facere juffit.. Lacedaemonii vero cernentes 


"neque fibi fas effe apud multitüdinem loe 
qui, quamvis propter cladem acceptam, ip 
fis poftulata concedere placeret, veri? ne 
apud focios male audirent, fi dixiffent, nec 
impetraffent, neque Athenienfes moderate 
fe gefturos in iis, ad quae provocarentur, 


infe&o negotio Athenis discefferunt. 


23. Adventu eorum induciae de Pylo 
factae confeftim folutae funt: Lacedaemor 
nii vero naves repetebant, quemadmodum 
convenerat, Sed Athenienfés eas reddere 
noluerunt, 7//is crimini dantes, quod prae 
ter induciarum pa£ta incurfionem in muni" 
tionem feciffent, aliaque, quae non magni 
momenti effe videbantur. hac ratione nixi; 


35a corum pars violata fuiffet, inducias rup* 


z 


uod in conventis dicum effet, fi vel mini* 


| 


] 


d 


δΟΥΚΥΔ. Ἀ. xy. 39 
πβτερν sey € 9 ya EXTA. και ο αὐ- 
πάς, σαφές PAN εἶναι i νῦν ofivec τω μὲν 
mies ὀδὲν-ἐθέλέσιν εἰπέῖν, ὀλίγοις δν όν 
Dd Ἐφναδροί βύλονται Ὑθγνεσθαι, ἀλλὰ 
em d yit dia volvlaz, λέγευ ἐκέλευσεν ἆ La 
πασι. ντε. δὲ οἱ Λακεδαιμόηοι, οὔτε 
σφίσν οἷόν. τε ὂν ἐν πλήβει εἰπεῖν, εἴτε 


3 ὑπὸ της ἔυμφορα ἐδόχει αὐτόῖς £vy- 


: χωρο, μὴ £c Tc ξυμμάχουε Yao. 


ση, εἰπόντες, xj S i vy ble, & ἔτε τὰς A- 
Sud, 2 επὶ μετρίος ποήσφταν a m 
Xo yo, ἀνεχώρησαν εκ των Αη may ᾱ- 
Frodo, 
xy,  Agneuéroy δὲ αὐτῶν oder 
εὐθὺς αἱ ἱ σπῳδαὶ αἱ περὶ Πύλο” Xj τας 
Mas o] | Acca uoi Gr TOU, καθάπες 
Ψέκειτο: οἱ d] Αἰηναῖοι, ἐγκλήμα]α £« 


vri, ἐπιδρομήν τε τω ὢ τενχίσμαῖι πα- 


E ordo, xj ἄλλα Sx ἀξιόλογα boxürra. 
L Ux ἀπεδίόοσαν' ἰοχυμόμονοι -& ότι δὴ 
coro, i 7" Xj óriy παραβαβη, λελύσθαι 


60  OOTKTA. A. x. | 
Τὰς σπονδάς, οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι aT Xe 
γόντε, κ) αδίκημα ἐπικαλέσαν]ες τὸ τῶν 
«νεῶν, ἀπελθόντες, £6 πόλεμον χαθίσαντο. 
Xa τα περὶ Πύλο ὑπ αμφοτέρων κατα 
κράτος ἐπολεμᾶτο. Αθηναῖοι μὲν δυδῖν ye- 
Oi ἐναντίαιν dei τὴν νῇσον περιπλεοντες 
τῆς ἡμέρας, τῆς δὲ νυχτὸς Xj ἅπασαι πε- 
θώρμαν, πλήνπα πρὸς τὸ πέλαγος, ὁπύ- 
τε ἄνεμος Clg (1) ἐκ τῶν Αθηνῶν QU TOI 
εἴχοσι Vijec ἄθβκον]ο tc τὴν Φυλαχήν: Qc 
«4 πᾶσας, ἐθδομήκοντα ἐγένωτο) ΤΠελο- 
ποννήσιοι δὲ ἐν τη ἠπείρῳ σθατοπεδευόµε- 
vo, καὶ προσθολας. ποιούμενοι τῷ πείχει, 

gor, εἴτις παραπέσοι, Gee 


T : T 


σκοπΏν]ες -χαι 


x. Ey τότῳ δὲ οἱ i τῇ Σπολία Συ». 
φαχέσιι, καὶ οἱ ἑύμμαχα, πρὸς ταῖς iy 
ἸΜεοσήνη Φρόρύσαιο ναυσὶ, τὸ ἆλλο ναµ» 
πικὸν,. ὃ παρεσκευάζοντο, προσκοµίσαν]ες, (1 
τὸν πόλεμον ἐποιοῦντο ἐκ τῆς Μεοσήνης, 


/ ^9 ^ t . ^ , 
3) μάλισα ἐνηγον οἱ Λοκροὶ, τῶν Ῥηγί- 


ÀEp 


|. 'THÜCYD.IV. 24. 6i. 
tàs fore, Lacedaemonii vero. contradice 
bant; et accüfabarit, quod praeter jus naves 
retirierent; atque digreffi, bellum denuo ge- 
rere coeperunt: (bellumque totis viribus 
àb utrisque ad Pylam adminiftrabatur:) A« 
thenienfes quidem, binis navibus adverfis : 
infulam interdiu femper circumeuntes, noc«- 
tu vero omnibus etiam zavibus manentibus 
in flatione circumcirca, 7 caeteris partis - 
bus; excepta illa; quae pelagus fpe&tabat; 
!dque quotles ventus fpirabat: (et viginti 
Gliae naves ad ipfos Athenis ad zz/ulae cu - 
odiam venerunt, ita ut univerfae numero 
effent feptuaginta) Peloponnefii vero,in con- 
tinente caftra habentes,et Jd? benienfrum mu- . 
Ditionem fubinde oppugnantes, e/ obfervan- 
tes occafiünem, fi qua forte fefe ipfis offer» 
£t, Ut fugs cives liberarent. 
| 24. Intetea vero Syracufani, eorumque: 
| 661, qui in Sicilia erant;praeter naves prae 
iarias, quae apud. Meffanam erant, ads. 
Vc&a caetera claffe, quam paraverant, .bel- 
lum e Meffana gerebant. Eosque ad Joc. 
Locri maxime folicitabant ob. odium, quo: 


TOM 
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Rheginos profequebantur. Ipfique curi fre* 
quentibus copiis, quas ex omni totius poptr- 
Ír ordine coégerant, in illorum agrum ir- 
£uptionem fecerant, Volebant autem πα γα” 
le proelium experiri, quod naves, quae tunc 
Athenienfibus aderant, paucas effe animad* 
verterent, majore autem illarum parte, et 
illis, quae venturae erant, infulam Spaces 
riam obfideri auditent. Si enim claffe vicif 
fent, Rhegium terra marique obfeffum ii 
fuam poteftatem redactum iri, füasque res 
ita demum firmiores fore fperabant; Cum 
enim Rhegium Italiae promontorium, et 
Meffana, quae eft in Sicilia, in proximo ef 
fent, exiffimabant fe non permiffuros, ut 
Athenienfes ad. infulam appellerent,. fre* 
toque potirentur. Hoc autem. fretum ell 
mare inter Rhegium et Meffanam; qua bref 
villimo: intervallo. Sicilia. diftat. a . conti^ 
nente, atque haec eft, quae Charybdis αρ” 
pellatz fuit, qua. Ulyffes transiffe fertur: 


—OÓ 


Hoc autem mare: propter loci anguftias, €^ 


ingentium marium, Tyrrheni et Siculi con 
curfum, in ipfum fretum ixrumpens, et ae 


! 
| 


OOYKYA Aw. $63 
boy χατα fe X αὐτοὶ δὲ ἐσθεθλήκε: 
όαν πανδημεὶ eg τὴν γην αὐτῶν: 3 ναυμα- 
Sla dro eati. ilo, ὁ Apte TÓIZ 
A Swpodoic τὰς μὲν παρέσας ὀλίγας ναυς, 
St δὲ πλείοσι καὶ µελλόσαι» Ten πυν- 
farti τὴν νηδον πολιοκείσθαν. εἰ yat 

ἁρατήσειαν τω αυτικῷ τὸ Ῥήγιο Ἀλ- 
πιζο πεζή τε Xj ναυσὶν ἐφορμᾶήες fallor 
«χειρώσεσθαι, καὶ Ίδη σφῶν Lus Td 
πεάγμα]α yhyestiar. Ἐύνεγγυς s yae χειμέ- 
ἵ τὸ τε Ῥηγίε: dir nol Tis Ιταλίας 
Tis τε Meoxivit της Σικελίας, TOS Α- 
αἴοις τε ἐκ ἀνδιναι soy καὶ TOU 

ποιθμΏ κρα]εῖ». £t δὲ ὁ ro fius, * » 
«b Ῥηγία Φάλαοσα καὶ Μεοσήνης, τν 

πες Βμαχύτατον Σικελία της ἠπείρου ᾱ- 
er Xj eeu ἡ Χάμθὸν χληθέισα -τὸ- 

1 Οδυοσεὺς λέγεται δαπλεῦσαι. Ori 
| Peri δὲ κὶ ἐκ μεγάλων πελαγῶν TO) 
τε υρηρκοῦ καὶ ToU Σικελικοῦ, ἐσπί- 
Ἅτωσα, ἡ «Ἰάλαρσα ἐς αὐτὸ, καὶ: pote 


lh 
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àrg. ὧσα, εἰκότως χαλεπὴ ἑνομίσὃ ni 
χε. Εν τότω ὃν TO  ueratb οἱ οἱ Συ 
χέσια Xj οἱ nya ναυσὶν ὀλίγῳ πλεί- 
οσι 3] ᾿τμάκο]α ἠναγκάσθησαν ὀφὲ PUE 
μέρας μαυμαχ σαι περὶ πλοία δαπλεέω” 
τος, ἀντεπαναγόμενοι πρὸς τε Apa 
ναὺς ἐχχαίδεχα, κ) Ῥηγίνας ὀχ]ω. X nar 
θένες ὑπὸ τῶν Αθηναίων, δια Τά. χου d i 
πέπλευσάν ὡς ἕκασοι ἔτυχον εἰς τα | οἱ, 1 
χεία soa dis τότε, ἐν τη Meo " 
ἐν τῷ Ῥηίω gta VaUY d καὶ. | 
"i Preyindlo τῶ rae. μετα | δὲ To, οἱ 
μὲν Ao NEGO AE έκ της [τῶν] Ῥηγί- | 
Voy * ἐπὶ δὲ τὴν Πελω[ίδα της Mos fri 
συλλεγείσαι αἱ των ση E) £uu* : 
μάχων νπες Qus, κ) ὁ jos auTO, πα” 
gn. προπλεύσω]ε, δὲ οἱ Αθηναίο Ῥη-. 
γίνοι, δρωντεν τας ναῦς Xs, ἐνέραλον". 
X Xen | σδηρᾷ ἐπιθληθείση μίαν ναυν αὖ” | 
TÓI6 ἄπωλεσαν, τῶν dir ἀποχολυμδη" 
σάων. καὶ uera. ττο, τῶν Zugaxucitt" 
E] 
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Aofitm exiens, jure faevum exiftimaba- 
tur; , i» 


— 25:Ti hoc igitur ?am anguflo fpatio Sy» 
τας) απ], eorumque focii; cam navibus pau- 
9 pluribus quam triginta, fub ferum diei 
Proelinm navale tommittere coacti fuerunt, 
Crea navigium curfum illac tenens; obviam 
ofHibus prodeuntes, adverfus fexdecim At* 
e 45; et octo Rheginas naves. Et ab Athe: 
Tenfibus vi&i tune in fua caftra celeriter 
* 'éceperunt, ut fingulis licuit, una ad Mef: 
Am, et Rhecinm navi amiffa. noxque fuo 
"terventu proelium diremit. Poftea vero 
9cri quidem ex Rheginorum agro discef- 
"Unt. Syracufanorum vero, fociorumque 
24Y6 ad. Peloridem, quae eft agri Meffa- 
ος, coa&tae ftationem habebant, ipfisque 
Peditatu; aderat; Athenienfes vero, et Rhe- 
isa cum naves vàcuas animadvertiffent, 
dá ed in eds fecerunt: manuque fer- 
" Si. unam ipforum deprefferunt, vi- 
?a natando elapfis. Poftea vero, cum 


T'àcufani nayes ingreffi fuiffent, et Mef- 
TOM, 1v, E 


* 
M 


TOSS 
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fanam remulco tra&i praeteryeherentür, A 
thenienfes impetu rurfus in eos fado, illi? 
ex littore oraque cava in altum proves, e! et | 
prius Zof/em.aggreffis, alteram navem ami | 
ferunt. Syracufaniautem, cum in hac prae 
terve&tione, proelioque navali, quod hujus | 
modi fuit, rem non deteriore conditioné 
gefliffent; in Meflanae portum fe recepe* 
runt. Atque Athenienfes quidem, cum pef 
nuntios intellexiffent Camarinam Syracuft 
his ab Archia ejusque fociis prodi, eo navi 
garunt. Interea vero Meffanenfes, cum or 
nibus totiu$ populi copiis, terra marique fr 
mulexpeditionem fusceperant adverfus νά 
xum Chalcidicam, quae finitima erat, Pr* 
moque die Naxiis intra moenia conclufi* 
agrum vaflabant. Poftero vero die, claff 
circumvecti per fluvium Acefinen, agri 
vaftabant, at cum peditatu ad ürbem ο’ - 
pugnandam accefferubt. Interea vero Φἱ 8 | 
mülti, qui in montibus habitabant, ad o | 
pem Naxiis contra Meffanenfes ferenda? | 
| 


Sume iue ci ctae rat 


MP 


t ας aid Dalaran ων. 


defcenderunt. Quos ut confpexere Nas. 


hi 
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ἐμεάντων t£ τὰς ναῦς, Y) παµαπλεότων 
ἀπὸ κάλω. ἐς Ty Most, ais προῦ- 
S23 les οἱ Αθηναϊοί, ἀποσιμωσάν]ων ἐκεί- 
d 39 προεμθαλόνων, ἑτέραν ναῦν ἀπολ- 
SUSCI. 3 ἐν τῷ παράπλω, Y) Τῇ ναυµα- 
Xia Tott'Tdlpozc to γενοµένη, 9X ἔλασσον ἔ- 
χόντες οἱ Συρακέδιοι παρεκομίο2ηδαν te 
τὸν. ἓν Tij Μεοσήνη λιμένα. Xj ol μὲν Α- 
Uii Καμαρίνηε αγγελθείσης προδίδο» 
ER Συρακεσίοις ὑπ Αρχίω 3) Ty μετ 
«8, Επλευσᾶν ἐκέῖσε. ἹΜεοσήνιοι δ)᾽ ἐν 
| TéTG πανδημεὶ κατὰ γἩν X Ts ναυσὶν. 
"MÁ. ἐφράπευσαν επὶ Ναξον τὴν Xaoouti- 
νά Όμορον Soa Aj τη πρώτη ἡμέρα τει-' 
Ages ποιῄσαν]ες Se Natlse, ἐδήνν τὴν 
"n 279 ór ὑσεραία, "aas μὲν ναυδὶ περι- 
Ῥλεύσα]ε, κατὰ TOv Ακεσίνην ποταμὸν, 
την γην εδῄαν, τῷ δὲ πεζῷ πρὸς τὴν πύ- 
νεσέξαλων,. ἐν tá ro 0 οἱ Σικελοὶ ὑπὲρ 
ες ἄχρων πολλὸὶ κατέεαινον βοηθοῦντεό 
NL Μεοσημίες, 2 ο) Neto ex éido»; 
Ea 


68. OOYKTAA; 


Φαρσήσαν]ες, καὶ παρακελευόµενοι ἓν ét 


τδΐς, ὧς οἱ Λεοήνοι σφίσι κ οἱ ἀλλὸι EAS | 
ληνες ξύμμαχοι ές Τιμωρίαν ἐπέρχοταυ. ; 
ἐκδραμόν]ες ἄθνω ex Της πόλεως, πβοσπί-. 


πΊεσι τδις ἸΜεοσηνίοις, κ τρέψαήες, ἀπέ- j 


χ]ειαν τε ὑπὲρ χιλήνς, Xj οἱ λοιποὶ χων 


T NE 7 κ. ον " NP. 
λεπως απεχὠρησαν ἐπ OIX. Xj γαρ οἱ 
βάρθαροι ἐν ταις ὀδδίς ἐπιπεδόντες, τοὺό 
ME, ERA act Se ad DONA 
πλείσνς ὀεφβειραν. κ) αἱ vies ογοῦσαι £6 
Ti Μεοσήνην, ὕφερον ἐπ᾽ ὀἵχα ἕχασαι ὃί- 
εκρίθησαν. Λεο]ῖνοι δὲ εὐθὺς x) οἱ ξύμμαχο 
Hi , ; ; u 
µετα Αθηναίων ες τὴν Mostrar, ὡς χεκα”. 
f t 
χωµένην, ἑσράτευον * xj a 908 Ga ores, of. 
E ^ 1 í ^ T 
μεν Δθηνάϊοι καία τὸν λιμένα T de ναυσ!. 
2 " 
ἐπειώντο, ὁ δὲ πεζὀς, προς τὴν CONI 
, 1 
ἐπεκδρομὴν δὲ παησαµεὺοι οἱ Ἱν[εοσήνιοι, ?) 
i 4 ^ τι 
Λόκρων τινες ula. T8 Δημοτέλες, ol µέ- 
Τὰ M / 3 / MS 
τα Τὸ παθος Eyxa TENeiQd qoa Qougol y 
» η , 
ἑζαπίαίως προσπεσόνΊες, Τβέπνσι TÉ σρᾶ- 
, ] — / Y D vU. 4 
τευµα[ος των Ιλεοντίνων τὸ πολὺ, x, απέ 
à ^7 N 
κΊειναν πολλές, idovTés δὲ οἱ ΑθηνάἾτοι, κ 
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fumtis animis, et mutuo fe adhortati, quod 
Leontini caeterique focii Graeci ad opem 
Ipfis ferendam adventarent, ex urbe fubito 
&rumpentes, impetum in Meffanenfes fece- 
"nt illisque in fugam verfis,fupra mille in- 
Uerfecerunt, caeterique domum aegre fe re- 
Céperunt, nam barbari maximam eorum 
Partem in viis aggreffi perdiderunt. Et na- 
Tes, quae ad Meffanam appulerant, aliae ab 
-3!lis feparatae domum fe receperunt. fta- 
"mque Leontini fociique cum Athenienfi- 

"5 Meffanam, ut bello attritam, oppugna- 
"Rb iverunt; Athenienfes quidem, cum 
Caffe, a portu; peditatus vero a terra, ur- 

*m oppugnantes, expugnare conabantur. 

*d Meffanenfes, et ex Locris aliquot cum 

*motele, qui poft cladem acceptam urbis 
Praefidio reli&i fuerant, eruptione fata, ῥ0- 
SMS repente adorti, exercitus Leontino- 
ee Renan partem in fugam verterunt, 
sque interfecerunt. quod cum vidif- 

1t Athenienfes, et ex navibus exfcenfum 

: E54 


10 THU ex. IV. 26; 
im terram feciffent, opem ;5//; tulerunt, et 


Meffanenfes infequuti intra urbis muros | 
concluferunt, eos perturbatos aggreffi; e«- 
redoque trophaeo Rhegium reverterunt: 
Poft haec, Graeci, qui erant in Sicilia, fine | 


Athenienfibus, alii alios mutuo bello terra 
infeftabant. | 


26. Athenienfes vero, qui ad Pylum e 


rant, Lacedaemonios in infula interceptos 


adhuc obfidebant; at Peloponnefii, qui in. 


continente ftativa habebant, in fuo loco fe 


continebant, Athenienfibus autem Pyli cus 


ftodia admodum laboriofa erat, cum prop* 


ter commeatus, tum propter aquae inopi 
am. nullus enim fons, praeter unum eum* 
que non magnum, in ipfa Pyli arce erat. fed 


plerique glaream ad mare fuffodientes, qua 
lem credibile eft aquam potabant, Erant 
praeterea loci anguíliae, propter quas i 


exiguo caftra habebant : et quia naves nul 


lam ftationem habebant, harum quidem 4” 
liae per vices cibum in terra fumebant, 8” 
liae vero in anchoris ftabant, Et mora, quae 
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Woroedles ἀπὸ τῶν νεῶν, off, 9) ) κα]ε- 
θίωξαν τοὺς Μεοσηνίους πάλιν ἐς τὴν πό- 
A, ; Térageyuttrot ἐπιωόμωοι. καὶ τρο- 
"roy σήσαν]ες, dye uoa ἔς τὸ dy 
μετὰ δὲ τᾶτο, οἱ μὲν ἐν. τη Σικελία Ἕλ- 
ληνες, d ἄνευ τῶν Αθηναίων, wild yn Ec Qd 
Ὑευον ἐ ET ἀλλήλνς, 

κσ’. Ey δὲ τη Πύλω ἔτι. ἐπολίόρουν 
τς ἓν Th γήδω Λακθαιμονίες οἱ Αθηνάιοι, 
X τὸ ἐν 73 shed » goerirdu τῶν lle- 
λοπωνησίων χατα QUAM ἔμενεν. ἐπίπο- 
Tis CP ἡν TOlS Αθηναίος ή φυλακῇ, σίτου 
τε regia xj ὕδατος, d γὰρ i Ty pm ὅτι 
μὴ μία ἐν aui; T diui 755 Τύ- 
wy » αὕτη € μεγάλη ἄλλα διαμώμενοι 
τὸν Xon. οἱ πλδῖσοι ἐπὶ TJ SaNis- 
ME ἔπινον οἷον εἰκὸς ὕδωρ. σενοχωρία τε m 
ὀλίγω ᾿ατοπδευοµένας, eybyido 3 των 
νεῶν gx Εχεσῶν qur, αἱ μὲν σίτον ἐν τή 
Yi ἠροῦντο κατα μέρος, αἱ δὲ, μετέωρο! 
ὄρμνν, ἀθυμίαν τε πλείσην ὁ χρόνου πα» 

E 4 


i» 
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pce cerit Y ws, ? "a UNE 
4X TU. λογον επιγιγνόµενος, ὃς cole 


πο "pq ὀλίγων ἐκπολιοριήσευ, ἕ έν vigo. 
τε spur, 86 ὕδατι ζλμυρῷ χβωμέηρ. ai- 
τιον δὲ ἦν οἱ Λακεζαιμόνοι, πμειπώτό. 


££ τὴν νήσου ἐσάγειν σἶτόν T£ τὸν A 
μεν ἀληλεσμένον, 9 οἶνον, 5 τυρὸν, καὶ , 


εἶτι ἄλλο Boa, οἷον ἂν ἐς πολιορκία). 


ξυμφέρο) τάξωτει d αργηρίν TON, καὶ - 


τῶν Εἰλώτων τω ἐσαγαγόντι ἐλευθερίαν. 
ὑπιχνούμοοι. και £O yy ἄλλοι τε πα” 
αχυδυνεύωτες, kai μάλισα οἱ Εύλωτες, 
ἁπαίροτες ἀπὸ της Ἠελοπωνήσου [r2 
Pn TUX old καὶ καταπλέοντες ἔτι νυκ-. 
τὸς ἐς τα κά τὸ. πέλαγον τῆς νήσου. 
μάλιρα σέ ἐτήρουν ἄνέμω raped 
gar γας τὴν quA τῶν Tphipor EM 
elawoy ὁ ὁπότε παμε ἐκ πόνου εἴη: ᾱ- 
ροκ γὰρ ἐγίγνετο περιορµει». Tl δὲ 
ἀφειδὴς ὁ κατάπλους χακ)εσήκει. ἔπω- 
χελλον yi τὰ πλδία τετιμημνα xg. 
μάτων' καὶ οἱ ὁπλίται ma τας κατάρ- 


um QU ÉL λος καμομδας 
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"Praeter opinionem accidebat, maximum 8” 

Dimj angorem i///: afferebat, quod homines - 
Tn infula deferta, interceptos, et aqua falfa 

. "tentes intra paucos dies a fe expugnatum - 
rl putarent. Cujus rei caufa erant Lace- 

- Ülaemonii, qui edixerant, ut quisquis vellet, 
irümentum molitum, vinum, cafeum, et fi 
Quid aliud. efculentum effet, quod ad obfi- 
Qionem tolerandgm utile effet, in infulam 
Importaret, hoc ingenti pretio aeftimantes, 
8t illi ex Helotibus, qui importaffet, liber- 
Wtem promittentes. Quare cum alii non fi- 
7€ gravi periculo comportabant, tum vero 
Praecipue Helotes, folventes ex qualibet 
*Cloponnefi parte, in qua eos effe contigif- 
*tt, et dum nox adhuc effet, appellentes ad 
fm infulae partem, quae pelagus fpectabat. 
."€htum autem potiffimum obfervabant,quo 
ad. infulam deferrentur. facilius enim tri- 
Temium cuftodiam latebant, quoties ventus 

? mari fpirabat, Nam /Zfticae naves tunc 
ationem circum infulam habere non pote- 
"ait. Illis vero curfus ad littora non par- 

h us effe confueverat, nam fua navigia pecu- 
ο ΜΗ impingebant ; et La- 
"*daemoniori milites, ad illas infulae par- 
es, àd quas commode naves appellere Ρο: 


BEEMAÀÁA. (0 lÍl 
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terant, excubias apebant, Quotquot vert 
imari tranquillo periculum fubiiffent, inter 


Cipiebantur. Illuc etiam per portum adn? 
tabant urinatores fub aquas natantes, funi* 


culo papaver mellitum, linique femen com 
£ufum in utribus attrahentes; qui cum in" 


tio cuffodes Jt benienfium fefelliffent, poff- 
ea obfervari coepti funt, Ex quavis ratione 


utrique conabantur, hi quidem, commeatus 
transmittere, hi vero, cavere ne fe lateret 


ο]. Atbentesfes vero, qui in urbe erani 
cum intellexiffent, fuum exercitum varii 
incommodis affligi, et commeatus ad illos 
qui in infula erant, transportari, confilii 1" 
opes erant, et verebantur, ne hyems fuum 
praefidium opprimeret ; tum quia videbant 
furum exercitum res ad vi&um neceffaria*; 
circa Peloponnefum, utpote in loco defertó 
fibi comparandi facultatem mon habitu" 
rüm, tum etiam quia ne aeftate quidem 14” 
tis commeatuum ad varios exercitus circunt 


mittere poterant: praeterea videbant, 10’ - 


tionem /uae clajfi illic non futuram, quod 
loca effent importuofa ; fed aut cuftodia 3 fe 
remiffa, hoftes incolumes evafuros, aut n4* 
vigiis, quae commeatus importabant, eru" 


P 
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vé της νήσου £QUNXOSU. - -060l δὲ ya- 
Mir ανδυνεύσενα, ἡλίσκοντο.. ἐσένεον δὲ. 
καὶ κατα τὸν λιμένα κολυμθηταὶ [o 

οι, χαλωδίω £ ἀσκδίς ἐφέλκοντες µήκω- 
L μεμελιτωμένην, χαὶ Alyou eru x χε- 
Χομμένον: ὧν τοπιῶτω λανθανόντων, δις 
λακαὶ ἵ ὕσερω ἐγένουτο, παντί τε vy 
Siret inci οἱ μὲν, ἐσπέµπεν τὰ 
eii ία, οἱ ἱ δὲ, μὴ λανβάνεν oae. 

! Ἐν δὲ ταῖς Αθήναις πυνθανόμενοι 


d τῆς "1 aliae, o οτι ταλαεπῳίτο, X 


οἵτος τῶῖς Ly τή νήσω ὅτι TION, ἠπόρον,) 
εκδ χεσαν μὴ σφῶν etur τὴν. Φυλακὴν 
ἐπιλάδοι, d ὤντες τῶν τε ἐπιτηδείων τὴν 
περὶ τὴν Πελοπόννησο κομιθὴν ἀλύνα]ον £- 
σοµένην ἅ ἅμα ἐν xeye t dgio, xj 8) ἐν 3é- 
Vet οἷοί τε ὄν]ες ἱκανα πεμπέμπον' τόν TE. 
Post, χωρίων ἄλιμένων ὄν]ων, ὧν ἐσόμε-- 
M. d σφων ἀνέντων τὴν Φυλακὴν 


| "trench τὰς s ἄνδρα, 7 5 τε πλοίοις P 
τὸ 
ὃν σῖτον cj) ris ἦγε, χειμῶνα τηρήσανΊας 


' 
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ἐκπλεύσεσθαι, «πάντων τε ἐφοβῶντο no 
: ira τάς Aaxebuulus, ὅ οτι ἐχωτάς τι 
Ίοχυρον auris ἐνόμιζον ἀκέτι σφίσν ἐπική” 
υκέύεσθαι. κ) μέτεμελοήο, τας σπωδαν | 
s ὀάμφοι. Κλέων δὲ, γνὲς αὐτῶν τὴν ἐό. | 
αὐτὸν ὑποψίαν περ!” τής κωλύμης Tis ζυμ»' 
θάσεως, ὁ ταληθη ε ἔφη λέγειν τὰς ἐζαγ-. | 
Ῥέλλοτας, Ααλαυόρτων δὲ τῶν ἄφημέ- | 
Yay, εἰ μὴ σφίσι πισεύνσι, κατασκόπουδ. 
τὰς πέμψαι, [SU κατάσκοπος. αὐτῶν. li 
μετα Θεογένας ὑπὸ Αθηναίων, xj yrout | 
ότι ἀναγκασθήσεται ἢ 7 TAUTA λέγειν "n | 
δέξαλλεν, 3 rávaylla. el εἴπων, ψευδὴς φα”. | 
vicio da παβήνοι TOI; Ασηναίοις, ὁρῶ 
αὐτὲς X ὠρμημέναν τ) τοπλέον τη γνώ- 
"n φβατεύοη, ὡς χρὴ κατασκόπους uM 
μὴ πέμπου, μηδὲ ὑαμέλλον Xaugor πα”. 
pelas εἰ δὲ Qoxéi αὐτῶν αληθή elvat τὰ 
ἀγγελλόμνα, πλεῖν ἐπὶ τὰς arias. 3: 
ἐς Nixlay τὸν Νκηβατου, squrmor O^: η 
τα, ἀπεσήμαψε, ἐχθρὸς à QV, καὶ emm | 


J 
, 


| 
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"ros 5u£abant. Sed quod omnium maxime 
formidabant; illud erat, quod Lacedaemo- 
hios aliquo firmo virium przefidio fretos, 
nullum caduceatorem de pace actürum ad 
fe bofthac miffuros arbitrarentur; eosqué 
Poenitebat, quod foedera non admififfent. 
Cleon vero, cum intelligeret, eos fufpicari, 
* Impedimento fuiffe; ne pacis conditiones ΄ 
AcClpetentür, riegabat verum dicere eos, qui 
Uintios afferebant. Cum autem illi, qui nun- 
Πορ attulerant, 4 benienfes hortarentur,ut, 
fidem fibi non haberent, aliquos explora- 
'res ϱο mitterent, ipfe cum 'Theogene ex- 
Plorator ab; Athenienfibus ele&us eft. Ille 
"fro, cum intelligeret, fe coactum iri vel 
*dem dicere, quae illi, quos criminabatur; 
vel, f contraria dixiffet, fe mendacem vi- 
dan ; Athenienfibus fnadebat ; quod eos 
cii : Tum gerendum animis magis propenfis 
ES "a ut nullos quidem exploratores 
terent, neque cunctando occafionem. 
μοι : fed, fi vera ipfis videren- 
T θὰ, quae nuntiabantur, cum claffe pro- 
e» cerentur, ut viros illos expugnarent: et 
iani Nicerati ///ium, qui tunc dux erat, 
at, et fubobfcure defignabat, et cunt 


 -—— 


19. | THUCYD.Iv.s& 1 
exprobratione dicebat, facile effe parati 
claffe, fi duces viri effent fortes, eo profi. 
cifci, virosque in infula interceptos expUg 
nare; hocque fe fa&urum, fi geferet prae' 
turam. | 


28: Át Nicias, cum Áthenfenfes aliquat | 
tulum tümultuati effent adverfus Cleonem; | 
quod ne tunc quidem, fi res facilis i pfi vide 
fetur, navigaret; fimul etiam, cum videret. 
ipfum C/zonem ignaviam fibi exprobranten. 
juflit ipfum affüintis quibüs vellet copiis) 
quod ad fe attineret, agoredi. Hic vero prr 
mo quidem exiftimans, eum verbo tenus r& 
linquere, páratus erat. Sed ubi cognovit; 
ipfum revera cupete tradere, tetgiverfari 
Coepit, et illum; non fe, praetoria dignitafé 
praedituni effe dixit : tiinore jam perculfüs 
fatus eum fibi. ^rae/ura cedere non aufü* 
rum. Nicias vero rurfüs ide; jubebat, € 

praetura ad Pylum cedebat, et Athenienfé? 
teftabatur. Illi vero (quemadmodum vulg? 
facere: folet) quo magis Cleon navigatio* 
nem fubterfugiebat, ac tergiverfabatuf 
promiflis ftare recufans, eo magis Niciae 
imperabant, ut praeturam Ji traderet, i^ 


€ να 
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i, ῥάδιον &i ὦναι παρασκευή, el dig 
ris ol sqermyol,. πλεύδαν]αν λαξενν τοὺς 
ἐν τη. νήσω" Xj αὐτὸς y ἂν, εἰ dex TCOL-. 
Toa τοῦτοι | 
d xi. Ὁ X Νικίας, τῶν TÉ Ael 
ti ὑποβορμθησάντων ἐ ἐὁ τὸν Κλέωνα, ὅτε 
X) Yày. πλέει, εἰ i dud γέ αὐτῷ quine 
ται, 3 ἅμα ὁρῶν αὐτὸν ἐπιτιμῶντα, ἐκέ- 
λευεν ἡ ην Tou βέλέτα Saa XaGóvla. τὸ 
zl σφᾶς εἶναι eredi. ὁ δὲ, τὰ μὲν 
πρώτο οἱόμενου αὐτον λόγω µόνον a ies; 
| Pts opos T dw γνὰς δὲ τω Οντ maga 
oria; dyey χώρει, καὶ οὐκ ἔφη αὐτὸς; 
- ἐκεῖνον será δεδιὼς Ίδη, καὶ dx 

ἂν οἱύμενός οἱ αὐτὸν τολμῆσαι. ὑποχωρη- 
δα, ili δὲ ὁ Νικίας ἐχέλευε, X gas 
Τα Tic ἐπὶ Πύλω ἆ agens 3) µάβυρας TÉ 
sis (iss ἐποιεῖτο, οἱ δὲ (oloy ὄχλος Qu 
RE πποιειν) ὅσω μᾶλλον ὁ Κλέων ὑπέφου- 
iru τὼ sal; xj Sarey qe τα οἰρημέ- 
* τόσῳ ἐ επεκελεύωτο T Νικία, va gae 


Emo 


900 GOYKTA.XA;: sx; 
dips | τὴν ἀρχὴν, καὶ ἐκείνω ἐπ. 
zy. ὧσε Ux ἔχων ὅπως τῶν οἰρημένω 
ετι εαπαλλαγῃ, ὑφίσαται τὸν πλοῦν" 
2 παρελθω», ἂτεφοθεῖσθαι 2 εφη Nace 
µοίθς, πλεύσεσθαί τε λαξὼν, ἐκ μὲν τη 
πόλεως ἐδένὰ, Auris δὲ κ) *j Ίμομες τά 
παβόντας, καὶ S ol ἦσαν ἔκ TÉ 
Aivou βεβοηθηκότες, καὶ ἀλλοβεν rdiet 
Terpaxogious. ταῦτα δὲ ε A ἔφη πρὸ 
τὰς ἐν. Πύλο σρα]ώτας, € έντὸς ἡμερων de 
χοσιν 7 ἄξειν “Δακεδαιμονίεο ζωής, 7 5 αὖ-- 
TU αποκτεγεῖν, τόις δὲ Αθηναίοις ἐνέπεσε 
μέν τι Xj γέλωτο, τή καφολογία. αὐτο, 
άσμεροις d] a 0.6 ἐγίγνετο TÓIc cdppitt 
τῶν ἀνθιώπω», λογιζομθᾶς δυεῖν aya 
TOU ἑτέρου τεύξεσθαι, 5 Κλέωνος ὠπαλ"' 
λαγήσισθαὶ (8. μαλλον Ἰλπιζον) ἢ 5 σφα”. 
λεῖσι γνώμης, Λακεδαιμον/ες σφίαι x 
ῥώσεσθα,, 

XD. Καὶ πάντα ὁαπραζάµενος ἐν τῇ 
ἐκκλησία, κὶ ψηφισαµένων A Sala. ad^ 


T HUCYD:IV. 29. $1 
lique acclamabant, ut navigaret. Quainob: 
rem Cleon, cum non poffet amplius fe expe 

lire ex iis, quae dixerat, expeditionem fus: 
Cipit; Et in mediam concionem progreffus; 
it-fe non timete Lacedaemonios; et fe 


làvipaturüm, itullo de civium numero fe- | 


| i ducto; tantunt curi Lemniis et Imbri- 

55 qui aderant, àffünitis etianr peltatis,. qui 
ἐκ Λόπο vetietant auxilio, et aliunde fagit: 
fariis quadringentis. Cum his copiis dixit 
J iturum ad milites, qui ad Pylum eraht;e£ 
intra viginti dies, aut Lacedaemonios vivos 

du&urum, aut illie interfe&urum. 'Tuné 


dutem levitas hominis, et inanis ejus orátio 


rifum aliquomodo movit, jucunda tamen 


. Accidit viris pradentibus, coáfidefantibus fe 


"terum.e duobus bonis adepturos,. aut fé 
. "'fOnis importanitate liberatum. iri (quod 
magis fperabant;) aut, fi opinione fua fru- 
»- fuiffent, ;//um Lacedaemonios in fu: 

Y poteftatem redacturum: 

. 29. Cum autem res omries ad expeditio: 
Rem neceffarias in concione peregiffet; et 
Khenienfes expeditionem fuis: füffragiis 

TOM, Iv, E 
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$2. '"THUCYD.IV.zg: : 
ipfi decreviffent, ipfeque Demofthenem, o 
num ex ducibus; qui ad Pylum erant, fibi 
collegam adjunxiffet, e vetioio disceffit 
Demofthenem autem ideo collegam fibi ad« 
junxit, quod audiret ipfum in animo habe" 
re, exfcenfüm ex nevibus in infulam facere! | 
Milites enim loci inopia graviter .preffi, ef | 
obfeffi potius quam obfidentes, ad pericli - 
tandam belli fortunam animis erant pro 
penfi. Praeterea ipfa infala incendium paífa | 
ipfi vires addidit. nam cum prius effet mag, 
na ex parte fylvofa et invia, propter perpe* 
tuam folitudinem, eam formidabar, atqué 
boc pro hoftibus magis facere putabat, nail 


in magnas copias ex navibus in terram € 
greffas illos ex locis abditis irruptionem fat 
turos, ct multa detrimenta fibi daturos if 
felligebat.. Sibi vero illorum errata, et ap" 
paratum, propter fylvam, non periüde pei 
fpicua fore; fuarum vero copiarum omni? 
peccata Joffibus manifefta fore: quamob* 
rem illos ex improvifo, quacunque eflent 
impreffionem in fe fa&uros. nam hoftem if 
Yadendi arbitrium penes illos futurum" 


I 
| 


E 
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τῷ τον πλΏν, τῶν τε ἐν Πύλω σραηγῶν 
ἓν / FU i TERR 
9. προσελύµενος Αημοσθενην, Trip ἄναγω- 

Y " . 
Yi dia. "rd oue ἐποιεῖτο, Τὸ δὲ Δημο- 
* bh , 
ὄβενην προσέλαβε, πυνθαγόµενος τὴν ἀπό- 


Ol) αὐτὸν ἐς τὴν νησον διανοείσκαι, οἱ 
γαρ σρατιὠταιι καχοπαθουντες Του "χω: 
bett e: t 
Hi τη ἀπορία, Xj μᾶλλον. πολιορκούμενοι 
/ 1 
7 πολιορκΏν]ες, ὥρμηντο διακυδυνεῦσαι, Xj 
enc: 2 A «4 5 E" 
Ure έτι ῥώμην και ἡ νήσος ἐμπρηοεῖ: 
; ^s V into x » 
σα παρει χει πρότερον μεν αρ ἔσης αυ: 
Aa" VI i m 
Της ὑλώδας ἐπιτοπολὺ, καὶ ar oes; δια 
ον 23-13 ορ”. 1 LA TED 
την dei ἐρημίαν, &QsciTo, καὶ πρὸς TOY 
Ἱολεμίων τοῦτο ἐνόμιζε μᾶλλον εἶναι, 
E | | à» 
TOAAG γάρ ἂν σρατοπεδῳ ἀποξάντι ἐξ 
ἂν 7 NUM HF 
toys χωρίς προσθάλλο]ας αὐτές βλά- 
2t € 2 ! ΔΝ 1 pied: / ς ] 
"« σίσι µεν "yuQ τας £XElyay ἅμαρ- 
d M. n , 
Tie, HÀ παρασκευή, ὑπὸ τῆς ὕλης, οὐκ 
LUTTE Eo κ 
Μοίως Qo. εἶναι". T8 δὲ αὐτῶν σρα- 
Τον κο 4 - 
UTEOS χαταφανη ay εἶναι πάντα τα α- 
μα. κι η e / ^ 3 MN 
, eTüuala, ωσε προσπίπτεν ἄν αυτους 
i x $ 1 
“προσθοκήτως 7 βέλογ]ο, ἐπ εκείγοις γαρ 


F2 
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- vau ἂν τὴν € ἐπιχείρησν. εἰ ὃ αὖ ἐς m 
| χωρίου βάζοπο ὁ dire ἰέναι, 8s Eidos 
ἀμπείρες δὲ τῆς xus, χρείτΊες ἐνόμιζ 
πων πλεύνων ἀπεί gav* λανθάνειν τε ἂν 
τὸ ἑω]ῶν σόπεδο πολὺ ὂν δαφθειώμέ 
Vor, ex. ἄσης τῆς προσόψεως ᾗ 7 χῶν ἀλλή 


EN λοις ἐπίβοηθόιν, - 


X. Απὸ δε τοῦ Αἰτωλμοῦ sd 
διὰ τὴν ὅλην μέρος Ti ἐγένετο) e» pue? a 
αὐτὸν ταῦτα ἐσήει. τῶν δὲ εατωτᾶ 
dyaryxaoJt έτων δια τὴν ger agar T 
VO; τὂις ἐχάτου προσίοοἷας ἀροπόί 
éloJ au. Qc. zgopuNaxis, καὶ ἐμπρίσωτή 
"ios καία μικρὸν τῆς ὕλης ἄκον]ος, κ) 

πὸ TÉTS πνεύμα]ος ἐ πηενοµέ, TÓ τὸ 
αὐτ]ς έλαβε κατακαυθέν. ὕτω δὴ τόε 7 | 
Δακεδαιμοίνς μαλλον κα]ιδων 2t Nets La 
τας, ὑπονοῶν. πρότερον ἐλάοσοσι τὸν ci^ 
τω αὐτΏ ἐσπέμπειν, τότε de ἐπ᾽ dà ; 
χβεων τὰς A Syadsis μᾶλλον ordi «ol 
éloJcu, τήν TE νῆσον εὐαπορατωτέρα! V. * 
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Quod fi manus in locis denfis per vim «ΟΠ: 
ferere contenderet : illos, qui effent pauci- 
9res, fed locorum peritiores, longe meliore 
conditione rem gefturos arbitrabatur,quam 
!llos, qui numero fuperiores effent, at lo- 
Sorum imperitiores. Praeterea fuum exer- 

. Ciim, qui numerofus erat, clam profliga- 
"m iri, fnis erepta facultate profpiciendi; 
Qa parte alii aliis mutuam opem ferre pof- 
ent, — | DAS wt 
.'39. Haec autem potiffimum ob cladem 
-Colicam (quam magna ex parte propter 
Ylvam acceperat) in mentem ipfi veniebant. 
ie autem milites propter infulae angu- 
"35 ad extremas ejus oras, prandii parandi 
Sfa, adhibita cuftodia accedere coacti fu- 
1t et quidam ex z/lorum numero fylvam: 
Paulatim incendiffet invitus, pofteaque ven- 
5 excitatus fuiffet; magna cjus pars ho- 
US infciis eft cremata. Sic igitur Demo- 
σερ facilius confpicatus Lacedaemonios, 
7I Plures erant, quam arbitrabatur, cum: 
Ps Eae ad pauciores illuc trans- 
- "Uptcaretur, tunc adbertatus ef? Α- 
.UenÍes ad maiorem diligentiam adhi-' 


I1, utpote adverfus copias. minime 
* F 3 


i» 


N ^ 


A 
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contemnendas, et in infulam ex navibus fa" 
cilius defcendi poffe «επιοη/γαδα; et ad 


eam invadendam fe praeparabat, fociales co* 


pias ex locis vicinis accerfens,et caetera prae* 
parans. Cleon igitur nuntio ad illüm prae: 
miffo, per quem illi fignificaret fe ventu- 
rum, cum copiis, quas petierat, Pylum per: 
venit, Et cum in unum locum conveniffent, 
ante omnia caduceatorem ad hoftium caftra 


V continente pofita miferunt, ut illos pro 


vocarent, fi vellent imperare fuis militibus 
in infula interceptis, ut fine periculo et ar* 
mà et fe ipfos fibi traderent, ea conditione; 
ut cuftodia tolerabili fervarentur, donec à* 
liquid de rerum fumma transactum effet, | 


3 1. Sed cum illi conditionem iftam πο; 
accepiffent, unum quidem diem fuperfede* 


runt; poítridie.vero, no&u quidem discef* 


ferunt, omnibus militibus in paucas naves 


 3mpofitis: at paulo ante auroram, ab utrà* 
que infulae parte, et a pelago, et a port: 
€x navibus in terram defcenderunt, milites 


circiter oGingenti. curfuque ad primum ho* 
flium praefidium in infula collocatum con - 
tenderunt. Sic enim Lacedaemoniorum mi 
Itfes erant dispofiti, In hoc primo praef" 
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σαν, τὴν ἐπιχείριον παρεσκευάζήο, gue 
τιν τε μεταπέμπων £x τῶν ἐγγὺς ὄυμ- 
μα χω, κ τα ἄλλα ἑτοιμάζω». Κλέων 
[T εκείνῳ τε προπέμχας ἄγγελον ὡς ἥζων, 
5 Έχων egerit ii ἠτήσαπο, ἀφρωδίτας 
& Πύλο: καὶ ἅμα yere, πέμπχοι 
πρῶτον i ἐς τὸ ἐν τή ἠπείρω eqerón dor 
χήρκα, mua uar ei βούλομτο ἄνευ 
lrdls τὰς ἐν τη map aola σφίσι τά τε 
E É pas αὐτοὺς κελεύειν παραὺοῦ- 
τν us g ᾧ quim TÁ μετρία nicolas, 
έως ἂν τι - περὶ TÀ - ο Ue δυμεαῦη, 

λα’. Οὐπ μασδεζαμόων δὲ αὐτῶν, μί- 

-ν μεν Heg ἐπέχω, τη 5d ὑφεραίᾳ ᾱ- 
»ήγαγον μὲν, νυκτὸς ἐπ᾽ ὀλίψαι yas T$ 
ὑπλίτας πάντας ἐπιεάσαντες: πρὸ δρ 

τῆς Ec ὀλίγον ἀπέδαινον τῆς vio ἑκατέ- 

QuUor εκ τε τς πελάγες X) πρὸ τοῦ λιµέ- 
x ὀχτακόσιοι μάλισα Όντες ὁπλίται» 
3c XS uy δόμω ἐ ἐπὶ τὸ πρώτων φυλαχ]ή- 
gov της νίσν. ὧδε γὰρ διετετώχατο. € 
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ταύτη μὲν τη. πρώτη quadr ὡς rg B 
xovla. ἦσαν ὁπλίτας, µέσον δὲ xj ὁμαλώτ, r 
τατόν τε Xj περὶ τὸ LT οἱ | mci αὐ- 
τῶν 5 Ἐπιταδας à 0 άρχων όχε μέρος δε 
τι οὐ πολὺ αὐτῃ Eo airov ἐφύλαρσε της 
| vis τὸ qoe τήν Io, € 0 v EX TÉ Sa-. | 
N λάοσης ἀπόκβημνρ, Xj ἐκ. τῆς γῆς ὄχι s | 
πίμαχον, x γαρ τι κ) έρυμα αὐτόβι ἦν. 
qaa, λίθων λογάδην - πεποιημένω” 917 
ἐνόμιζον eqiew ὠρέλιμον à ἂν εἶναι, εἰ κα | 
Ταλαμξώνοια NO pis «es ὅτω. 
μὲν τεταγµέν σαν, | 
MOI δὲ Αηναῖοι màs μὲν 7 dri 
Φύλακας, ois ἐπέδραμον, thus δαφκεί- 
(όν, tV TE Taj» εὖγαῖς, ἔτι ὠαλαμεά- 
νονΤας τα όπλα. Ἀ λαθόντες τὴν ico 
6ασυν, οἱ αἰομένων αὐτῶν τες ya κατα. τὸ i] 
£o; eis: ἔφμώ τῆς νὐκτὸς z Air. ἅμα 
δὲ eo γηνοµέγη, 1) ὁ ἄλλος gqeros ame 
αν; ἐκ μὲν νεῶν ἑθδοήκωτα, καὶ DE 
ya TAclóray, πᾶντες, πλὴν Θαλαμίωη. 
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3io milites erant circiter triginta: pràáefidi- 
m yero jn media et planiffima parte, et pro- . 
Pe aquam collocatum, illorum plerique cum 

ada duce tenebant. Quaedam vero ip- 
fius Epitadae non magna manus cuftodiebat 
extremam infulae partem, quae P ylum fpec-- 
lbat: quae 5275 et a mari praerupta erat, 
"Là terra minime oppugnari poterat. nam. 
«t ezfte]um qnoddam vetuftum ex faxis paf- 

m le&is conftru&um illic erat: quod fibi 
Profuturum putabant, fi qua majore vi fe re-. 
"ipere cogerentur. atque ita quidem dispo- 


11 erant, 


' 32. Áthenienfes vero, cuftodes, quos in 
Prima ftatione collocatos curfu invaferunt,: 
COnfeftim interfecerunt, eor in cubilibus et: 
5 M àrma capientes nacti. Nam in terram 

* avibus clam defcenderant, illis opinanti- 
Ped, ex confuetudine ad ftationem noce: 

.ommeaffe, Sed fimul atque dies illuxit, 
s I etiam exercitus in terram defcendit, 
boc navibus paulo pluribus quam feptua- 

» P. omnes, praeter Thalamios, armati. 

AIETURE; et o&tingenti fagittarii, et pel-: 


goo  THUCYD.IV.sc. 

taftae his non pauciores: et Meffenii, qui: 
auxilium tulerant, et caeteri omnes, quot- 

quot circa Pylum a/iqua [cca tenebant, ex- 
ceptis cuftodibus, qui in munitionibus erant. 

Hi autem a Demoíthene variis in partibus 
inftru&i fuerunt, ita ut in fingulis duceni, 

et plures, in nonnullis etiam pauciores ef- 

. fent: occupatis locis fuperioribus, ut hoftes 

^, quam maxima dubitatione undique circunt- 
venti premerentur,.nec haberent adverfus 
quam partem inftructi in aciem prodirent; 
fed undique telis a multitudine peterenture 
Quippe, fi illos quidem, qui in fronte fta-: 
bant, invafiffent, ab illis, qui a tergo ftabant, 

telis peterentur: fin eos, qui ad alterum la 

tus erant, petiiffent, ab illis, qui ab utroque 
latere inftru&i imminebant, ferirentur. de* 
nique levis hoftium armatura, et qui maxi- 
me inermes erant, ipfis, quocunque fe ΥΓ” 

tiffent, a tergo femper haefuri erant, fagit* 

tis, jaculis, lapidibus, et fundis eminus rent 

renue gerentes: quos ne perfequi quidem 

licebat. Nam et dum fugerent, adverfatios 
vincebant, et cedentibus inftabant, Hoc! 

gitur confilio Demofthenes et ante copiás. 


OOTKTYTA Δ.λ6,. οἱ 

à; ἔκασοι ἐσχευασμένο: τοξόται τε ὀκ]α- 
— Xócior, καὶ. merae 9x ἐλάοσες τάτων, 
Μεωσηνίὼν τε οἱ | βεοοηβηκότες, E οἱ ἆλ- 
Aoi ὅσοι περ Πύλο wer πάντες, 
πλὴν τῶν ἐπὶ TV τείχους φυλάκων. Δη- 
μοσνένως δε τάξανῖο, denar χατα δια- 
Χοσίες τε καὶ πλοίους, 8 "E " ἐλάοσες, 
τῶν χώρίων τα μετεωρύτατα: λαθόντες, 
ὅπως ὀτιπλείςη ἀπορία Y 5 T6; take 
0l; έν κεχυκλωµόνοις, καὶ μὴ B 
χωσι πρὸς ὅ, τι ὠτιταζωίαι, ἀλλ᾽ due 
Φί6ολοι γίγνωνΊαι TG πλήθει, ei μὲν τος 
πρόσοδεν i érrionr, ὑπὸ τῶν κατόπιν βαλ- 
Ἀόμενα,, οἱ δὲ τδις πλαγίοις, ὑπὸ τῶν ἑ- 
terio παρατε]αγμένω. xala. νώτου 
Τε dei ἔμελλον : aT ἦ χωρίσειαν οἱ 
πολέμια occa jos, xj οἱ ἀπορώτα]οι 
Τοξεύμασι y; x ἀκοντίοις xj λίθοις κ) pe 
μας, i £X TT0ÀAS ε λα, ptr οἷς μηδὲ 
noi gi οἷόν τε ἦν, φεὐγοτέ τε γὰρ ἒ- 
χεάτεν, καὶ yay opa ETEXEIVTO, Ole 


AE ΘΟΥΚΥΑ: A. XM. 
airo γνώμη ὁ P Ἀήμοοδένης τότε 6 mra * 
τω τὴν ὠπόξασιν ἐπενόςι, 5x ty τῷ e | 


ἔτι 
«λόγο j oi " περὶ τὸν Borrar 3) ó- | 
E T" πλεῖςον τῶν ἐν τή νήσω, ὡς ὧδω 
τό, τε mere φυλαχτήμο eph, 
καὶ gqurr αφίσιν ἐπιόντα ν - Euerd- 
avro, καὶ T6 ὁπλίπαι τῶν A Sua 
6» £ ἐπήεσαν, Ῥυλόμο: ές χάαν ἐλθεῖν. 
ἐξ bayrlaz yt οὗτοι κανεσήχεσαν, ἔκ E 
πλαγίω δὲ οἱ ovi, X xada. νώτν. TÓÍG 
μὲν Sy ὁπλίταις dx ἠδυγήβησαν προαμίέοι, 
d τῇ σφετέρα ἐμπειρία άσάρήαιηὰ οἱ 
yh ool ἑκα]έρωβεν βὰλλοήε: 6i εἴργον, 5 
ἅμα ἐκεῖνοι dx ἀγτεπήεσαν, ἀλλ’ JEUX AE 
Cor. τὰς δὲ Joss, 1 ἤ μάλιρα aurüie doi. 
)έο]ες πιοσκέωμῖο, t ἔσρεπο, καὶ οἱ ὑπα- 
οφωῖες ἠμύνου]ο, .ἄνθρωποι κέφως τε εδ” 
Χευασμένοι, j προλαμξάνωτες ello s Tis 
φυγή, Χώρων τε χαλεπότητι, καὶ ὑπὸ 
της πρὺ &nulas τραχέω οων ἐν ον d 
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— In infulam exponere cogitarat; et in acie 
inftruenda, et re gerenda cft ufus, 
33. At Epitadas et qui cum eo erant, et 
la militum in infula interceptorum manus, 
quae maxima erat, cum vidiffent et primuni 
praefidium profligatuim, et exercitum contra 
fe venientem; aciem inftruxerunt, et in gra- 
Yem Athenienfium armaturam ire conten- 
derunt, eo confilio, ut ad manüs venirent. 
. haec enim a fronte fuerat collocata : fed le- 
Jis armatura, ab utroque latere et a tergo 
inftru&a ftabat. Sed neque cum gravis ar» 
maturae militibus manus conferere, neque 
fua | pugnae flatariae peritia uti potuerunt: 
nàm milites leviter armati eo utrinque Zeis 
Petentes prohibebant, fimul etiam illi contra 
. *ó* non procurrebant, fed in fuo loco fe con- 
tinebant, Levem autem armaturam fuga» 
nt, quacunque impetu fa&to eos maxime 
infeffabat, haec vero iterum converfa: eos 
Propulfabat;'quod homines effent leviter àr- 
Tàti, et qui facile fugam capefferent, ante- 
quam hoftis eos affequeretur, idque cum ob 
9corum difficultatem, tum etiam ob eorun- 
em. cafperitatem a priftina folitudine. me- 


i) 
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nantem: per quae Lacedaemonii, quod af* 
ma ο perfequi non poterant. | 


3 34. Sic igitur illi aliquantifper inter fé 
levi certamine pugnarunt. fed cum Lace- 
daemonii non amplius celeriter procurreré 
poflent, qua impetum feciffent; milites le- 
. viterarmati,cum ipfos propter affiduum ho* - 

ας propulfandi laboret jàm defatigatos ef- 
fe animadvertiffent;et ipfi fpe&aculo animis 
multo magis confirmati, quod longe plures 
effent, et jam affueti minus illos formidare; 
quod non amplius adeo formidabiles, u a7 
te, ipfis viderentur, quia non contintio tafil 
gravia mala perpeffi füerant quam {ρεγα” 
verant, quum primum in terram egrefli funt; 
animis fervilem in morem dejecti, quippe 
qui contra Lacedaemonios irent, cum z//of 

contemfiffent, et clamorem fustuliffent, im* 
petum in ipfos conferti fecerunt; et lapidi" 
bus, fagittis, telisque, quae quisque ad ma* 
num habebat, eos petebant, Clamore autent 
fublato, et impetu fimul facto, pavor homi* 
nes hnjusmodi pugnae infuetos invafit, €f 

ylvae nuper incenfae multus pulvis jn.ft 


OOYKTA A X. 7»; 
λακθαμόμο οὐκ θδύνάντο διώκεν, ὅπλα 
sole 

CAP Xgüror μὲν οὖν Tiva. dy οὕτω 
πρὸς ἀλλήλουο ἠκρφζολίσαι]ο. τῶν. δὲ 
Δαχεδαιμονίὼν οὐχέτι ὀξέως Prey Ἡ T 
προσπιπ]οιεν λυναμένῶν, yrs αὐτοὺς οἱ 

Ιλοὶ βμαδυτέρον Πδη Όντας τῶ dg 
o], Xjavroi τή TÉ be T 8 Φαν τὸ 
| Ἀλρίσον εἰληφότες πολλαπλάσια pas 
νόμενοι, X QU. | ξυνοιθισμένο μαλλον μηκέη! 
ομοὺς αὐτές ὁμοίως Aud Quirecdta, ότι. 
Sx E ἄξια τῆς πῃοσδοκίαν ἐπεπόθε- 
δαν, ὥσπερ ὅτε πρῶτον, ἀπέανω Τη 
γνώμη δε  λωμόνώ ως ἐπὶ | Λακεθαιμωήουό, 
Ἑαταφεωήσαντει, χαὶ ἐμαοσάντε, ᾱ- 

(in ὥρμησαν EX αὐτούς. καὶ ἔξαλλο 
^ir τε X04 τοζεύμασι καὶ. ἀκοντίοι, ὡς 
Sag τι πρόχειον ey. ε. γενομένης δὲ 
τῆς Bots ἅμα τῇ ἐπ ud ἐκπλήξίς τε 
B rec didi ἀίθεσι τοιαύτης μά- 
Xt, xj ὁ korioglos τῆς ὕλης γεωσ] χεχαυ- 
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μένης χώροι πολὺς ἄνω. ἀπορόν TÉÍ 7 
ités τὸ πρὸ αὐτὸ ὑπὸ των τοζυμάτων 
καὶ λίθων ἀπὸ πολλῶν ἀνθρώπων μι 
TS rogis. ὁ ἅμα Φηομένωνε τό, τε eqyo 
ἐνταῦθα χαλεπὸν Tis Δακεδαιμωίοι Ἱά- 
SigaTo. οὖτε γὰρ οἱ π]λοί ἔσεγον. τά 
ποξεύµαῖα, δοράτιά Τε εγαποχέκλαςοβᾶλ- 
λομένων. exo τε οὐδὲν σφίσιν αὐτοι 
χβήσασλαι ἀπονεκλημένοί μὲν τή ὄψει 
τὸ προορίν, ὑπὸ ED A μείζωος orte 
των πολεµίων, τὰ ἐν αὐτδιὰ παραγγελ” 
λόμενα κ toute xuQurs τε zx ala o" 


Ov πεμενωτος, E ex Εχοντες Delon χα” 


, 


θότι xp aytuyo[évss σωθῆναι, 


λέ. Τέλος d, T αυματιζμέων ἤδη 


πολλῶν, διά τὸ del ἐν τῶ αὐτῷ dia 


$qigertou, uyeMioaules, ἐ ἐχώρισαν ἐς τὸ 


ey alor € ανκα τῆς vias, 0 οὐ πολυ ἀπει- 
χε; κ) τὰς ἑαω]ῶν φύλακας. ὡς δὲ ἐγέδο”. 


σαν, ἐνταῦθα Ίδη πολλὼ ετι πλέω por 
τεθαρσήκότές οἱ | Ψιλοὶ taixenlo; κ καὶ τῷ. 


1 


| THUCYD.IV.3$ ο 
bine ferebatur. Et propter fagittas, ac [α΄ 
pides, qui ab ingenti hominum multitudine 
Jaciebantur, et una cum pulvere ferebantur; 
"nusquisque fpatium ante fuos pedes pofi- 
lm aegre profpicere poterat. "Tunc vero 
Proelium: Lacedaemoniis afperius effe eoe- 
Pit; Nam neque ipforum armatüra fagittis 
amplins refiftere poterat, et haftae, quibus 
Petebantur, in ea fra&ae inhaerebant. neque 
fua priftina virtute uti poterant, tum quod 
orum oculis erepta effet omnis facultas pro* 
Picieridi, quae ante pedes erant; tunt quod 
Propter majorem clamorem ab hoftibus fub- 
tum exaudire non poffent, quae ipfis prae- 
Ciperentur; tum etiam quod periculum un- 
Que circumfifteret, nec ullam fpem habe 
"€t excopitandae rationis, qua hoftem pro: 

Pulfarido feryarentur. : T5 
. 35. Tandem vero, cum multi jam fau- 
Cati effent, quod femper in eodem loci fpa- 
Πο Yerfarentur, Jefe conglobantés dd extre- 
Tam infulae munitionem, bon multum di- 
ea: et ad faum praefidium, quod ilic 
Sas Iverunt. com autem cefhiffent, tunc 
10 Πῆ]ίτος leviter atmati longe confiden- 


tiu ] sigo 
18 clamore fiblato ;//;s in(tare coeperunt; 
TOM. tv. G 


CN 
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et quotquot de Lacedaemoniis, dura fe tt* 
ciperent, intercipiebantur, ab boe caede* 
bantur. fed plerique ad fuam munitionem 6” 
lapfi, cam cuftodibus, qui illic erant, fe in* 
ftruxerunt ad omnem munitionis partem, ut 
boflem propulfarent, qua parte munztio ΟΡ: 
pugnari poterat. Athenienfes vero, fuga il 
lorum ad infequendum ftimulati, ipfos qui 
dem circumvenire et circumdáre non poté* 
rant, propter loci fitum, qui natura muni" 
tus erat: fed ab adverfa fronte aggreffi, pro" 
pellere conabantur. Diuque, et ad maxi 
mam diei partem utrique pugna, fiti, et fole 
graviter fatigati, refiftebant; et conabantur; 
hi quidem 7//os ex fuperiore loco detrude 
re, illi vero non cedere; fed munitionem 1!" 
eri. facilius autem, quam ante, Lacedaem?" 
nii £unc boflem propulfabant, quod ab utr* 
que latere circumveniri non poflent. 


.. 36. Sed cum res nullum haberet exitu 
Meffeniorum dux ad Cleonem et Demo" 
fthenem accedens, eos fruftra laborare d 
xit: fed fi fagittariorum et levis armaturd 
aliquam partem fibi darc vellent, ad illos ὃ 
tergo circumveniendum via, quamcunque 


Δακεδαιμονίων ὅσοι μὲν ὑποχωρθήες εγ- 
καἸελαμθάνω]ο, ἀπέθνησκον. οἱ δὲ πολ- 
Àol, διαφυγόη]ες és τὸ ἔρυμα, µέ]α τῶν 
Ἰωώπη Φυλάχων ἐπάζαν]ο παια παν, ὡς 
αμυνόμενοι ἧπερ ἣν ἐπίμάχων, xai οἱ Α- 
θηνάτοι ἐπισπώμενοι, περίοδο μὲ αὐτῶν 
καὶ κύχλωσιν χωρίου log Ut οὐκ εἶχον, 
προσιόντες δὲ ἐξ ἐναντίαε, ὥσασαι ἔποι- 
Br ὃν xo *y pavor μὲν πολὺν καὶ τηε 
ημερας τὸ πλεῖσον ταλαιπωρούμοι ἆμ- 
Φότεροι ὑπό τε τηε udo né καὶ ὀους 
ται «lou, aT élx ov, πεφώμενοι, οἱ μὲν 
Se daa σαι ἐκ TÀ uersops, οἱ Q6; μὴ ἐν- 
xU. ῥᾷον d] οἱ Λακεδωμύνια ἠμύνουτο 
à εν TO πρ, da Uode σφῶν της κυκλώ- 
9505 ἐς τὰ πλάγια. 
um Escói δὲ ἀπέρω]ω Al, προσελ- 
0 των Μεοσηνίων «ρατηγὸό Κλέων 
bi Δημοῦ ένει, ἄλλως ἔφη πονόῖν σφᾶς' 
et di [άλοτα, ἑκωτῶ δώαι τῶν Tice Gr, 
"N65 m] Xj TOY Np, περδγαι κα] νώ- 
G a 


Em 
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TU αὐτδις ὁδῷ 7 j ἂν αὐτὸς £g δοκόῖν (i^ 
dao) a4 τὴν ἔφὼν. λαξὼν δὲ ἠτήσα- 
το, έκ T dipais ἑρμήσαν, ' Qc μὴ ide 
ἐκείνους, χατα τὸ del παρήκον 3 τοῦ xpi" 


μνώδες τῆς νήσν ποδοκυώ, 3) Ἰ 4 οἱ Aa- 
κεδαιµόνοί, “χωρία opor 7 vie ebgayiis, οὐκ. 
ἐφύλαοσον, αλεπη τε κ) μόλις περελ" 
θών ἔλαθε. καὶ ἐπὶ TS μεποώρου. ἐξαπίν 
ἀναφανεὶς κα]ὰ vor ἀὐτῶν, τὰς μὲν T 
ἀδοχήτω ἐξεπλήξε, τὰς δὲ, ἃ [coeli 
το ας, πολλῶ μᾶλλον ἐπέρωσε. » 
οἱ Λακεδακμύνιοι, Bader. TÉ dupuré* 
gae ἴδή, Xj νόμο ἐν τῷ αὐτῶ ἕυμ” 
π]ώμα]η (ὡς µικρὸν βγαλω εἰκάσα)). τῷ 
έν Θεμοπύλαι, ἐκεῖνοί τε γαρ τη d 
TQUTO i rege rar τῶν Περσῶν, gli 
gua ἁτοί τε, ἀμφίθολαι ἤδη ὄνλες, dx 
τι ler χον, ἆλλα πολλδίς τε ὀλίγοι ute | 
χόμνο,, xai doJtreta σωμάτων, δια T d 
σιτοδείαν͵ 0 brc ey agar χ) οἱ Αθηναίοι ἐκ” 
τόν Ίδη τῶν ἐφόδων. 


σε σου αδο 91 
ipfe inveniffet, putare irruptionem per vim 
. fieri poffe. Cum autem accepiffet, quae pe- 
ierat; iter clam ingreffus, ne ab illis con- 
fPiceretur, accedens qua paulatim infulae 
Partes praeruptae aliquem aditum dabant, 
& ad eam partem, quam Lacedaemonii, loci 
Datura muniti fitu freti, non cuftodiebant, 
3egre ος vix illis infciis zuni£ionezm circum- 
lt. atque ex improvifo et repente in loco 
lüperiore a tergo hoftium confpedtus, illos 
Quidem ob inopinatum cafum metu confter- 
làvit: hos vero, qui cernebant; quod. ex- 
Pe&abant, multó magis confirmavit. Qua- 
1€ Lacedaemonii, cum ütrinque telis jam 
 Péterentur, er in eadem fortuna conftituti 
flent, (ut parva magnis conferam) in qua 
ba Thermopylas. nam illi in femita a Per- 
5 Cireumventi, perierunt. Et ifti, cum un- 
ique telis jam peterentur, 2o/Pi diutius re- 
s *r€ non potuerunt ; fed pauci cum multis 
ue, et ob inediam corpore languen- 
rh coeperunt: et Athenienfes omni 

(CRUS Jam potiebantur. 

| G 3 


ιο τΕ στο. τν 27.38. 

87. Cum autem Cleon et Demofthenes 
animadverterent illos,quo magis cederent,e? 
magis à fuis copiis interfectum iri, pugnant 
fedarunt; fuosque prohibuerunt; quod il- 
los vivos ad. Athenienfes ducere cuperent; 
fi forte, audita caduceatoris voce, frange* 
rentur animis ad arma tradenda, et praefen. 
ti calamitatis gravitate vincerentur: et pef. 
praeconem edixerunt, nunquid arma, et fc 
ipfos Athenienfibus dedere vellent, ea con*. 
ditione, ut Athenienfes arbitratu fuo dé 
ipfis ftatucrent. 

38. Illi vero, audito hoc edi&o, pleri* 
que «ἴγρεος depofuerunt, et manus. ανα” 
runt, fignificantes, fe accipere conditione? 
fibi per praeconis vocem oblatas, Poftea ve 
ro fa&tis induciis, in colloquium venerunt 
Cleon et Demofthenes, et ex illis, Stypho? 
Pharacis ///ius, quod Epitadas, qui erat €* 
fuperioribus ducibus, jam defunctus effet 
Hippagretes, qui in ejus locum fuerat fof* 
fa&us, adhuc fuperftes inter defun&os taf 
quam mortuus jaceret, ipfe tertius defigna* 


n 
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AC. Vydc δὲ ὁ Κλέων κ) 0 5 Δημοσθένης 
ὅτι εἰ καὶ ὁποσοννν μαλλον ἐνδώσεσι, δα- 
Φαρησομένους αὐτοὺς ὑπο της σφετέραε 
5ῥατιας, ἐπαυσαν τὴν pen nns ος τὰς £- 
lay ἀπαῖρξαν, βελόμωοι ἀγαγεῖν αὐτές 
Ἀθηναίοις ζῶήας, εἴπως TÀ engeypados a ᾱ- 
χάσαν]ες ἐπικλασθεῖεν τή γνώμη τα ὅπλα 
παραθόναι, Mj ἡοσηθεὶεν τν magis Qews. 
Bull, T£, €1 | βάλανπο τὰ ὅπλα qe 
[77 καὶ σφας αὐτὺς Αθηναίος, ὧσε (8- 
λεῦσαι ὅ 0, TI ἂν ἐκείνοις δοκη.- 

E λης Οἱ δὲ, να, magnat τὰς 
ἀσπίδας οἱ πλέϊσοι, 1j τας iens dy&- 
Seta, Sues προσεσθαι τα  κεκηρυγμέ- 
Mt. µετα δὲ ταῦτα γενομένης τῆς ἄνακω- 
Ys turi AÜov ἐς NSyi 0, τε Κλέων Xj 0 
Anuario, κ) ἐκείνων, Στύφων, ó dáqa- 
X05, των πρότερον ἀρχδ]ων, τὸ pir? gus 
Troie Ἐπήάδε, 8 δὲ uer αὐτὸν Ἱπ- 
παγρετν ἐ εφηρηµόνά, ἐν TOI νεκρός ἔτι Cav- 
Nus duty a ως τεβνεωτος, αὐτὸς τρίτον έφη- 

G 4 


E D 
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ῥήμένος d etr κα]ὰ vi νοµον, eii ἐκαῖγοι πα- 
AUN ἔλεγε δὲ 0 Στύφων κὶ οἱ ue αὖ- 
σε OTI βούλοαι ὁλακηρυκεύσασθαι πρὸ 
TUS ἐν τη ἠπείρω Δακεδαιμοήες o ο, TI 
χρὴ «qas 7tol£lv. "n ἐκείνων μὲν ὀδένα ἆ α” 
gear, αὐτῶν δὲ τῶν Αθηναίων καλέν]ων 
ἐκ τῆς ἠπείρ αἄρυκας, Xj γενομένης έπε- 
ῥωτήσεω, ole ἢ 5 ui 0 τελευταίος. διαπλεύ- 
σᾶς αὐτόῖς ἀπὸ TOV ἐκ τῆς ἠπεί Qu Aax£- 


) , t 
δαιμονίων. ani, aiite Me ότι, οἱ Λακέ-. 


δαιμόνιο χελεύόσιν ὑμας αὐτὰ περὶ ὑμῶν 
αὐτῶν βαλεύεα)αε, uno αἱ oq auff 
οἱ δὲ, καθ’ ἑαυ]ής βαλευσάµενοι, τα ὁπλα 


^ Y 4 
παρεδοσαν, x σφᾶς αὐτός, κ) ταύτην μὲ) 


τὴν lago Ἂ τὴν ἔπίβσαν vüxla. £r quM" 
x EXE αὐτὲς οἱ Alwata* τή "A óge 
qat οἱ µεν Αὐηναια τροπαίον E 9 
ση vigo, τα ἄλλα dereud Carro ds 
zi, Ἀ τὰς ἄνδρας Tüis τρηιάρχος, διέ- 
δίδοσαν ες φυλακήν. οἱ δὲ Λακεδαιμόγιοί 


κῄρυχα πέματες, τὰς νεκρός deep 


- 


. 
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. tus, qui legitimum imperium obtineret, fi 
quid humanitus ipfis accidiffet. Styphon au- 
tem, et qui cum «ο crant, dixerunt, fe vel- 
le per praecones agere cum Lacedaemoniis, 
Qui in continente erant, quid fibi faciendum 
effet. Cumautem Athenienfes nullum qui- 
dem illorum proficifci permififfent, fed ipfi 
εκ continente caduceatores evocaffent; et 
bis, terve Lacedaemonii fuos interrogaffent : 
Poftremus, qui a Lacedaemoniis ex conti- 
hente miffus ad eos navigavit, Paec renun- 
ααγίς, Lacedaemonios jubere. vos ita vobis 
ipfis confulere, ut nullum dedecus admitta- 
tis, Tlli vero, confilio inter fe inito, arma et 
Te ipfos dediderunt. Illum autem diem, et 
To&em infequentem Athenienfes eos in cu- 

- Ttodia tenuerunt. Poftridie vero Athenien- 
Tes quidem, trophaeo in infula ftatuto, cae- 
"€ra ad navigationem zeceffaria. pararunt, 
€t captivos trierarchis affervandos diftribu- 
"runt. Lacedaemonii vero, miffo caduceato- 
T6, fuorum cadavera receperunt. "Tot au- 


* 
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tem in infula partim obierunt, partim vivi 
capti fuerunt, Univerfi quidem, qui in in* 
fulam transierant, erant quadringenti, et 
viginti gravis armaturae milites. Ex hoc nu- 
mero J4fenas vivi delati fuerunt trecenti 
minus octo, caeteri caefi fuerunt. Inter hos 
autem, qui vivi capti fuerant, erant Sparta- 
ni ad centum et viginti. Ex  Athenienfibus 
vero, non multi perierunt, Pugna enim non 
fuit ftataria. | 
39. l'empus autem univerfum, quo illi in 
infula fuerunt obfeffi, à pugna navali usque 
ad proelium in infula commiffum, fuerunt 
duo et feptuaginta dies. Et fpatio dierum cir- 
citer viginti, quibus legati foederum caufa | 
abierant, frumentum acceperunt. reliquis 
vero diebus, ab illis, qui clam navigabant, 
nutriti fuerunt. Et frumenti ac aliorum €* 
Ículentorum reliquiae in infula relictae fue 
runt. nam Epitadas dux unicuique parcius 
haec quam pro copia praebebat. Athenien- 
fes igitur et Peloponnefii cum fuis utrique 
copiis, e Pylo domum redierunt. Et Cleo- 


r 
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To. απέβανον d], ἐν τη νήσω, xj (ovrt £- 
λήφίησαν τασοίδε: εἴκοσι μὲν ὁπλίται ὃι- 
ἔθησαν χαὶ τετρακόσιοι οἱ πάν]ες" τούτω. 
(Grec ἐκομ[α)ήσαν ὀκ]ω ὠποδέο]ες τρία- 
κύσιοι, οἱ δὲ ἄλλοι ἀπέβανο, X) Ἅπαρτι- 
Cra; TÉTUY σαν τῶν ζώντων περὶ εἴκοσι 
X) ἐχα]όν. Αθηναίων δὲ ὁ πολλοι ὁεφθαρη- 
σαν: ἡ γάρ μάχη ὁ σαδία v. 
s AD'. X góvoc δὲ ὁ Eüyerae ἐγένέ]ο ὅσον οἱ 
ὤνδρες οἱ £y τη viaa ἐπολιορκήθησαν, ἀπὸ 
Tis ναυμαχίας µέχρι της & τῇ νήσω μᾶ- 
X5, ἑθδομήκονα ἡμέραι καὶ δύο. τούτων 
περὶ εἴκοσιν ἡμέρας, ἓν αἷς οἱ πρέσξεις πε- 
V! τῶν σπονδῶν ἀπήεσαν, ἐσιτοδοτβν]ο" τὰς 
δὲ ἄλλας τδϊς ἐσπλένσι λάθρα ιετρέφον- 
Το, xj TV σῖτος ἐν TÀ γήσω, X ἄλλα βνώ- 
uada &yuaereAel qn" ὁ γάρ ἄρχων Επι- 
UT ἔνδεεσέρως ἑκάσω sra qe ev ἢ 7tQ0s 
τὴν gugiay. οἱ μὲν δὴ Αθήνα/οι X οἱ Τ{ε- 
λοποννύσιαι ἀνεχώρησαν τω σρα]ω ἐκ της 
Los ἑκάτεροι La os. καὶ τὸ Κλέωνος 


C 
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χαίπερ μανιώδης οὖσα y ὑπόογεσις ἀπέρη. 


£yT 06 γαρ εἶκοσιν ἡμερὼν ἤγαγε τοὺς QU 
δρας, ὥσπερ ὑπέση. 
e d - 1 / X / d 
p « Ἱ]αρα γνώμην τε δὴ µάλισα τῶ) 


1 ο Ll ? 
xala. τὸν πόλεμον τῶτο τόις Ἕλλησι t- 
Li : l l ! / 2 ^ 
y&vdo. τὰς γαρ Λακεδαιμονίας ἅτε Atto, 


|o; , -—- ο! το 
ST αναγκη voe "luy τα ὅπλα παρα- 
ὀβναι, ἀλλὰ &x oras, X μα χοµένους ax 
ἐθύναν]ο, ἀποθνήσκοιν. ἀπιοΏη]ές τε μὴ ἐἷ- 
ναι τάς παραδόντας τοῖς τεθνεῶσιν ὁμοίνε, 

/ 7 / Χο ο { 
καὶ TIvos ἔρομένη πάὲ ὕφερον των. Αθηναί- 

/ } , / u -» 2 

ων ξυμμάχων ὃι ἀχα)ηδόνα ενα των ἐκ 


Lad / 2 / ? 5 ^ ' 
της νήσου αἰχμαλώτων, εἰ οἱ τεννεῶτε 
2a Li ? bom ^ 
αὐτων καλοὶ καγαθοὶ, ἀπεκρίνατο αὐτῶ, 


«πολλΏ ἂν ἄξιον ἄναι τὸν ἄτρακ]ον (λέγω 
Ao νο X ? | , l / / 
τον ὀ]σον) εἰ τάς αγαθός διεγ/γνωσκε" δή- 
λωσν ποϊόµενος ὅτι ὁ ἐυγχάνων. ὅς τε 
λίθοις κ) τοζεύμασι, διεφθεί gélo, 
ux. Κομιαέντων δὲ τῶν ἀνδρῶν, οἱ 
Αθηναῖοι ἔθάλευσαν δεσµδίς μὲν αὐτὲς Qu^. 
/ - tiM 
Adoxei, µέχμε ὃ τὶ ξυμθῶσιν ὃν dl οἱ 


4 
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his promiflio, quamvis fuiffet infana, tamen 
effe&um eft confequuta. nam intra viginti 
dies (quemadmodum promiferat) hoftes ad- 

duxit, | 
40. Hoc aütem omnium, quae iii lioe 
bello contigerunt, maxime praeter opinio 
hem Graecis accidit. Exiftimabant enim La- 
Cedaemonios nec fame, nec ulla neceffitate 
Compülfos, arma traditüros: at haec feti- 
nentes, et quoad. poffent dimicantes, mor- 
tem oppetituros. nec adduci poterant, ut 
crederent, illos, qui tradidiffent, illis effe 
fimiles, qui cecidiffent. Poftea vero, cum 
quidam Athenienfium focius quendam ex 
Captivis ex infula «4{επαν delatis,ut ei cum 
infultatione dolorem inureret, interrogaf- 
fet, nunquid illi, qui ex ipfis mortem oppe- 
tiffent, honefti, fortesque viri fuiffent : bic 
Ipfi refpondit, magni profecto faciendum 
effe atra&on ( fagittam intelligens) fi viros 
fortes aj ignavis dignofceret: indicans e- 
95, qui in lapides ac fagittas incidiffent, oc- 
Cubuiffe, 
.41. Cum autem captivi Athenas delati 
fuiffent, Athenienfes cos in vinculis affer- 
| ate decreverunt, donec aliquam compofi- 


ESS 
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tionem facerent : fed fi Peloponnéfii agrunt 
prius irrupiffent, eos eductos occidere. Ín 
Pyloautem praefidium collocarunt. Et Mef: 
fenii, qui Naupa&ti erant, huc, ut in patri- 
am fuam (Pylus.enim eft in eo agro, qui 
quondam Mefleniorum fuit) ex füorum ci 
vium numero miffis, qui ad rem gerendart 
maxime idonci erant, agrum Laconicum la- 
trociniis infeftabant, maximisque maleficiis 
afficiebant; duod eadem lingua uterentur: 
- Lacedaemonii veto, quod fuperiore tempo* 
re latrociniorum exercendorum, et hujus- 
modi belli imperiti effent, fimul etiam quod 
fui fervi ad hofteni transfugerent, veriti ne 
gravior aliqua rerum novarüm molitio con: 
tra fe in fuo agro fieret, baec non facile fe 
rebant; fed, quámvis Athenienfibus πια” 
nifefti effe nollent, temen legatos ad ε65 
mittebant, et Pylum'et captivos reciperé 
conabantur. At illi majora affeQabanr, et 
cum faepius ad eos proficifcerentur, ipfos r€ 
infecta remittebant. Atque haec quidem cit* 
ca Pylum gefta funt. | 


42. Eadem acflate, ftatiin poft haec, Α΄ 


OOYKYA. A yg. ττὶ 
Iu Cs Sri M 1 2 νεο - ΑΣ 
Ἱελοποννήσιοι πρὸ τότν £6 την yu? é0- 
p: LE n» ^ 
Ga ooi, ἐζαγαγύντες ἀποχ]είναι. r5 δε 
T 
Πύλου Φυλακὴν xcereg oculo καὶ οἱ £x 
τῆς Ναυπάκ]α Μεοσήνιοι, ὡς £6 πατρίδα 
a / . ο» 
Ταύτην (εσι γὰρ 4j Πύλος τῆς Mitos wl- 
να, e - , 
O0 ποτὲ ἔσης yns) πέμα]ες σφων αυ- 
των Tóc ἐπιτήδειοτάτές, ἐλήϊζον τε τὴν 
Δακωνικὴν xj πλεῖσα &Xazlov, ὁμόφωνοι 
pe IE 
ὄντες, οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, ἀμαθεῖς orles ev 
Te / μισή OX ius 
? πριν "y gOyco ληςεἰας, Xj τὸ TOIST'S πο- 
κ "i ] e n 
λέμε, τῶν τε Ἑἱλώτων αὐτομολόν]ων, 33 
/ y ^ x 
Φυσόμενοι μὴ καὶ επὶ µακρότερον σφίσι τι 
] , ^ ^2 . νε 
νεοἹεριὸή τῶν κα]α τὴν χώρα, ὃ ῥαδίως 
ἔφερο, ἄλλα, καμπερ ὁ βαλόμενοι ΕΥδηλοί 
1 ^ ? 3 
ο εδ Αθηναίοι, ἐπρεσθεύον]ο παρ αὐ- 
? ^ L i i » 
T6, κ) ἐπειρων]ο τήν τε Ἠύλον xj TS6 ἄν- 
? 
ας κοµίζεοαι. οἱ δὲ μειζόνων τε ὠρέ- 
: $4 
Ὑω]ο, καὶ πολλάκις φοιτών]ων, αυτές c 
απ P 5 2 ! m λ Y M 
Τραχτες ἀπέπεμπο. ταῦτα µεν τα περ! 
' 
UA oy γενόµενα... 


HS. Τὸ dl αὐτὸ 3éss uda. ταῦτα. 


112 ΘΟΥΕΥΔ. N UC; | 
εὐθὺς Anyator ἐς την Κορυθίαν ἐφράτευ- É 

T v» à / 1 n à / ς P 
σαν γαυσιν ὀγθοηκοία, x ὀχιλίοις οπλΙ- 
ταις ἑαυ]ῶν, κ), ἐν ἱππαγωγᾶῖς ναυσὶ, δια-- 


xociolg ἱππεῦσι. ἠκολόθεν δὲ xci τῶν 
υμμάχων Μιλήσια, x) Ανδροι, x Κα" 
got. ἐσρα]ηγει δὲ Νμιίας ὁ Νικηράτου, 
τρίτος αὐτός, πλέοΊες δὲ ἅμα έω, £v Oy 
μεταξὺ Χερσονήσέ τε καὶ Ῥεΐπου, ἐς τὸ 
αἰγιαλον τη χωρά ὑπὲρ οὗ ὁ Σολύγιοό 
λόφος ἐφίν' ἐφ ὃν Δωρήε τοπάλαι ἱδρυ” 
Üévles, τὂῖς ἐν τη πόλει Κορνβίοις ἐπολέ- 
psv, Scy. Αἰολεῦσι, xj κώμη νῦν ἐπ᾽ aUe. 
τῷ Σολύγεια καλέµένη ἐσίν. ἀπὸ δὲ TS 
αἰγιαλὸ T TS ἔνθα αἱ vase κα[έογον, 5 ut. 
xou αὕτη δώδεκα σαδίώς ἀπέχει. "T 
Κορνθίων πόλις, ἑξήκονα. ὁ δὲ iod ue, e 
χοσι, προπυβόμενοι δὲ Κορύθιοι & A ys 
ὅτι ἡ σρα]ιὰ ἠξοι τῶν Αθηναίων, ἐκ πλεί-- 
ovo ἐδοήθησαν ἐς lod uà πάν]ες, πλὴν τῶν 
£o ἰσμῦ, 2 ἐν Αμπρακία xj ἐν Λευκά” 
dla, απῄέσαν αὐτῶν πο]ακόσιοι Φρεροί. οἱ 


: THUCYD.IV 42 115 
! thenienfes: in agrum Corinthinm profe&i 
funt, cum o&oginta navibus, et duobus mil- 
libus gravis armaturae militum nominis At- 
tici, et cum ducentis equitibus, qui iff hip- 
Paginibus vehebantur: Eos autemi comita- 
antur ex fociis Milefii, Andrii, et Caryftii. 
l5 autem praeerat Nicias Nicerati ff/ius; : 
um duobus collegis. Primo autem dilucu- 
9 riavigantes inter Cherronefüm ct Rhei-- 
"m appuferant ad littus loci, fuper queni 
ts eft Solygius collis. In quo Dorlenfes. 
olim fedibus pofitis, bellum faciebant Co- 
TIthiis, ui in urbe habitabant et Aeolen-: 
C$ erant. Er fuper ipfum nunc exftat ca- 
"'ellum, nomine Solygia. ab hoc autem lit-- 
- De, ad quod naves appulerunt, hoc caftel« 
Ant diftat duodecim ftadiis: Corinthus vero; 
""Xaginta: Ifthmus vero, viginti. Corinthii. 
"CT0, cum multo ante de claflis Atticae ad- 
Ventu nuntios Argis allatos accepiffent, om- 
—. 5, praeter illos, qui funt extra Ifthmum, 
τν Hthmum tutandum convenerunt; et ex 
Ἐν οσα mimeró quingenti praefidiarii mili- 
? I Ambraciam οἳ Leucadiam abierunt. 
,T OM. tv, H 


c 


E 


Opes vero ore RE copiis obferva-: 
bant, quonam Athenienfes effent appulfuri. 
Sed cum illi no&u clam appuliffent, et fig^- 
na ipfis fublata fuiffent, reli&ta fuorum di* 
midia parte ad Cenchream, fi forte Athe-- 
nienfes adverfus Crommyonem irent, fuf 
auxilium propere tulerunt. | 


43. Et Battus quidem, alter e ducibus | 
(duo énim proelio interfuerunt) affumta co" | 
horte contendit ad Solygiam caftellum, ttr 
taturus illud, quod nullis muris erat cint*' 
&um. cum reliquis vero Lycophron md 
nus cum hofte conferuit. Et primum qui 
dem Corinthii in dextrum Áthenienfium 
cornu, quod ftatim ante Cherronefum 12 
terram defcenderat, impetum fecerunt : de- 
inde vero, et in reliquas eorum copias. 3”. 
fperumque proelium, totumque cominus. 
commiffum. Et dextrum quidem Atheniett* 
fium et Caryftiorum cornu (hi enim in acit 
poftremi erant) Corinthios excepit, aegro 
que repulit. llli vero, cum ad maceriam fc 
recepiffent (totus enim ille locus acclivis e 
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2 ἄλλοι πανδηµεί i ἔπετήρουν TÉ AJS1- 
ναΐνς oj E ELUA ὡς δὲ aire έλαθον 
νυχ]ὸς καταπλεύσωες, αὶ τα ον αὐ- 
Τδις thv, xacramole T6 ἡμίσεμ αἌ- 
των ἐν Keyy gez ἣν ἄρα οἱ Ας)ηνάϊοι ἔ- 
πι τὸν Κρομμύωνα Ἰωσίν, Ἐροήθουν χατὰ 
τάχα, 
wey. Καὶ Βάτίος μὲν ὁ M τῶν 
Σατηγῶων (δύο γὰρ 5 ἦσαν ἐν τη μάχη οἱ 
Odes) λαθων λόχο» ἦλθεν ἐπὶ τὴν Xo- 
m κώμη», Φυλάζων rey sr οὗ- 
« Λυκόφ VAN δὲ δε ἄλλα Eur aX. 
;. πιώτα μὲν τῷ δεξιῶ μυ τῶν Αθηνα(- 
ὧν εὐθὺς Ens πρὸ της Χεβῥονήσα, 
EST ἐπέχουῖο, ἐπεί]α δὲ κ τῷ ἄλ- 
λῳ Σατόύµέίι, xj ᾗν ἡ μάχη καρτεζὰ, 
w χεροὶ πᾶσα. x τὸ μὲν ο. κέρα: 
Των ABryc foy yd xj Kague lov (τοι yag 7 πα- 
ατέαγμθοι $ σαν εοχαἷο)) ἐδέζαν]ο TÉ TVs 
Ὀρυθίνς, καὶ ἑώσαν]ο μέλη" ο οἱ δε, ὑπερ- 
Χωρήσαντες πρὸς αἱ μασιὰν v γαρ τὸ 
" Ha 


EE — 
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xx evlov aroioavlés πᾶν) βάλλο]ες τς λί: 


θοις καθύπερθεν ὄν]ες, 4j παιωνίσαν]ες, ἐπή - 
εαν αὖθις. δεζαμένων δὲ τῶν Αθηναίων, 
2 Ἁγεά δα ον νωνθν.ν-β / δές 
ἐν χερσή παλι ην f μάχη. λόχος ε τίς 
$e { 2 E net elf / 

των Κορνθίων ἐπιβοηθήσας TO εὐωνύμω κέ- 

L DII. NE ; "f ν΄ 
ga ἑαυ]ων, ergele των Admaloy τὸ δεζι- 


ὃν χέρας, κ) ἐπεδίωξεν ἐς τὴν θάλασσαν: 


πάλιν δὲ ἀπὸ τῶν νεῶν ἀνέσρέψαν ore A- 
ο) ηναχοι x; oi Καρύσια, τὸ δὲ ἄλλο σρα” 
τόπεδον ἄμφοτερωθεν ἐμώχετο συνεχῶς, 
µάλισα ὃε τὸ δεζιὸν κέρας των Κορυθίων, 
ἐφ ὦ ὁ Λυκόφρων ὧν κα]α τὸ εὐώνυμον τῶν 
Amador ἠμύνε]ο.. Ἰλπιζον yap αὐτὲς £- 
πὶ τὴν Σολύγειαν uduxy πειράσευ. 

uj. Ἀρόνον μὲν &y πολὺν ἀντέϊχο, V 
ἐνθιδύν]ες. ἀλλήλοις' ἔπεῖα (ἦσαν γαρ τόιό 
Αιληναίοις οἱ ἱππεῖς ὠφέλιμοι Eu pua y o 
pol, τῶν ἑτέρων d E» ÜvT Gy I7 86) P 
ΤβάπονΊο oi Κορύθιοι, κ) ὑπεχώρησαν προ 
τὸν λόφω" Xj ἔβεντο τὰ ὅπλα,, xj ἀκετί 
καἸέρακνον, ἀλλ᾽ ἠσύχαζον. ἐν ὃε τη τρο” 


ε.α 


P 
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rat) fuperne lapidibus hoftem inferius exi- 
ftentem petebant; cumque paeana cecinif- 
fent, eum rurfus invaferunt. cum autem A- 
thenienfes eos excepiffent, pugna iterum co 
minus committi coepta eft. Quaedam au 
tem Corinthiorum cohors finiftro fuorum 
cornu fubfidio profe&a, dextrum Athenien- 
fium cornu in fugam vertit, et ad mare us- 
que perfequuta eft. Rurfus autem et Athe- 
nienfes et Caryftii a navibus funt reverfi. Re- 
liquus vero exercitus utrinque continenter 
dimicabat ; praecipue vero dextrum Corin- 
thiorum cornu, in quo ftans Lycophron, fi- 
πβτο Athenienfium refiftebat. fufpicaba- 
tur enim eos Solygiam caftellum tentaturos. 

44: Diu igitur pugnae labores fustinue- 
runt, neutri alteris cedentes. "Tandem vero 
(Athenienfibus enim equites, qui in ipfa 
Pugna eos juvabant, magno ufui erant, cum 
alteri nullum equitatum haberent) Corin- 
thii in fugam verfi funt, et in collem fe re- 
Ceperunt, Et iz eo caftra pofucrunt, nec 
Amplius defcendebant: fed quiefcebant, In 

| H 3 
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hac autem fuga, in dextro cornu, plerique 
ipforum, et Lycophron dux, obierunt. Re- 
liquus vero exercitus, hoc modo; nequé 
hofte vehementer infequente, neque effufa 
fuga, poftquam per vim fuit coactus, in ex- 
celfa loca fe recepit, ibique caftra pofuit. 
Athenienfes vero, cum £of/es ad proelium 
contra ipfos non amplius prodirent, aliena 
cadavera fpoliarunt, et fuorum fusceperunt, 
et trophaeum continuo flatuerunt, Porro 
illi dimidiae Corinthiorum parti, quae in 
Cenchrea praefidii caufa manebat, ne 4 ῤε- 
nienfes adverfus Crommyonem navigarent; 
hoc proelium non erat manifeftum, propter 
montem Oneium. Sed ubi pulverem con- 
Ípexit, et rem cognovit, opem /i;s confeftim 
tulit. Venerunt etiam auxilio ex urbe Co- 


rinthii fenes, cum intellexiffent id, quod ac- 


ciderat. Quos univerfos confpicati Atheni- 
enfes in fe tendentes, ratique auxilium a vi« 
cinis Peloponnefiorum civitatibus miffum 
contra fe venire, celeriter ad naves fe rece- 
perunt, habentes fpolia, et fuorum cadave* 


J E ———————À 
———————————— wühaá Ha 
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73] ταύτῃ, χα]α τὸ δεζιὸν χέρας οἱ πλέϊ- 
Sol τε ἀπέθανον αὐτῶν, καὶ Λυκόφρων ὁ 
σρατηγὀς. ἡ δὲ ἄλλη σρατια, τούτω τῶ 
-πρόπῳ" d χα]ά δίωξιν πολλὴν, So ταχεί- 
4$ ΦυγΏς γενομένης, exei ἔθιάοδη, ἔπα- 
ναχωρήσασα "pis τὰ μέ]έωρα Ἱὀρύθη. οἱ δὲ 
Ἀθηναῖοι, ὡς ὀκέτι ew TOI ἐπήεσαν ἐς μᾶ- 
Ju, τές τε ἀλλοτρίνς νέκρὺς ἐσκύλευον, 
3) τὺς ἑαυ]ῶν avigirlo, τροπαϊόν τε εὐθέως 
ἔησαν, τδῖς d| ἡμίσεσι τῶν Κορυθίων, oi 
& τή Κεγχρεια ἐκάθην]ο φύλακες, μὴ ἕ- 
Tti τὸν Γζρομμύωνα πλεύσωσι, τότοι οὐ 
«καἸάδηλος ἡ μώχη o ὑπὸ τὸ opus vs O- 
"els κονιορτὸν δὲ ὡς εἶδον, Xj ὡς εγνωσαν, 
Εδοήβην εὐθύς. ἐξοήβησαν δὲ xj οἱ ἐκ τῆς 
πόλεως πρεσεύτεραι τῶν Κορνθίων, αἰα)ό- 
µενοι τὸ γεγενηµένον. ἰδόν]ες δὲ οἱ Αθηναίοι 
Εύμπαι]ας αὐτὴς bible, κ) νοµίσαντες 
πων ἐγγὺς ἀσυγεί]όνων Πελοποννησίων 
βοήθοιαν ἐπιένωι, ἀνεχώρουν χατα τώχου 
επι τας ναῦς, E τα σκυλεύμα]α, X 


H4 
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"Tus ἑαυτῶν J8iqobe, πλὴν duci, ἓς ἐγκα- 


τελίπο, μὴ δυνάμµενοι εὐρεῖν. 9 anie 

πὶ τὰς yas, ἐπεραιώθησαν ἐ ἐς τας ἐπι- 
κοιµένας rise £x d αὐτῶν ἐπικηρυκεν- 
od vol, τάς vex ote, ρὺς ἐγκατέλιπον, ὑ- 
'ποσπόνδους ἀνείλωγ]ο, ὦπέθανον δὲ Κορι- 
:-θίων μεν & τῇ μάχη ῥώδεκα καὶ διακό- 
σιοι, A aar à, ὀλίγω ἐλάοσους πεν- 
iore. 

με. Agurres δὲ Ex τῶν νήσων οἱ Α- 


ο ος ἔπλευσαν αὐθημερν ἐ ές Κρομμύ- | 
ἵωνα Τῆς ΚΚορνθίας. ἀπέχοι δε της πόλεως. 


εἴκοσι x ἑκατὸν σαδίας, » μμφαμβαα 


τήν τε γην ἐδήωσαν, καὶ τὴν γύχτα fu" 


calo. Tl πο) 0 ὑσεραίᾳ πακαπλεύσαντεν & 
τὴ Ez τιδαωρίαν πω TOV, s. ἁπόρασίν TER 


ya. mong pieno, αφίκαΊο ἐς Μεθώνη» τήν 


μεταξὺ Επιδαύμ xj Ἐριζνος. καὶ umo 


λαξόν]ες τὸν τῆς Χεβῤογήσε ἰ)μὸν, ἐτεῖ- 
χισαν, έν ᾧ ή Μεθώνη € δα E) Qgsptor x κα” 
πασήσάµένοι, EN tuor τὸν ἔπειτα xp 


THUGYD.IV.45. αρα 
τα, duobus exceptis, quae reliquerunt, quod 
tà reperire non potuiffent. Cum autem 
nàves confcendiffent, ad infulas adjacen- 
tes trajecerunt. Hinc autem miffo cadu- 
Ceatore, fuorum cadavera, quae relique- 
Tant, fide publica interpofita receperunt. 
In hoc autem proelio, ex Corinthiis qui- 
dem, ceciderunt ducenti et duodecim; ex 
Athenienfibus vero, paulo minus quinqua- 
Binta, 


45. Athenienfes autem εκ iftis infulis 
Profe&i eodem die ad agri Corinthii Crom- 
Iyonem navigarunt. (abeft autem ab urbe 
Centum et viginti ftadiis.) et cum eo appu- 
lifent, agrum vaftarunt, ibique caftris pofi- 
U$ perno&arunt, Pofítridie vero maritimam 
Cram legentes primum in. Epidaurium a- 
Brum iverunt, et exfcenfu ex navibus in 
| honnullas ejus partes facto,Methonem vene- 
"Unt, quae inter Epidaurum et Troezenem 
Ct fita, e Cherronefi Ifthmum, in quo eft 
*ethone, ab utraque littoris parte comple- 
b muro cingere coeperunt : impofitoque 
Praefidio, poftea "T'roezcnium, et Halien- 


X 
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fem, et Epidaurium agrum latrociniis infe- 
ftabant. Poftquem autem abfoluto muro lo- 
cum illum muniverunt, navibus domum re- 
dierunt. s | 

46. Per idem tempus, quo haec gere 
bantur, Eurymedon etiam et Sophocles, qui 
e Pylo cum Athenienfium claffe in Siciliam 
proficifcebantur, cum Corcyram pervenif- 
fent, una cum urbis incolis bellum intule- 
runt Corcyraeis; qui fedes in Iftone monte 
pofuerant ; qui tunc, poft feditionem co pro- 


fc&i, agro potiebantur, et adverfae fadtit- - 


zi multa damna dabant. Illos igitur adorti; 
munitionem quidem ceperunt: homines ve 
ro, qui in ea erant, uno agmine in editum 


quendam locum fuga fe receperunt, et cu . 


"dtbentenfibus compofitionem hac conditio" 
ne fecerunt; ut auxiliarios quidem milites 
{ρε traderent, de fe vero, poít arma tradi 
ta, Áthenienfis populus arbitratu fuo ftatu: 
eret. Duces autem JAft/enienfrum ipfos, fide 
publica interpofita, in infulam Ptychiam af- 
fervandos transportarunt, donec Athenas 
mitterentur ; ita tamen, ut, fi quis aufugiens 


deprchenfus fuiffet, fides, quae data fuerat» | 
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. Jor τήν τε Τροζηνίαν γην, 35 ΑἈλιάδα, κ) 
Ἐπιραυρίαν. ταῖς δὲ ναυσὶν (ἐπειδὴ έζε- 
Tel ισαν Τὸ ωρίον ἀπέπλευσαν ἐπὶ 
h x χωμω) 
uc. Κα]ά δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον και). 
ὃν ταῦτα ἐγίηνεῖο, xj Εὐρυμέδων, xj Σοφο- 
Χλης, ἐπειδὴ ἐκ της Πόλυ πηραν ἐς τὴν 
Xue [ay ναυσὶν Ααηναίων, ἀφικόμενοι ἐς 
Κέρυρο, ἐσράτευσαν uera. τῶν ἐκ τῆς 
πόλεως ἐπὶ τοὺς EV τῷ ὄρει της Ἰσώνης 
Κερωμαίων καθιδρυµένες, oi τότε uela. τὴν 
σασιν Qi Cz lec ERQUTVY τε τῆς ΥΠε, καὶ 
πολλα εξλαπΊο, προσθαλύες δὲ, τὸ μὲν 
Τείχισμα ἆλο οἱ δὲ does καταπεφευ- 
yere ἀΏρόοι πρὸς μετέωρόν τι, ζυγέσησαν 
Ust τὰς μὲν ἐπικόρός παραδέναι, περὶ δὲ 
σφων τα ὅπλα παβαδύΊων τὸν Αθηναίων 
Ἴμον διαγνῶναι, X αὐτές EG τὴν νῆσον οἱ 
σα]ηγοὶ τὴν Πτυχίαν ές φυλακὴν διεκό- 
μισαν ὑποσπόνδες, TNT $ Αβηναζε πεμ- 
Φθῶσιν. Gc dy τις ἁλῶ ἀποδιδράσκων, ᾱ- 


UM 
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πασι λέλυρδαι τὰς σπονδάς. οἱ δὲ τῇ δή- ., 
ps "pyra; τῶν Κερκυραίων, δεδιότες μὴ 
οἱ Αθηνάιοι τὰς ἐλθόνίας s όχ ἀποκπείνωσῳ 
μηχανῶν]αι τοιόνθέ τι. τῶν £V τη vía 
πείθεσί τινας, ὀλίγες ὑποπέμφαύ]ες ΦΙ- 
λές, καὶ διδάζαν]ες, ὡς κατ’ εὔνοιαν Qj Bel 
"λέγειν ὅτι κράτισον αυτδίς cin ὡς τάχε 
σα ἀποδιράναωι, πλδίον δέ. τι αὐτοὶ érol- 
µάσεν. µέλλειν yap δὴ τός σρα]ηγέο τῶν 
Αθηναίων TRLRRU ρου αὐτοὺς τὼ ων 
των ο. αἰων. 

. Ὡς δὲ έπεισαν, X por avisa ue 
yay Τὸ uerus ἐκπλέο]ες ἐλήφβησαν, ἐλέ- 
λυν]ό τε αἱ σποδαἰ, καὶ τις Κερχυραί- 
ole stagelidorlo ol πάν]ες. EuveAd Govlo δὲ 
ποῦ τοούτου οὐχ fing, ὧσε expleri τὴν 
πβόφασιν yeréoau, xj τήν Ty risa ero 
ἀδεέσερον ἔ ἐγχειρῆσαι, οἱ squriyol τῶν À* 
eura ων, κατάδηλοι ὃ ὄντες τὰς ἄνδρας μὴ 
αν βόλεσθαι ὑπ ἄλλων πομισθήας, διοτι 
αὐτοὶ && Σικελίαν ἔπλεον, τὴν TiuT T ói 
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omnibus effet irrita. Verum primores po- 
puli Corcyraei, veriti, ne Athenienfes hos 
vdtbenas profectos non interficerent, hu- 
jusmodi fraudem moliuntur. Nonnullis il- 
lotum, qui in infula Ῥήγερία fervabantur; 
perfuadent, aliquot ex amicis fubmiffis, et. 
monitis, ut quafi benevolentia dicerent, € 
I ipforum maxime effe, ut primo quoque 
tempore fugam capefferent, fc vero navi- 
Sium aliquod praeparaturos : Athenienfium 
enim duces, ipfos populo Corcyraeo trade- 

Ieftatuiffce. |—.—— | | κ. 
47. Cuni autem Joc illis perfuafiffent, et 
navigium per infidias paraffent ; ili illinc 
discedentes, intercepti funt, atque fides da- 
4 func irrita fuit; et univerfi populo Cor- 
- Oyraeo traditi fuerunt. Ad hanc autem rem 
Péragendam Cercyraeos im primis adjuve- 
Tunt ipfi Athenienfium duces, ut certa mi- 
Dimeque dubià caufa videretur 2//is, qui tn 
infula erant ; ct qui fraudem comment fu- 
"Ant, eam confidentius aggrederentur : 
Tülppe qui aperte prae fe ferrent; {ε nolle 
Vitos iftos εαρείνου ab aliis .4tbenas delatos 
ΙΡ enim in Siciliam navigabant) decus et 
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gloriam illis comparare, qui eos ;//uc depot^ 
taffent. Ἠος autem acceptos Corcyraei in. 
magno carcere concluferunt. Poftea vero. 
eos eductos vicenos traducebant per medios 
binos ordines militum armatorum, qui hinc. 
inde inftrufti erant, et qui ipfos inter {6 
colligatos caefim punctimque vulnerabant;. 
ficubi quis fuum inimicum afpexiffet. Et 
lictores profequentes eos urgebant, qui ται 
dius progrederentur. 
48. Atque hunc in modum eductos tru: 
cidarunt ad fexaginta ; quod illos latebat; 


qui in carcere reliqui erant. Exiftimabant €^ 


nim fuos focios ab inimicis ex carcere educ- 
tos alio traduci. Cum autem Doc refciviffent; 


et ex quodam intellexiffent, £uzc Athenien-: - 


fes implorare ac orare coeperunt, üt, fi Y0^ 
luntas eorum ferret, ipfi fe occiderent ; ΠΟ 
amplius ex carcere exire volebant, et dice 
bant, fe pro viribus non permiffuros, Uf 
quisquam z//uc ingrederetur. Corcyraei νο 
ro ne ipfi quidem per fores irrumpere in 4^ 
nimo habebant: féd cum carceris tectum 


conícendiffent, et lacunar revülüífent, t€*: 


ΘΟΥΚΥΔ, Δ, µή. 1 27 
, dye πσποήσαι. agas δὲ αὐτὴό 
ol μλομμο, ἐς οἴκημα μέγα χαθεί αν" 
χα] t liec ore ἐξάγοῖες κατα έἴκοσιν ἂνδρας, 
ν δια δυέιν gov, ὁπλιτῶν Ext TÉ 
(oer παρατεταγµένων, δεδεµένες τε cg 
ἀλλήλες, κ) 7 παιομόόε, 3 να ὑπὸ 
τῶν 7 παιατεταγµένων, ers τὶς τινα Ἰδού 
bx Subs € έαυτο" μαφηγοφόροι τε παριόντεό 
ἐπε]άχυνον της 008 T$$ εχολαίτερον Piin 
όντας, 
μη. Καὶ ἐς μὲν iud ἑζήκο]α ἔλα- 
T τής ἐν τῷ οἰκήματι TÜTO TO usd 
Styarylylec, xai ὀμφθείρ ales. d QorTo γὰρ 
arde µεταςήσαν]άς "rol, foo yen. 
ds à 1 8oy[o, καὶ τις αὐτδις ἑῥήλωσε, Tóc 
Τε Αθαλ. ἐπεκαλοῦντο, καὶ ἐκέλευον 
ὅφας οἱ βέλοΊαι avis δαφθείρειν. : £x TE 
TÉ ἀχήμα]οι κ exi veo ἐξιέναι; SO. ἐσι- 
Bur ἔφασαν κατὰ | δύναμιν περῤψεσθαι v g- 
δέν. οἱ οἱ δὲ Κερ κυρώτοι κα]ὰ μὲν τας λύρας 
«d αὐτοὶ Nodore βιάζεσθαι, ἀναβάντες 


CC 
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δὲ ἐπὶ τὸ τέγος τὸ οἰκήματος, Ἀ δελόν” 
τες τὴν ὀροφήν, ἔβαλλον τῷ χεράµω καὶ 
ἐτόξευο κάτω. οἱ δὲ ἐφυλάσσοῇό τε 0€ 
ἠδύνανΊο, 9 ἅμα οἱ πολλοὶ etus αὐτὲς ὃ- 
eger, dir s σε, ὃς ἄφίεσαν ἐκέῖνοι, & 
T σφαγας etie Xj ἐκ κλιῶν τινῶν 
αἳ ἔτυχο, αὐτόις ἐνβσας, τόις σπάρτοί, 
9 ἐκ TOY ἱματίὼν παραιρήμα]α ποίδντε, 
ἀπαγχόμεο, παντὶ iiio τὸ πολὺ Té 
νυχ]ὸς (ἐπεγένετο yt rot τῶ ὢ παθήµατι) 
aya dd /le σφᾶς aUTUs, Xj j Ger ὑπὸ 
τῶν ἄνω, ὀεφθαρσαν, Xj αὐτὰς οἱ Κερ» 


ραίοι, exea ἡ ἡμέρα éyérélo, Φορμηδὸν ἐ επ 


ἁμαξας écris, ἀπήγαγν EC) Tis 
πόλεως, τὰς δὲ γὐνάίκας, ὅσαι ἐν TO TE. 
χύσματι ἑάλωσαν, ἠφδρπίδίσαντο. τοι” 


ὅτω μεν τρόπω οἱ ἐκ T8 aquus Keguugitt 


ὑπὸ TU oid ὀμφθάρησαν- 1) ἡ φάσὶς πολ”) 
λὴ γθομένη ἐτελεύτησεν ἐς Τόπο, ύσα γε 
κατὰ τὸν πόλεμον τόνδε, οὐ γὰρ ἔτι i 
ὑπόλοιπον T ἑτέρων 0, TI 6j αξιόλογου. οἱ 


Fr 
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Bulis et fagittis eos petebant, qui infra e- 
rant. Illi vero fe protegebant ut poterant; 
Quinetiam ipforum multi fibi manus violen- 
t$ attulerunt, partim fagittas ab hofte mif- 
fas jugulis imprimentes, pártim le&orum 
fuorum; qui illic ipfis erant, funibus, par- 
tim reftibus, quas ex fuis veftibus a fe lace- 
Tatis fecerant, fe ipfos ftrangulantes, omni 
Senigue ratione magnam partem noctis (nox 
tnim huic cladi intervenit) fe ipfos laqueis 
hiffocantes, et ab illis, qui in fuperiore tec- 
U parte ftabant, telis petiti, penitus perie* 
TUnt. Cum autem dies illuxiffet, Corcyraei 
*0s acervatim in plauftra conjectos extra ur- 
3€m portarunt. Ipforum vero uxores, quot 
quot in munitione captae fuerunt, in fervi- 
Utem redegerunt. Hoc igitur modo Corcy- 
τὰς], qui fedes in monte pofuerant, a popu- 
^ funditus perditi fuerunt, Haec autem 
"ditio, quae magna füit, hunc habuit exi- 
"m, quatenus ad hoc bellum pertinet. Ne- 
Uia quod reliquum erat ex aliis, ejus: 
l erat, ut mentione dignum fit... Athe: 
TOM, IV; 1 


πο THUCY D.IV. 49.50. 
nienfes autem, cum in Siciliam, quo pri 
mum navigationem inflituerant, pervenif- 
{οητ, cum illius loci fociis bellum admini" 
ftrabant. 

49. Athenienfes vero, qui Naupacti 6” 
rant, et Acarnanes, aeftate jam extrema,cuitt 
exercitu profe&i, Anactorium, Corinthio* 
rum urbem in ipfo Ambracii finus oftio fi- 
tam, per proditionem ceperunt. Corin- 
thiis autem illinc eje&is, ipfi Acarnane? 
locum tenuerunt, colonis ex omnibus Acar- 
naniae partibus eo miflis. Et haec aeíta5 
exiit. 
5o. Sequente hyeme, Ariftides Archip 
pi fius, unus e ducibus Atticae claffis ad fo" 
cios pecuniae cogendae caufa miffae, Art?* 
phernem virum Períam, qui a Perfarut 
Rege miffus Lacedaemonem proficifceb? 
tur, ad Eionem, quae ad Strymonem eft fi- 
à, comprehendit. Quo .4tAenas dedu&lo 
Athenienfes epiftolas ex Affyriis litteris 7 
Graecum fermonem converfas legerunt. Qui 
fum, cum alia multa ad Lacedaemonios fci 


OOTKYA. A. MV. ὔ, τί 
€ ASmydio ἐς τὴν Σικελία», ἵνάπερ τού 
Yi: tes eu. Ί ? , Uu ἥ ] M mE 
πρώτον ὠρμην/ο, ἀποπλευσαν]ές, µεία των 
δλδ, | 
έχει ξυμμώχων ἐπολέμεν. 

(M, Καὶ οἱ e τῇ Ναυπάκτω Ad 
να]οι, xj Axaprapts, ἅμα TeXeuTGvlos τά 
Νέρος, σρατευδάµενοι, Ανακτόμον, Κορυ- 

tL j | ”» 3» ^d 
loy πόλιν, Ἡ κεῖται ἐπὶ τῷ σόµατι τοῦ 
Bureaux κόλπα, Ea Gor προδοσία" καὶ 
2? " x i. 
Sréu La yres Κορφθίους αὐτοὶ Άκαρανες 
"23 
ML ἀπὸ πάν]ων, ov Oy τὸ χωρίο: 
Mo» $n : 
Xj το φλέρος ἐτελεύτα. 
d ^ ? 3 / σε c 
νε Τε d] exryryvoptré χειµωνός, Αρ 
Φείδηε ὁ ΡΕ ΥΤΥ. 

450 Αρχίππν, εἰς των ἄργυρολογων 
νέων Δθηναίων σρατηγὸς a ἐξεπέμφθησαν 
"Toe x5 fs ή Τι πα 
0 τοὺς ξυμμάχουό, Αρταφερύην aga. 

: , 
"A 6Qoty πα ρα βασιλέως πορευόµενον ές Λα- 
^ Qoo, ζυλλαμθάνει ip Hiou Tij ἐπ] 
θυµόν. καὶ αὐτὸ κομιοδένΊος, oi Ad 
Ya 1 / 
“ΠΟ πας μὲν ἔπισολας μεταγραψάμενοι 
ο ΕΚ T : η! : 
, Των Aoxuelay vyodipidoray, ἄνεγνωσαν 

* d aS / 

w I$; πολλῶν ἄλλων y ey out ua, κε 
f 


E 
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quu Ἶν πρὸς Λάκεδαιμον/ας, 2 | yryide. 
oxei 0, τι βόλο]αι. πολλων yu ἐλθόν- 
των πρέσθεων, ὀδένα raura. Aye. ei ἓν 
τι βούλον]αι σαφἒς λέγεη, must μετά | 
τὸ Hes dyigas d Oc αὐτόν. τὸν δὲ Agra" 
een ὕσερον οἱ Αθηναίοι ἀποφελλήσι Tp 
ἤρει £& Έφεσο», κ) πβέσθεις à ἅμα: οἱ | culi 
µενοι αὐτόθι βασιλέα Αῄαζέζην τὸν EA 
ts MA τεθνηκότα (uada γαρ τῶτον τὸ! 
qu ἐτελεύτησεν) ἐ ET. OIX dye roa 
να. 'T8 d], auT8 κειμῶνς xj Xiol τὸ 
τεύχος περιείλον τὸ χαιὸν, κελευσάντω/ 
Αθηναίων, xj ὑποπτευσάν]ων ἐς auTSs Ti 
mos d ποιησάµενοι μέντοι πρὸς Αθ’ 
ναίς rie Cle 9t Gem iin, t ἐν των ὀυνα]ῶν, 
μηδέν περὶ σφας νεώτερο βελεύσευ. xj ὁ 
X etur ἐτελεύτα, Xj éGonpy € ετοῦ τῷ T0 
λέμω ἐτελεύτα τῶδε, ὃν Θεκυδίδην tut 
γραψε. | 
- S. Τὰ d. ἐπηγηνομένὰ 9έρ, 4s 
τοῦ τε ἡλίου ἐκλιπέο τι ἐγένετο περὶ μ΄ 
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berentur, fumma haec erat: Nefcire fe quid 
Wi vellent. nam cum multi legati venirent, 
Rüllum eadem dicere. Si quid igitur aperte 
dicere vellent, cum hoc Perfa viros ad fe 
Witterent. Artaphernem vero poftea Athe- 
lienfes una cum legatis triremi vectum E- 
phefum miferunt. Qui, cum illic intellexif- 
fent, Artaxerxem Xerxis filium nuper obi- 
iffe (nam per id tempus discefferat) domum 
Iedierunt, 


-. 81. Eadem hyeme, Chii novum murum - 
thenienfium juffu demoliti funt, quod eos 
aliquid novi contra fe moliri fufpicarentur. 
0C tamen fecerunt adhibita firma cautio- 
I6, quantum fieri poterat, ne Athenienfes 
quicquam de priftino /uae civitatis ftatu in- 
Bovarent, Atque haec hyems exiit, fimul 
€tiam belli, quod "Thucydides confcripfit, 
Íeptimus annus exceffit. 
το 82, Aeftatis autem infequentis initio fta- 
"I circa novilunium fol ex parte defecit, 


1 3 
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cjusdeique menfis initio terrae-motus exe - 


ftitit. Ec Mitylenaci, aliique Lesbii exfu- 
les, quorum plerique ex continente vene- 
rant, auxiliis ex Peloponnefo mercede con- 
ductis, et manu illinc colleta, Rhoetium 
occupant, Et acceptis duobus Phocaicorum 
ftaterum millibus, ipfum incolis rurfus red- 
diderunt, nulla injuria fa&a. Poftea vero; 
cum copias adverfus Antandrum duxiffent, 
urbem interveniente proditione ceperunt; 
Eorum autem propofitum erat, cum alias 
civitates, quae Actaeae vocantur, quas pri- 
us pofidentibus Mitylenaeis Athenienfes 
tenebant, in libertatem vindicare, tum vero 
omnium maxime Antandrum. UbDi autem 
cam muniffent, (nam aedificandarum navi* 
um facultas, propter lignorum copiam, et 
Idam impendentem, illic ipfis erat) cum r€* 
liquo etiam apparatu inde proficifcentes; 
Lesbum vicinam infeftare, et in fuam Ρο”. 
teflatem redigere Aeolica oppida, quae il 
continente erant. Et hi quidem haec face 
re conflituerant. | 


I. 
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μηνίαν Xj TS αὐτῇ μηνὸς ies ἔσεισε" 
3) οἱ Μζυληναίων φυγάδες καὶ τῶν ἄλλων 
“Λεσθίων, ὁρμώμοοι οἱ πολλοὶ ἐκ τῆς ή- 
πείρα, x μισθωσάµενοι ἐκ T Πελοπονήσό 


? 


ETIKSOIXOV, xal αὐτόθεν ξυναγείρήες, αἷ- 
Gai Ῥοιτίω" 3j λαβόν]ες ἀρχιλίδε σατηρας 
Φωκαΐτας, ἀπέδοσαν TONY, μηδὲν anat 
Que, κ) uda. ro, ἐπὶ Αντανδρον σῇα- 
τεύσαν]ες, προδοσίαό γενομένης λαμβάνει 
τὴν πόλιν. Xj ἣν αὐτῶν ἡ διάνοια, τας τε 
ἄλλας πόλεις Tde Ακταίας χαλαμένας, 
Qc ότερον ἸΜιτυληναίων νεμομένων Αβη- 
Vot. ie or, ἐλευθερῦν, xj πάνΊων µάλισα 
τὴν Αντανδρον. καὶ κρατυνάµενο! αὐτὴν 
(ναῦς τε γὰρ εὐπορία ἓν ποιζῖσ)αι αὐτό- 


do, ζύλων ὑπαρχόίων, κ τῆς Ίδης ἐπικει- 


Hen) 3j τῇ ἄλλη παµασκενῃ ῥᾳδίων dm 
RUTIS ὁρμώμεναι, τήν Τε Λέσθον ἐγγὺε ü- 
σαν καχώσειν, κ) τὰ ἓν τῇ ἠπείρω Alo- 
Ni πολίσμα]α χειρώσεο) αι. καὶ οἱ μὲν 
Taura, παρασκευάζεο) qu. ἔμελλο. 

I4 
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yy. Αφηναῖοι δὲ, ἓν τῷ αὐτῷ pet, 
ἑξήκοια ναυσὶ, x oio lote ὁπλίταις, I7 


πεῦσί τε ὀλίγοις, Xj τῶν Cup ud oy oy Mr - 
/ Y 15 / 3. 
λησίός και ἀλλύός τινας αγαγόηες, έσρα” 


ina! In- - Mir | / M 9) 0 
τευσαν επὶ Κύθηρα. ἑσρατήγει δὲ αὐτῶν 
/ 1 ς 
Niklas ὁ Νικηράτου, καὶ Νικόσρατος ὁ 
: ^ 1 c 1 
AuorpeQue, καὶ Αὐτοκλῆς ὁ Τολμαίη, τὰ 
"da ! nup ν ο. 
€ Κύνγµα, νησθς ἐσιν, ἐπίκειται δὲ τη 
αλακωνικῇ χατα Maa: Λακεδαιμόνιοι 
d EX e / 4 / , 
(C101 των περιοίκων, xj Κυθηροδίκης αρ- 
iH ρω nA 
X ἐκ της Σπάρτης διέδαινεν αὐτόσε κα] 
E e ^ 1857 3 4 
ετος, OX AITOV τε Φρύραν διέπεµπον ael, 
^ ^* | 
OX) πολλήν ἐπιμέλειαν ἐποβνο, ἦν γαρ 
αὐτθῖς τῶν τε ἀπ᾿ Αἰγύπ]ν xj Λιούης ὁλ- 
/ | | 
κάδων προσξολή. αἱ λησαἰ ἅμα τὴν Aa- 
χωνικήν οσον ἐλύπαν ἐκ dado, qm 
Qut ep 4 pdi ud Ad 
µόνον οἷόν T. ην κακἑργςιο) αι. πασα γαβ 


νι 
ἀνέχει προς τὸ Σικελικὸν καὶ Κρητικο» 


πέλαγος. : 
». Καταοχόντες Vy oi. Ααηναῖοι τῷ 
gera, Axa. μὲν ναυσὶ xj ὀρχιλίοις Mp 
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" 53. Athenienfes vero , eadem aeftate; 
£um rx navibus, et duobus militum milli- 
bus, et aliquot equitibus, et cum Milefiis, 
et aliis quibusdam ex fociis, quos fecum du- 
Cebant, bellum. Cytheris intulerunt. Illis 
utem praeerat Nicias Nicerati, et Nico- 
Iratus Diotrephis, et Autocles "T'olmaei /f- 
lius, Cythera autem eft infula, quae agro 
Laconico adjacet e regione Maleae romon- 
'orii, Lacedaemonii vero funt accolae cir- 
Fumcirca: et Cytherodices magiítratus ad 
Jus dicendum Sparta quotannis eo transi- 
bat; et Lacedaemonii militum graviter arma- 
lorum praefidium {η eam femper transmit- 
tebant, ejusque curam ingentem gerebant. 
πρῆς enim erat portus, ad quem appellebant 
"9Derariae naves, quae ex Aegypto, et Áfri- 
à veniebant. Simul etiam pyratae Laconi- 
Cm oram a mari (qua tantum infeftari po- 
lérat) minus infeftabant. "Tota enim aec 
AUnfula confurgens ad Siculum et Creticum 
“πάτο porripitur, 
«54. Athenienfes igitur, cum 5uc appu* 
liffent cum fuis copiis, cum decem navibus, 
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et duobus Milefiorum millibus urbem :ma- 
ritimam, nomine Scandeam, capiunt. cum 
reliquo exercitu in infulae partes, quae 
Maleam fpe&cbant, exícenfu ex navibus 
facto, ad maritimam Cytheriorum urbem i- 
verunt, ejusque incolas omnes fub armis 
ftantes offenderunt. Proelioque commiffo, 
Cytherii paulifper impetum fustinuerunt, 
deinde in fugam verfi, in arcem confuge- 
runt. Poftea cum Nicia, ejusque collegis 
compofitionem fecerunt ea conditione; ut 
omne de fe ftatuendi arbitrium Athenienfi- 
bus permitterent, nifi mortis. Quaedani au- 
tem colloquia et ante inter Niciam et Cy* 
therios habita fuerant, Quamobrem etiant 
citius et commodius, et in praefentia et ii 
pofterum, quae ad compofitionem pertine* 
bant, ab ipfis transacta funt. Athenienfes € 
nim Cytherios ex fuis fedibus in alias trans 
tulerunt, tum quod effent Lacedaemonil; 
rum etiam quod infula agro Laconico adeo 
vicina effet. Poft compofitionem Athenien? 
Íes accepta Scandea, urbe ad portum fità 
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&loy ὁπλίπωι τὴν ἔπὶ «αλάοσή ND 
Σχάνδειαν καλόµένην αἱρέσι. TO à ἄλλῳ 
σρατεύμα]ι ἀποβάν]ες τή vias ἐν τὰ πρὸς 
Maj day Terpauptnr, t ἐχώρεν Exi τὴν ἐπὶ 
XO dosy πόλιν τῶν Κυθηρίων, καὶ EU "T 
δὺς αὐτὸς ἐπατοπθυμύν» ἁπαν]ας, X9 
μάχης Ὑηνομέγης ὀλίγον µέν TIVA. xg 
ὑπέφησαν οἱ Kus £z eila τραπόµφο, 
κατέφυγον ἐν τὴν ἄνω πόλη. καὶ ὕσερο 

υνέσησαν πρὸς Νικίαν, x) Tc Συάρχον- 


. T&e, Αςηναίοιο i "pl σφῶν αὐ- 


τῶν, πλὴν φανάτυ. ἦσαν δέ τινες vj γενό- 
μεν τῷ Νικία λόγοι πρότερον a τινας 
τῶν Κυβηρίω, ὃιὸ κ) 9ᾶοσον i ἐπισήδοι, 
Srqu τό, TE παραυτ]κα 3 τὸ ἐπεία τα 
Τῆς ὁμολογίας ergo n αὐτδίς, aye noa 

d ol Aehiaío Kofgss, Aaxsoauuoviss 
x ὄντας, xai ἐπὶ τη Λακωνική τῆς γήσου. 
οὕτως ἐπικοιμένηε, μετα δὲ τὴν Σύμβασ Ip, 
οἱ AS ἠνᾶϊοι Xy τε Σκάνδειαν τὸ ἐπὶ TO 
Aluty πόλισμα maga Giles, Xj TY Kv 


| | 
140 OOTKTA. A. ve. | 
θήρων Φυλαχὴν ποιησάµενοι, ἔπλευσαν Ed | 
τε Ασίνην, καὶ Ἔλος, Xj τὰ πλέῖσα τῶν. 
περὶ Φάλαοσαν. χὶ ἀποθάσοις πούµεναι, 
Xj ἐναυλιζόμενοι των χωρίων " καιρὸς eit, 
éosy τὴν γην ἡμέρας µάλισα ἑπ]α. 
η 
νε. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, ἰδόν]ες μὲν τὰς 
ASalse τα Κύθηρα ἔχοτας, προσδε-. 
, κοκ — (6 δν ο. LX | 
χόμενοι δὲ 3$ ἐε τὴν "ysy σφῶν ἀποξάσεις 
store eo ou. τοιαύτας, ἀρ)ρόα μὲν ἐδαμοῦ 
^ 4 , / |a YN 1 ey 
τή δυνάμει ἀντετάξαν]ο, κα]α δὲ τὴν χώ-. 
ga φρερὰς διέπεμψαν, ὑπλιτῶν mos, 
t t / εδ n Y ο , 
G$ EXO.c OU 07€ εὔει, Xj τα ἄλλα ἐν φυ- 
λακη πολλή ἤσαν, φοθόμενοι μὴ σφίσι νεώ- 
ui τι γένηΊαι τῶν περὶ τὴν XO TOS ally. 
Yyeyeruevy μὲν T8 ἐν τη νήσω πάθας ἄνελ- 
πίσν X μεγάλα, Πύλε δὲ ἐχομένης, x Κυ 
θήρων, κὶ πανΊαχόθεν σφᾶς περιεσωτοοπο- 
λέμε ταγχέος, Aj ἀπιοφυλάκ]ς, gt πα” 
^ , 
ρα τὸ εἰωθὸς ἱππέας Ττετρακοσίνε κατεση- 
EH ; » Y ^ 
σαντο, καὶ TOLÜTOs tc τε τα πολεμικα, 
A E , 1-7 / OA ys. 
€/7 € 7rOTE, µάλισα δὴ ΟΧΥΗΡΟΤΕΡΟΙ έγένου”. 


| 
1 
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et praefidio Cytheris impofito, navigarurit 
ad Afinen, et Helos, et ad plurima loca ma- 
Iitima. Et exfcenfu ex navibus in ea facto, 
€t commorantes ubicunque opportunum vi- 
debatür, regionem per dies circiter feptem 
Yaftarunt. 


$ s; Lacedaemonii veto, quamvis Cythe- 

τα ab Athenienfibus teneri viderent, et ex- 

fpe&arent illos in fuum etiam agrum ex- 

Ícenfiones hujusmodi fa&uros, nunquam ta- 

men cum frequentibus copiis, acie inftructa 

Obyiam ipfis iverunt: fed militum graviter 

àrmatorum magnam manum in varias agri 

fhi partes, prout unusquisque locus poftu- 

labat, praefidii caufa miferunt. Et caeteris 

I1 rebus fibi diligenter cavebant, metuentes 

De quid in rerum fuarum ftatu novaretur, 

- Propter infperatam ac ingentem cladem in 
infula recens acceptam, et propter Pylumn 

.*t Oythera occupata, et ptopter repenti- 
tm ac improvifam bellum, quod ipfos un- 
dique circumftabat. Quare praeter fuati 

Cenfuetudinem quadringentos equites, et 

fagittarios conftituerunt. Et ad res bellicas; 

"nquam ante, tunc potiffimum fegniorcs 


- 
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redditi funt, qui praeter ufitatam fibi for- 
mam apparatus, cum nauticis copiis certare 
cogerentar, idque contra Athenienfes, qui; 
quicquid intentatum relinquebant, id fem- 
per fpei deeffe putabant, quam de felici re 
rum fucceflu conceperant. Praeterea varii 
cafus, multaeque res, quae brevi temporis 
Ípatio praeter omnem exfpectationem ipfis 
acciderant, maximum metum {με incutie- 
bant. Et verebantur, ne forte rurfus aliqua 
calamitas fibi contingeret, qualis erat, quam 
et in infula acceperant. Et propterea ad 
pugnandum erant timidiores, et quicquid 
aggrefh fuiffent, id infelicem exitum putae ΄ 
bant habiturum, propter animi diffidenti- 
am, quod prius adverfa fortuna premi non 
confueviffenr. 


56. Cum igitur Athenienfes tünc orant 
maritimam vaftarent, pleraque quiefcebant; 
quum ad fingula praefidia exfcenfus aliquis 
c navibus fiebat; tum quod finguli fe nume- 
ro inferiores effe ducerent, tum etiam quod 
in eo rerum flatu conftituti effent, Una e 
ro praefidiaria cohors, quae etiam ad ο” 
tytam et Aphrodifiam hoftes propulfavit,ip* 
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το, ursa, παρὰ τὴν ὑπάρχούσαν 
σφων ἰδέαν τῆς παρασκαύής, aum ᾱ- 
yon, xj τούτω πρὸ A maus, οἷς τὸ μὴ 
ἐπηχειρόμενω aiel ἐλλιπὲς ἦν της δοχή- 
σεως τὶ )πεάξεν. xj ἅμα τα της τύχης 
πολλα, 9 £y ὀλίγω oda παρα. λό- 
Ύον ἀὐτόις, ἑεπλαξν μεγίσην παρέχει 
καὶ ἐδεδίεσαν μή ποτε αὖθι ἔυμφομά τι 
αὐτζις πεμτύχη, οἷα 9 ἐν io νήσω. ᾱ- 
Τολμότεροι δὲ i αὐτὸ d& τας bas ᾖ- 


, ur, 3) παν 0, TI xinigetay, ὤοντο pug 


TíüctoJeu, διά τὸ τὴν yvy ἀνεχέγγυ- 
ν Ύεγενησθαι, ἐκ της πεὺ ἀηθείας τὸ κά: 
Χοπραγεῖν. 
v^, δις d] Απηναίοις τότε τὴν πα- 
Rosi, orci τα μὲν πολλα ἰσύχα» 
σαν, ὡς κας ἑκάςην epigr γηνοπύ τις 
ἀπέρασις, zie T€ Dios ἕκασοι ἡγό- 
" Mis εἶναι, κ) ἐν τῷ robo" µία ὃὲ φρό- 
ρα, ᾗ Ἠπερ Xj ἡμώναῖο περὶ Koprórar X Α- 
Ῥρῤισίαν, τὸν μὲν 0 NY τῶν ψιλῶν ε- 
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, hos / ^. mM M 
σχεδασµένον ἐφόθησεν ἐπιδρομη, τῶν δὲ 0* 
€ rm 1 1 4 
πλιτῶν δεζαµένων ὑπεχώρησε πάλι» καὶ 

2! / d Lal 3 "4 2. 
ἄνδρες τέ τινες ἀπέθανον αὐτῶν ὀλίγοι, κ) 
ὅπλα EX pi. Τροπάόν τε σήσαντες οἱ 
^ - M 
A Swator ἀπέπλευσαν ἐς Κύθηρα. ἐκ ὃε 
αὐτῶν περέπλευσαν ἐς Επίδαυρο τὴν ΔΙ: 
ν ον ρω ? 
μηράν. Xj ὑγώσαν]ες μερος TI τῆς Ύη6, -α- 
φρωβίαι ἐπὶ Θυρέαν, ἤ ἐσι μὲν της Κυ- 
A / p. WV 0 AE 
Velas γής καλδάµενη», μεβορία δὲ της Αρ’ 
γείας καὶ Λαχωνικῆς: νεμόµενοι δὲ αὐτὴ 
2! / , / 211, ον. 
ἔδοσαν Λακεδαιμόνιοι Αἰγιήταις ἐκπεσοῦ- 

^ P M 

σιν ἐνοικεῖν, διά τε τας ὑπὸ τὸν σεισµὀν 
σφίσι γενοµένας xj τῶν Εἰλωώτων τὴν ἐπα- 
νασ΄ασιν εὐεργεσίας, x) ὅτι ΑΦηναίων ὑπα-' 


/ 1 'u n SOUS μμ. / ον. 
Χθογ[ες, ομως προς Την εκείνων γνωμην αεί 


ao 
écagay. 
/ II /5 nV 13] ^ S ω) 
νζ « Ἱ]ροσπλευτων ὃν eri τῶν Acti 
ε ^. H ο” B 
ναίων, οἱ Αἰγινηται τὸ μὲν ἐπὶ τῇ θα” 
/ 2! ^, n 
λάοση, 0 ετυχον οἰκοδομΏντες, τει "y 0 
2 i ; ; ON 
£XAEI7tSOly, ἐς δὲ τὴν QUO πὀλἠ, ἐν 5 9. 
, , | / 
πουν, ἀπεχώρησαν, ἀπέχέσαν σαδί6ς μᾶ- 


ΤΗΣ στο, Ίνα πάς 
Iam quidem levis armáturae turbam pala- 
tam impetu in eam fa&o terruit: fed cum 
$rávis armaturae milites ipfam. excepiffent, 
Türfus fe recepit, et aliquot ex ipfius nume- 
TO ceciderunt; armaque capta fuerunt. A- 
thenienfes autem, erecto trophaeo, in Cy» 
"hera abierunt. Hine vero ad Epidaurum 
Limeram, claffe circumvecti profecti funt. 
38rique patte vaftata, pervenerunt ad 'Thy- 
Team, quae eft illa quidem agri, qui Cynu- 
Tius appellatur, fed Argivum et Laconicum 
3grum fuo interjectu disterminat. Lacedaé. 
Wonii autem, quod eam poffiderent; Aegi- 
Tétis patria pulfis incolendam dederunt: 
tm ob beneficia, quae et terrae-motus tem- 
Pore, ο quum Helotes iii deminos infur- 
Texerant;in fe contulerant ; tum etiam quod, 
Ct Athenienfium imperio fubje&ti effent; 
"amen fecum perpetuo fenfiffent; 


Bits r3 Atheniénfibus igitur cunt claffe ad- 

"Yentantibus, Acginetae murum, quem ad 

| Thüpe aedificabant, reliquetunt; et in fupe- 

"lorem urbem, ftadiis circiter decem a ma- 

a diftantem, quan incolebant, fe reeeps- 
TOM; IV; K 


Em 
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runt. Et una Lacedaemoniorum ptaefidia* 
ria cohors,quae agri tutandi caufa illic erat; 
quae etiam .Zeginetas in illo muro aedifi" 
cando adjuvabat, cum ipfis in urbem ingre 
di noluit, licet Aeginetae eam rogarenty 
quod ipfis praefidiariis Lacedaemoniorum 
militibus periculofum effe videretur intra 
muros concludi. Quare cum in editiora lo* 
ca fe recepiffent, quod fe ad hofti pugné 
refiftendum impares effe judicarent, qui* 
efcebant. Interea vero Athenienfes, cum 4 

littus appüliffent, et cum omnibus copiis ad 
"Ehyream confeftim iviffent, eam ceperunt; 
'et urbem incenderunt, et res, quae in ca € 

fant, diripuerunt: et Aeginetas, quotquot 
in ipfo congreffu non occubuerant, et "Ta 


talum Patroclis fium, qui apud illos pr? 


Lacedaemoniis dux fuerat, (cum enim Y? 
Beratus fuiffet, vivus captus eft) abduxe 
runt, et cum his Athenas pervenerunt. n0 
Ahullos etiam ex Cytheris abduxerunt, quo? 
periculi vitandi caufa, fuis fedibus motos 
alio transferendos cenfaerunt. Athenien 
utem hos quidem in infulis collocare de" 
€reverunt, et caeteris Cytheriis per 
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Nigà, δέκα, τῆς άλάοσης: 30. αὐτδῖε τῶν 
Δακεδαιμονίων θρουρὰ µία, τῶν περὶ τὴν 

χώρα, "meo Cure sl»y iL, ξυγεσελθεῖν 

μὲν ἐς τὸ τόῖηκας οὖκ ἠθέλησεν, δεομέιων 

TOv Αὐγινητῶν, ἀλλ’ αὐτοὺς κ/νδυνος és 


i. 2 1 o Ad " 
Quero ἐς TO Τείχος Xa TON el eo d oua 
A. "E δν ο ν. / $119 
doy gardes δε επι τα µετεωρα, ὡς 9x 
: EJ ^ 
Siüuu( oy quu ol είναι, Yay a (ors ἐν 
TÓ mm ο η 
Τότῳ δὲ οἱ A diyalot καταθχοίες, Xj. χω- 
Inf deca E . : Pu "n A d f 
ῥήδαντες εὐθὺς πάση τη σρατια, αἲροῦσί 
e ^ Li L 
"ly Θυρέαν. καὶ τήν Τε πόλιν κατέκαυ- 
2 K ! ! I 
σαν, κ) Ta. εγόντα ἐξεπόρθησαν. τοὺς TÉ 
MAD / 
Αἰγιήτας, όσοι μὴ-έν χερσὶ ὀεφθάρησαν, 
: 1 ÓH 
'yorrte, ἀφίχοντο ts τας Δαήνας, καὶ 
τὸν E ü 9 TEES icit 
τὸ ἄρχοτα og πας αὐτᾶῖο WP τῶν Δα; 
Aet μογίων, Τααλο τὸν Πατ ῥοκλένο 
3 Y 
yin γὰρ Teroaptéros..ityo! δέ τινας 
N fe » CEP A T 
i EX. των Κυθήρων ἄνδραν ὀλίγός, οὓς £i 
« ) * n 1 
ΕΙ ασφαλείας ἔγεια erue 0 as . X) TOU- 
M S do / 
Tus μὲν οἱ A Srya Tor ἐθελεύσαήο καταθε- 
/ 
τὴς ἀλλά Kung» 


^» 
- 


- 


E] 
« |) 
"V εο τας νήσός, X 
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ους, οἰκῶντας τὴν ἑαυτῶν, «Φόρο τέοσαρά 
ος qeu Alywiras δὲ ἀποκτεί- 
γαι πάντας ὅσοι ἑάλωσαν, δια τὴν me 
- ael lé ἔχθρω" Τάνταλον δὲ mad 
τὴς ἄλλες TOS ἐν τή νήσω axe ioris 
καταδησαε, 
γή. Τοῦ d), αὐτοῦ Séqous, £y Σικελίά 
Καμαρναίος A Γελωοις ο κχαιρα γόμα 
ται πρῶτον πρὸς ἀλλήλες, εἶτα xj οἱ a 
Aot Σικελιῶται ξυνελθόη]ες ἐς Γέλαν, d 
πασων τῶν πόλεων π πµέσθειν e ἐς λόγές κἄ- 
Τέςησαν ἀλλήλοις, εἴπως Sura rete 
9 ἄλλαι τε πολλαὶ γνώµαι Ἐλέγο]ο Ur 
duo mea, Oi pegoéyar, X ἀξιόντων, 9s 
xg ol Τι ἔλαοσᾶσθαι ἑνόμιζον” 3 Equo 
gern ὁ E squovos Συρακέσιος, ὅσπερ /j 
έπεισε μάλισα. QUTSs ἐς Τὸ κοινὸν, τού" 
TU δὴ λόγνς ειπεν. E | 
y3/..* ΟΥ 'T E Ἰόλεως Gv pd 
“σης, Q Σικελιωταί, TOU λόγου» ᾿ ποιή” 
* σοµαι, οὔτε πονόµένης µάλισα TO πο 
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ut fuum agrum colentes, tributum,quaterna 
talenta penderent: Áeginetas vero omnes; 
quotquot capti fuerant, interficere //a£ue- 
ΤΗΕ, propter priorem perpetuamque fimul- 
tatem : "T'antalum vero praeter caeteros La- 
tedaemonios in infula Spbacreria captos in 
Vincula conjiciendum cenfuerunt. 
εις 8, Eadem aeftate in Sicilia induciae in- 
tér Camarinaeos et Geloos primum initae 
funt, Mox etiam caeteri Siculi et Sicilien- 
fes Gelam convenerunt, et legatis ex omni- 
bus Siciliae civitatibus eo miffis, in collo- 
Quium venerunt,et inter feagere coeperunt, 
li quo modo in priftinam gratiam redire 
Poffent, Et cum multae aliae fententiae in 
ütramque partem di&ae funt ab illis, qui 
diffentiebant, et petebant σα, quibus fe quis: 
que ab altero fraudatum exiftimabat: tum 
&iam Hermocrates Hermonis filius Syra- 
Qfanus, qui etiam praecipue ipfos movit; 
ad legatos a Siciliae communi miffos, hujus- 
θα] verba tunc fecit. 


ut * Nox ex ea civitate, viri Sicile 

» "s quae aut minima fit, aut bello maime 
aboret, cgo ortus, verba faciam : fed Ελ” 
K 3 a s 


OC 
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* tentiam dicam, quae'in totius Sicilige core 
*mune bonum optima effe mihi videtur: 
* Ac bellüm qaidem gerere, quam triftis fit 
* res, cur nam quis omnia 7rz/a, quae it eo 
*'contingere folent, apud homines rerum 
* gnaros colligens, oratione prolixa utatur? 
* Nemo enim aut propter bel/icorum incon 
* modorum imperitiam 'hoc agere cogitur» 
* aut metu deterretur, fi quid amplius fé 
* adepturum fperet, fed ufu yenit, ut hi$ 
* quidem lucra majora, quam pericula effe 
* videantur: illi vero quodvis discrimen ad- 
^re, quam ullam jaéturam in praefentia fa* 
cere malint. Sed quum haec ipfa neutri 
* opportune faciunt, Zuzc admonitiónes de 
* facienda gratiae reconciliatione funt uti^- 
*les. Id, quod nobis etiam in praefentià 
* plurimi faciendum erit, fi morentibus pa" 
* réamus. Quod enim unusquisque zoffrum 
* fuis rcbus privatim bene confulere vellet; 
«bellum. tunc primum fuüscepimus : nunc 
[cro inter nos disceptando operam dé* 
i$, ut in priftinam gratiam redeamus 
nifi fuccefferit,ut unusquisque noftrum 
m jus obtineat, atque ita hinc discedat 
rum ad arma redibimus. 


t 
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λέμω, && χοιὸν δὲ τὴν δοκΏσάν μοι βελ- 
Tlew γνώµην ὄἶναι ἀποραμόμενος τη 


r / A N ^ Lnd 
Σικελία πάση. καὶ πει µε TS πολε- 
/ 


ο. e b ] 2 - 4 
μεϊν, ὡς 'χαλεπον, τί αν τή παν το 
EN S9 / ? 3 ! , 
ένον εκλέγων εν €10001 puo pnryogor ου- 

? 


à M Y 21 $a ανά / 
"είς γαρ ουτε ἁμαθία ἀναγκάζεται αυ- 


τὸ ὁρᾶν, οὔτε Qe, ἣν οἴή]αί τι πλε- 
ον οκήσευ, ἀποτιέπέαι. ζυμβαίνει δὲ 


' TOS μὲν, τα κέρδη μείζω Φαίνεοαι 


^ n» ε SN Y [ ?n! 
τῶν dewQy, οἱ ὂε TU$ κινδύνους ἐθελεσιν 
"ud ^ - Seve) rm c 
ὑφίσασθαι πρὸ τὸ αυτικα Tl ἐλαοσο- 
δν zu 2 i ^ 
E αυτα δὲ ταῦτα εἰ. µη εν χαιρῳ 


T ύχοιεν ἑκάτεροι πράοσο]ες, αἱ παρα- 


/ . ^ ^ ? / [A 
νέσεις τῶν ἔυναλλαγων ὠφελίμοι. 0 Xj 
[20 od f 
ἡμῖν ἐν τω sagi πειθυµένοις πλείσου 
i 


diua / Y 1 "S eu 

αν ἀξιον γένοιτο. τα Ύαρ 1" £xXa.c'ol 
E l ! A 

εὖ θελευόμενοι δὴ JéoJ a4, τοτε πώτον 


2 ^ , / 2 
"Επολεμήσαμεν, καὶ νῦν προς αλλήλους 


* ali oir πειρώμεθα χααλλαγηνας 


d . 21 
1 x e aqu μὴ πιοχωρήση ἴσον xx e o B-. 


€ n 
xxvii ἀπελθέῖν, πα 


/ 


κιν πολέμήσ ομέγ. 
iui E 


OCC 


δε Καΐτο γνῶναι χρὴ ὅτι οὗ περὶ 
* TOV Ἰδίων µόνον, ei Go ooVa ue, 5 ζύνο- 


^ 


] ! , 5, P 13 
dog ἔσαι, ἀλλ᾽ €i ἐπιδουλευομένην τὴν 


^. 


ος / C.12 ) ? i 
πᾶσαν Ῥικελίαν, ὡς ἔγω κρίνω, ὑπ᾿ Α- 
^ / à . / Lu à ^» ς ) 

«)ηναζων,. δυνησόμεθα £i διασῶσαιι χα 

το ματι αχ; / » 
δαλλακτὰς πολυ των έµων λόγων ἆ- 


^ 


VtyxouoTé ose περὶ τῶνδε AG wvatous yo- 


[ 


/ € QU . 2] / m. 
μισαι, οἱ ὀύναμιν. έχοντες µεγισην τω 


Lal 


[4 . / n ^ ^ 2 
Ελλήνων,τας Τε ἁμαρίίας ἡμῶν τηρᾶση, 
24 Ἱ " ^ 5] cid iu , / ' 
ὀλ]γαιό ναυσι παρόγ/ες, yj ὀνόμα]ι ἐννομῶ 
del j , a 
“δυμμαχίας, τὸ Φύσει πολέμιον ευπρέ- d 


ο. - 


πὼς ἐς τὸ ξυμφέρω καβιςσαγ]αι. πόλεμο 


^ 


D / ^ , * 
Ύαρ αἴρομενων ἡμῶν, καὶ ἐπαγομένων αὖ 

i μὴ OCT. V2 / 21308 
T6 ούρα» οἱ 4 TOIS μη ἐπικαλεμένοικαυ- 

à r4 1 I Le ec ? di 
T0! επισρα]ευνσι, κακως τε ἡμας QUT9S 


^ 


{ ο ο 3L eos P. um 
ποιβν]ων τέλεέσι Τόις οἶχείοις, Xj τής 8" 
tine LE τὴ} EU 
χἸέαμα προκοπίοντων ἐχείγοις, εἰκος, 0” 
^ ΤΙ { ν / A λέ- 

"παν γνωσυ v iud TE ϱυχωμενός, απ 

/ ? / ? M / 
ον ποτε σόλω ἑλθόντας αὐτοὺς, τάδε 
/ Ln E hN 
πάν]α πειρασέο) αιὑπὸ σφᾶς zroéio Jal. 


P f - o / νε c XA A A. 
Qu. * Καΐτοι τῇ ἑαυτῶν ἐκάσους, €! 
4 


^ 


- 


T HUCYDIV.6o.61. r5 


ο. Quanquam hoc nobis eft fciendum, 


"hon folum de privatis rebus (fi fapimus ) 
"coactum effe confilium: fed etiam ut con- 
"fultemus, an univerfam Siciliam; quae (ut 


"GEO judico) Athenienfium infidiis appeti- 
*tur; adhuc confervare poffimns. Et eportet 
^ exiftimare Athenienfes(qui,cum maximam: 


"emnium Graecorum potentiam obtineant, 
€ 4 . . . 
€um paucis navibus hic praefto funt ad ob- 


"fervanda noftra peccata, et legitimo focie- 
* tatis nomine, innatum fibi odium, fpeciofa 
A erum appellatione fuum confilium velan- 
"tes, ad fuam utilitatem accommodant) ha- 
"rum zoffrarum discordiarum pacificatores 
* effe multo magis neceffarios, quam mea 
* Yerba; Cum enim bellum fusceperimus, et 
* hos viros accerfiverimus; qui vel illis, qui 
* ipfos non accerfunt, bellum inferunt, cum- 
' Que nos ipfos domefticis fumtibus vexe- 
* Qus, fimul etiam cum nos ipfi paulatim a« 
* ditum illis ad hoc imperium eccupandum 


€ 

, Patefaciamus, veri(imile eft, ipfos fua fpon- 
à Ate, ubi nos affli&os cognoverint, olim cum 
j majore claffe venturos, et haec omnia in 


üam poteftatem redigere conaturos. 
i * Atqui (fi fapimus) oportet unum- 


ᾳ ΠΜ ΟΥΡ.Π)στ,τ 
«quemque noftrum potius, ut fuo Zmperí? 
* res alienas adjungat, quam ut fuas lacdat;' 
* fociosaccerfere, et pericula fubire. Et exi- 
* ftimare eportet, feditionem maxime perni- 
* ciofam effe cum fingulis civitatibus, tum 
* etiam univerfae Siciliae, cujus nos incolae 
*wniverfi infidiis /ftbenienftum appetimur, 
* et tamen mutuis fingularum civitatum dis- 
* fenfionibus laborantes lii ab aliis divift 
* fumus. Quibus rebus cognitis oportet et 
* privatum cum privato, et civitatem cum ci- 
* vitate in gratiam redire, et operam dare; 
* ut omnes fimul univerfam Siciliam ferve 
* mus, Nec in mentem venire cuipiam ΟΡΟΙ” 
* tet, eos quidem, qui de nobis funt Dorien- . 

* fes, Athenienfium hoftes effe; Chalciden" | 
* fes vero, propter cognationem Ionicam, 4 

* periculis tutos effe. Neqiie enim partiunt 
*odió, bellum zffris gentibus inferunt; 

* quod fint divifae: fed cupiditate bonorum 
fquae communiter in Sicilia poffidemus 
*-Hoc autem nunc declararunt in ifta Chal 

* cidenfium evocatione. Illis enim, qui €*- 

* foederis focietate nullum auxilium ipfis 

* unquam tulerunt, ipfi foederis jus libenti" 


————————S 


* 


1 , Tato EC S 
ΘΟΥΚΤΑΔ, Δ, ἔα, 15$ 
DUCES Y 1 
4 σωφροΆμεν, χρή τα μὴ προσήκοντα £ 
^ AU 
ἁπικτωμενες, μαλλον ἢ T. ἕτοιμα βλά: 
E: ] ot aa { 1 £a 1 
πίστας, ζυμμάχεε τε ἐπάγεοδαι, καὶ 
τοὺς κινδύνους προσλαμβάνει" νομίσαι 
1 1 ; : 
| — "'T& eu? μᾶλισα Φκείρει. τας Ἀόλει», 
p^r A ! αἱ ww 4 I 
καὶ τὴν Σικελίαν, ἧς γε οἱ :ενοικοι ζύμ- 


κ 


ος TRU Iw vA / Y r 
παντες µεν Επίσουλευοµεθα,. κατα πό- 
: ν / b «4 ^?! 
Aem δὲ διέςαµεν. ἃ χθή Ὕνντας, κα 
io / i / | ον Y , 
UG TYy i00) TY, YO TO NN yvvou, xe. πῦ- 
A / ue. e ARE, 
IV. πὀλει, χαι T Cigito Ja. xolyr Gu ety 
L 
N ^ / N 
τήν πᾶδαν ΣιΧελίαγ.. παρεσαναι δὲ µή- 
n C rins T3 ω dg n / 
ὍΌενΙ. ως οἱ μεν Δωριείς WAQV, πολέμιδι 
Lj 22 j^ - á N ps 
*rüs Ἀκ)ηναίοις, τὸ δὲ Χαλκίδικὸν, τη 
lcd; ! ἵ , / 2 m. ^ 
ζυγγενεία ασφαλες. οὐ γαρ τοις 
ε9 e : in Tu ο) M 
Έκ)γεσι οτι Bla. πέφυκε του ετερου, 
HI Ἡ ^ , ^ 
yer ἐπίασι, ἄλλα TOY εν τῇ Σι: 
/ , A. ο e / 
Χελία ἀγαθῶν ἐφιέμεαι, ἃ xoi κεκ]ή- 
uta, ἔδήλωσαν δὲ νῦν ἐν τή τοῦ Χαλ- 
$ ts / Ln 1 
κιδριοῦ γένους παραχλήσει, τοις yag 
οὐδε Y b 
ψρεποτε σφιίσι.κατα TO ξυμμαχικον 
f , ^ M ! r^ 
"posGorÜ/gagy αὐτοὶ TO δίκαιω µαλ- 


f 
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* Xov τῆς ξυνθήκης προθύµων παρέογω]ο 
€ χαὶ τοὺς μεν A D yalous ταῦτα πλε- 
« ovexléiv τε καὶ προνοξίο) αι, πολλὴ ζυγ- 
5 γνώμη" καὶ QU τς ἄρχευ βαλομένοί 
s μέμβομαι» ἄλλα Τδις ὑπακούεν ἐτοι- 
5. µοτέροις οὖσι. meque γάρ TO algae 
€ «cir δια παντὸς ἄρχεν μεν τοῦ εἷ- 
f χοντος, Φυλάοσεσθαι. δὲ τὸ ἐπιόν. ὅσοι 
« δὲ γηγνώσκοντες αὐτα, μὴ ὀρθῶς προ- 
«f DUET UpEN, μηδὲ TOUTO τις πα 
* Toy ἥχει κρίνα τὸ χονὼς όρερὸ APP 
* παντας εὖ «έολαι, ἁμάρτάνομονι: τά- 
* »aga dy ἂν ἁπαλλαγὴ αὐτοῦ γένοιτὸ 
* el προς ἀλλήλους buen uer. d yap 
* ἀπὸ τῆς αὑτῶν μα Achyadot, 
* ἀλλ ἐκ T26 τῶν ἐπικαλεσαμένων. aat 
* οὕτως οὐ πόλεμος πολέμω, eigini. à 
Qiu pooa ἀπραγμόνω» νάνο (δὲ, oi T £ 
« πἰκλήτοι εὐπρεπως ἀθικοι ἐλθόν]ες, eo 


πι 


€ ως ἀπεαλῖοι a ἀπίασι. . 
-. EC. «Καὶ τὸ µεν πρὸς τοὺς Aa 
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* us praeftiterunt. Atque Athenienfibus qui* 
* dem haec affe&antibus, et provide perfice? 
* re conantibus, multam veniam dandam ef- 
*fe cenfeo: nec eos, qui imperium affec- 
* tant; fed eos, qui ad imperata faciendunt 
* funt propenfiores, vituperandos puto. Ho: 
* mines enim ita nati funt, ut femper illos 
* quidem imperio premant, qui cedunt 7?» 
* fis : ab illis vero fibi caveant, qui arma ipfis 
*inferunt. Nos vero peccamus, quotquot; 
* cum haec habeamus perfpecta, rebus. 03 
* f'ris non re&e profpicimus, neque finguli 
* hoc antiquiffimum effe judicamus, ipfam 
* fcilicet rationem; qua omnes commüni pe: 
*riculo bene confulamus. Hoc autem ce» 
* lerrime liberabimur, fi compofitionem ins 
* ter nos faciamus. Athenienfes enim non 
* ex agri fui finibus profe&i nos invadunt; 
* fed ex illorum agro, qui ipfos accerfive» 
runt. Atque ita non bellum bello; fed pa- 

* ce discordia nullo negotio fedabitur. Et 
C Atbenionfos, qui evocati fuerunt, et qui 
"infefto animo, fpeciofo tamen praetextu 

* huc venerunt, jure optimo, re infecta, ab- 
E : 
* Átque comrimodum quide, quod 


i9 THUCYIYD.V.és: 


* ad Áthenienfes attinet, tantum effe com^ 


* peritur, fi rébus noflris re&e confulamus? 


* pacem vero, quam omnium confeffione" 
* fummum bonum effe conílat, cur etiam in? 


* ter nos ipfos facere non oporteat ? An exi^ 
* ftimatis, fi quid boni alicui adeft; aut fi cut 


* contraria, non potiorem effe pacem quant. 


* bellum, tüm ad liberandum utrumque his 
* malis, quae bono funt contraria,tum etiant 
* ad illud &onum utrique confervandum? Et 
* nunquid animadvertitis, pacem habere ho? 
* nores et dignitates a periculo remotiores; 
* atque alia, quae quis oratione longa per^ 
fequi poffet,quemadmodüm de bello? Qui? 
* bus rebus confideratis, non oportet vo 
* contemnere mea verba; fed potius unum 
* quemque εγώ his admonitum fuae fa? 
* luti profpicere. Et fi quis vel fuae caufae 
* aequitate, vel fua potentia fretus; certant 
* de rei alicujus fücceffu fpem concepit, 1$ 
* caveat, ne praeter fpem graviter labatur? 

* illud animadvertens, multos jam fuiffe; qui 
* fuas injurias perfequi, et illos ulcifci vo* 
* Jebant, a quibus eas acceperant ; alios eti^ 


* am fuiffe, qui fpem conceperant, fe fuas. 


* facultates aliqua potentia amplificaturos 


OOTKTA Ai. το 


* ve, τοσοῦτον. ἆγαςόν, εὖ βουλευομένόις 
I elolaxeraz. τὴν δὲ ὑπὸ πάντων duó- 
* λογουμένην ἆ βίςον εἶναι εἰρήνην πως ἃ 
1 xm καὶ M ἡμῖν abris ποιῄσασθαι; * 


* Qoxeire, eo Ti igly dyalór, 3 εἴτω 
* πα ἐναντία, οὐχ. ooa. PRAE, i 7 
xUjRuos τὸ μὲν, παῦσαι ἂν ἑκατερῷ, 

* rà δὲ ζυγδασωσαι, καὶ τας Τιμᾶς 277] 


x: Nauru imas dewtororéas € iud τὴν 
: eip Aw), ἄλλα Tt ὅσα ty μήκοι λόγὼν 
* &y Tic ὀέλθοι, ὡσπ rep περ] TOU “πολέ- 


E / X i1. 
* géiv; 71 Xn σκεφαμένους µη τους E- 


- Yo ip t 
* μοὺς λόγους ὑπεμδειν, τὴν δὲ αὑτου 


* Tia. eiie red µαλλω QUT. αὐτῶν πρὸ” 
* ic£iy. χαὶ εἰτις Gens Tl ἢ TO àr- 
* xac ή βία π ράξοιν οἶεται, TQ πας 
* ἀλπίδα μή xglexis σφαλλέσθω, yide 
e; πλείουν. ἴδη καὶ τιμωρίας peioy- 
* Tt τοὺς nciirras, y ἐλπίσαντες E- 
Vt δυκάμοι Ti] πλεεκτήσευ, oi 
μεν ουχ. σον οὐκ ἠμύναντο, aAA. ουδ 


^ 


^ - 


vt - 
.- 


róo ΘΟΥΚΥΔ.Δ.ἔγ. 


$m Red mw / 

ἐσώθησαν, TO d|, ὠντὶ τοῦ πλέω ἕ- 
à ' " a 1 e ἐν 
X ets προσκαταλιπεῖν τα αὑτῶν ζυνέ- 


en. qnia γὰρ οὐκ εὐτυχόῖ 7271272 


ὅτι καὶ ἀδηιέίτωι, οὐδὲ i Ἱογὺς βέσαιοῦ, 
διότι καὶ εὔελπι. τὸ δὲ ἀσαάθμητον TS 

/ " ς x ^ 728 
μέλλοντος ὡς ἐπιπλειςον κρατει" παζ- 
των τε σφαλεώτα]ω Oy, όμως id xe 
σιµώτατον Φαίνεται. d Ἰ Ics γαρ Geli" 
τες, προµηθεία μᾶλλον € ἐπ᾽ ἀλλήλας Y 


χόµεθα. 


Ey. «Και νῦν το αἀφανοὺς τε To 


T8 δια τὸ ἀτέκμαρτων δέος, καὶ δια Τὸ | 
407 φοδεροὺς παρόντα» Αηναΐνς xaT 


ἀμφότεμα ἐκπλαγότες, καὶ τὸ ἑλλί- 
πὲς τῆς γνώμης, ὧν Εχασός τις aure 
με πράξουν ταις χωλύμαις ταύταις de 
χαγὼς γοµίσαντες eigy raa, τοὺς ἐφξ- 
goras πολεμίνς £X της xegs ἀπὸ” 


πέμπὠμο" καὶ αὐτοὶ μᾶλια μεν & 


ἀδιο ζυμβῶμεν, εἰ δὲ μὴ, χβόνω 51 


ο 


ος / l Cx 
qAéisoy σπεϊσάµενοι, τας ἰδίας dau" 


^ 7A α’ 


THUCYD.IV. GB, θά 


* fed illis quidem contigiffe, ut non folum 
f fias i injurias ulti non fuerint, fed ne falu- 
em quidem fuam fetinere potuerint; his 
* vero, ut pro rerum fuarum amplificatione; 
. fuarum etiámi ja&uram fecerint, Ultio e- 
nim nori protinus dlicui merito füuccedit, 
, Quod irijüriám ab altero acceperit; neque 
, Cram potentia ideo eft certa, quod ho- 
; Mines bona fpe compleat. fed fortia re- 
* Tum exitum in fua poteftate plerumque 
, téhet: quae cum flt res ómiium maxime 
* lubrica, támen utiliffini4 videtur. Cum e- 
, Bim utrique paritet timemus, circum) ger 
bs n alios invádimus. 

* Quare nos etiam nunc titfaqie dé 
ES ctm ob inexploratum hujus incerti 
; 'eruni eféntus metum, turi ob Athenier- 
: fium, ptaefentiam, qui fotmidolofi jam ad- 

Unt, territi; tum etiam exiítimantes aa- 
ram confilii imbecillitatem iftis difficulra- 


- 


{ 
ς 


| : tibus fatis impeditam fuiffe; ne peragere- 


, Pus ea, quae urüsquisque noftrum fe per- 
"auram putabat ; hoftes tmminentes, ex 


, ; fira regione amandemüs. Et in primis 


; Quidem ipfi foedus aeternum inter nos in 
σπιν fin minus; induciis in longiffimur 
TOM; lv, b 


i. 


ας "THUCYD.IV;64. 

.* tempus fa&is, discordias privatas in aliad 
* tempus differamus. In fumma veto, cog* 
.* nofcamas, fi mihi affentiamini, futurum; 


« ut unusquisque noftrum fuam civitatem li- 


.* berain obtineat; unde, quum noftri juri$ 
^ ac arbitrii erimus, illis, qui aut bene; aut 
.* male de nobis meriti fuerint, gratiam pro 
* meritis jure referemus, At fi mihi non af" 

.« fentiamini, fed aliorum autoritatem fequ4 
.* mur, gon folum non erit nobis certamen dé 
.* uleifcendo aliquo; fed etiam, fi res ita ἴ8΄ 
* lerit, amiciffimi inimiciffimis, et inimich 

. quibus non convenit, propter neceffitate? 
* fiemus,. | 2 

64. ΄ Atqüe ego quidem (ut meae orati 

f onis initio dixi) qui demonítravi, me c* 


..f maxima civitate ortum, et qui belhim alii | 


* inferre, quam illatum pfopulfare malo 
* fuadeo, ut nobis ipfis profpicientes con 
* pofitionem faciamus, neve fic adverfarios 
* maleficiis afficiamus, ut nos ipfi longe pl 
* ribus detrimentis afficiamur : neque ftult* 


* contendens exiftimare vo/o, me fumma! - 


* poteftatem habere et in meam voluntate? 
* et in ipfam fortunam, iti quam nullum inr 
f perium habeo; fed vinci, οἱ de meo Γης 
* decedere volo, quatenus par eft. Et aequuP? 


| 


| 
| 


OOYKEYARA.R; 1:63 

v gis é ἐς abSie ἀναθαλώμερα. τὸ ety 
Ὅπαν Te 05. γιῶμεν, πείθόμενοι μὲν Eoi; 
: «πόλη εξοτεὲ € Fist ἐλευθέραι, ag 7à 
| αὐτοκκάτοµεε res, τὸν εν καὶ καχωξ 
t , avra ἐξ ἴδου uer ἀμυνούβεθα: | a 
* à ἀπίςήσαή]ες, ἄλλοίο. Uta GEL, é 
t Om TÀ τιμωρίσασαί Ὕμα, ἄλλα καὶ 
 ἄγαν εἰ τύηχοιμεν, qoi ee ἄν πρίν 
- Xflizos, ὀιάφοροι δὲ oí: ois 6. Xs XOT. EL 

Obykty vy | 
ἐν, Kai ἔγω μὲν, ere καὶ ἀρχό» 
κ. εἴπο, πόλν τε μεγίρην mage t 
"μονο, xj ἐπίων T μαλλον, P ἀμυνόμελ 
δρ ag πρροδομόνως αὐτῶν tuyo 
- qa, παὶ μὴ fois ἑναντίνς οὕτω καχκῶΣ 
ο δε αὐτὲς τὰ πλείω βλάπτε» 
ας, μηδὲ apa qub eei ἡγείολαὰ 
TW τε € οἰκείας γνώμης afa arra 
T6 traa, xal Tii οὐκ do Tí 1 
ἀλλ’ ο οὔον εἰκδε flos etian καὶ Τὰς ἆλ: 
US δικαιῷ ταυτό μοι toldos ὑφ' - vs 
L 4 


6 
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* μῶν αὐτῶν, καὶ μὴ ὑπὸ τῶν πολεμιω) 
^ c» λ A 1 αν 
τῶτο παθέϊν. οὐδὲν γὰρ αἰργρὸν οἶκεί- - 


^ 


^ 


^ 


^ 


ES 


- 


LY 


^. 


νι 


τὸ δὲ ζύμπαν, γείτοναό Όντας, xci ἕυ- 

/ 2: / i ^ 26 
γοΙΧ86 μιᾶς Ὕωρµας xau περρυτΤοῦ. καὶ 
μιᾶς χώρας, καὶ περ(ζύτου, κα 


ὄνομα €» πεκλημένους Σικελιώτας. οἱ | 
: poer c [4 bi 
πολεμήσομεν τε, οἶμαι, οταν ξυμθή, 

' : n / ce ;* e 

xd ξυγχωρησόµεβά γε πάλι καθ di 


- Sal / e ! dé 
µας αὐτός, λογοις XolVOIs 'χρωµενοι. T 6 
δὲ ἀλλοφύλους ἐπελλόντας ar pool, 7] 

" NS 
σωφρονώμε», ἀμυνόμεβα, εἴπερ xj xad 
iude se βλατόμενοι, Εύμπαντες κινδυ” 

] / ν 298/ 
νεύοµεν' ζυμμάγχους δὲ οὐδέποτε ool" 


zy επαζόµεθα, d δαλλακτάς. T0 


1 "y. rt E ^. -. à Py 
Ύαρ ποιουντες, εν τε τω'παρύτ! vol 
ὠγαθόιν οὐ σερήδοµεν τὴν Σικελία», A? 


: / Ἡ 2 Y e (ο 
«Ὀηναίων τε ἁπαλλαγήναι, xa olx 


/ i1 Vos Nx 
πολεμύ, και EG TO ἔπειτα, καν uds 


αὐτὸς ελευθέραν νεμόμεβα 9 ὑπὸ ἀλλωή — 


ᾗοσον ἐπιθλευομένην. 


| IDE e 
ους οἰκείων ἠοσάσ)αι, 7| Δωμέα TIO 
Δωμέως, ἢ Χαλκίδέα, τῶν ζυγγενῶν " 
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* effe cenfeo, vos caeteros veftra fponte i- 
* dem facere, quod ego, neque ad hoc faci- 
f endum, ab hoftibus compelli. nec enim 
* turpe eft domefticos a domefticis, aut Do- 
* rienfem aliquem a Dorienfi, aut Chalci- 
* denfem a fuo gentili fuperari. Denique, 
* Ut rem totam paucis expediam, copofit1o- 
' nem nobis faciendam cenfeo, quod vicini fi- 
X mus, et ejusdem regionis incolae, idque 
' regionis, quae mari undique alluitur, et 
* uno Siculorum nomine vocemur: qui (ut 
* opinor) bellum geremus, quum res ita tu- 
* lerit, et in mutuam gratiam rurfus redibi- 
* mus, colloquiis communibus inter nos ip- 
* fos habitis. Alienigenas vero contra nos 
. buc profectos, fimul omnes,fi fapimus, pro- 
7 Pulfabimus; fiquidem vel quum finguli 
* laeduntur, univerfi periclitamur: nec fo: 
N ios, nec pacificatores unquam poftbac as- 
—férfemus, Si igitur haec faciamus, et 1n 
S Praefentia duobus bonis Siciliam non frau- 
| , dabimus ; ut Athenienfibus, belloque do- 
S meftico liberetur: et in pofterum, nos fo- 
di liberam, et aliorum infidiis minus ob- 

T'oxiam incolemus.' 
L 3 


BEEN — — ο τς 


Ιός 'THUCYD.IV.65, 

65. Cum Hermocrates haec. dixiffet, Sis 
culi quidem ejus verbis adducti, inter fe cons. 
fenferunt hac conditione, ut ab armis dis*. - 
cederetur, et fua quique retinerent, quae . 
jam poflidebant; Camarinaeis vero Morgan: 
tina concederetur, fi certam pecuniae fum* 
mam Syracufanis penderent. Athenienfi* | 
um vero focii, convocatis illorum ducibus; 
dixerunt fe quoque pacem facturos, et foe* | 
dera cum illis quoque communia fore. Quod 
cum illi:approbaffent, compofitionem fece - 
runt. Poítea vero Athenienfium naves ἀῑδ- 
cefferunt.: Earum autem duces domum re* 
verfos populus Athenienfis mulctavit, exfi* : 
lio quidem duos, Pythodorum, et Sopho* - 
clem ; pecunia vero; tertium, Eurymedon* | 
tem: quafi penes eos fuiffet res Siculas i1 — 
fuam poteftatem redigere, fed muneribus | 
adénái discefliffent.. Adeo freti praefenti 
rerum fucceffu, nihil fibi praeter animi fent 
tentiam fuccedere; fed aeque difficillima 
atque facillima, five magnos, five parvos ΑΡ: 
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^E. Τοαῦτα TS "EguoxodTss εἰπόν-' 
τος, πειθόµενοι οἱ Σικελιῶτας, αὐτοὶ μὲν 
χα]α σφας αὐτὰς ζυνηνέχβησαν γνώμη ὡ- 
S ἁπαλλάοσεσθαι τὰ TONES, ἐχωήει d α 
ἔχασ-οι 2 nid TÜlc δὲ Kauaguaior Mog- 
Ὑαντίνην εἶναι, ἀργύμον ταχ]ὸν Tol di 
Χέσίοις ἀποδόσι. οἱ δὲ τῶν Αθηναίων ἕ δύμ- 
Moy oi, παρακαλέσαήες αὐτῶν T5 ἐν τέ- | 
Aet ὄντας, emo) ὅτι δυμθήσοήαι, καὶ ai 
σπυνδαὶ ἔσονται κἀκείνοις κοναά, ἔπανε-' 
vá | δὲ αὐτῶν, ἐπαβη]ο τὴν ὁμολογίαν" 
*y αἱ νηες τῶν Αθηναίων ἀπέπλευσαων Si ' 
TÀ ταῦτα ἐκ Σικελίας. ἐλθόνας ὃε τὰς - 
5 ἑατηγές, ol ἐν τή πόλει Απηναῖοι, τοὺς 
μὲν, Quyn ἐζυμίωσ, Πυβόδωρον X Σο. 
φοκλέα - τὸν δὲ τρίτον Βόρυμέθο]α xg 
μαΊα ἐπράξαν]ο: de, ἐξὸν αὐτᾶςτα ἐν Σί-- 
Ma aras té lacu, δώρο, πειο) έν]ες 
“ποχωρήσοιν. i STO τη qa qn £UTUY 1a." 
χεώμνα, d σφίσι udi barríious, 
ἀλλὰ Xj τα δυνα]α ἐν ἴσω xal τα ἀπορώ- 


L4 


in pe cie 
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τερα. μεγάλη τε ὁμοίως x) δα 


- 


μας arit. αἰτία d) ἣν ἡ 
map λόγον τῶν πλειόνων εὐπμαγία, Qu^: 
dis ὑποτιθείσα 1 iogur τῆς ἐλπίδος. 

— tg. TS d| αὐτὸ Ss, Μεγαρεῖς οἱ 
ἓν τηπ πόλει, πιεζμων i ὑπό τε Αθηναίων, 
τῶ πολέμω aei xada. € ΕΤος ἔχαφον Qi: ἐ s 
Co aen mop ἐς τὴν χώρο, καὶ - 
ὑπὸ τῶν σφετέρων Φυγάδων τῶν ex i: 
yy, οἳ ᾿ φασιασάν]ων, ἐκπεσόήες ὑπο τοῦ 
qs, χαλεποὶ 1 ἦσαν Mg eorr, ἐποι- 
Bro AoySs ἔν ἀλλήλοις ὡς xpi )δεξαμένουό, 
τες. φεύγωῖας, μὴ ἀμφοτέωθω τὴν πόλη: 
Φθοίρου. οἱ δὲ Φίλοι τῶν έξω, τὸν uM 
to OU EVI, θες μᾶλλον 7 πῄτερο. x 
αὐτοι ἠξίῳ TÉTS τὸ λάγν xo. yr, 
τες δὲ οἱ T 6 ous 2 ποράται d δυνατὸν το). 
ὅημον ἐσόμενον ὑπὸ τῶν καχῶν uela. sqar 
uagriiy, ποαῶνται λόγες ῥείσαν]ες p 
TES τῶν A nada eqarinse, Ἱπποκρά” 
την τε τὸν Αρίφρονος, xj Αημοσθένην 7 or 
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"páratus haberent, pariter conficere vole- 
bant, Cujus rei caufa erat inopinata felici- 
tas, quae in plerisque rebus ipfis contige- 
Tat, quae fpei vires ipfis fubminiftrabat. 
66. Eadem aeftate, Megarenfes, qui in 
Urbe erant, cum et ab Athenienfibus bello 
femper premerentur, quia quotannis cum 
frequentibus copiis irruptionem in ipforum 
grum bis faciebant, et a fuis exfulibus, qui 
€x Pegis, qui propter civium feditionem a 
. Populo expulfi, latrociniis urbanos graviter 
Infeftabant, in colloquium venerunt, in qua 
Cenfebant exfules recipiendos, ne utrinque 
Clyitatem perderent. Exfulum véro amici, 
"επι iftum rumorem fenfiffent, ipfi quoque 
func ápertius, quam ante, poftulare coepe- 
"Unt, nt fu; cives in ifto colloquio perfeve- 
arent. fed cum populi principes animad- 
Vertiffent, populum malis afllitum fecum 
Qullo modo poffe tolerare, metu compulfi, 
Qum Hippocrate Ariphronis, et Demofthe- 
2e Alcifthenis ///jo, Athenienfium ducibus, 
^1 colloquium venerunt, quia urbem dede- 


* 
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re volebant, et exiftimabant, minus pericü: 
lum fibi {ο impendere, quam fi illi, qui ab. 


ipfis eje&i fuerant, rediiffent. Inter eos au- 
tem ita primum convenit, ut Athenienfes 
caperent muros longos, (erat autem octa 
ferme ftadiorum ab urbe ad Nifaeam ipfo- 
rum portum) ne ZVegarenfibus Peloponre4 
fii opem ex Nifaea ferrent, in qua ipfi foli 
praefidium habebant, ut Megara firmius te- 


nerent. deinde vero et urbis arcem in loco. 


edito. fitam Megarenfes "Atbenienfibus 4ε- 
dere conarentur. fi enim hoc fa&um fuif- 
fet, jam facilius Mearenfes deditionem i 
ciffent. 

67. Athenienfes igitur, poftquam omni 
et facta et dicta utrinque fuerunt, quae ad 
negotium conficiendum erant neceffaria, re 
bus omnibus jam paratis, fub no&em ad Mi 
noam Megarenfium infulam profe&i cum 
fexcentis gravisarmaturae militibus, quibus 
Hippocrates praeerat, in foffa confederunty 
quae non multum illinc diftabat; unde 7Me* 


garenfes lateres ad muros exftruendos fume 


bant. Plataeenfes vero leviter armati,aliique 
circumitores, qui cum Demofthene altero 
duce erant ad Martis /emp/um, quod minus 


e — 
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Ἀλκισθένως, βαλόμενοι ἐνδάναι τὴν πόλη, 
3j νοµ(ζοντες ἐλάοσω σφίσι τὸν κίνδυνον 3 
τὺς ἐκπεσόν]ας ὑπὸ σφῶν κατελθεῖ;. ἕυνέ- 
θησάν τε πρῶτα μὲν, τα µακρα τείχη 
ἐλεῖν Αθηναΐνε, (Ty δὲ σαδίων µάλισα κ- 
τὼ ἀπὸ τπέ πόλεως ἐπὶ τὴν Νίσαιαν TOP — 
λιμένα αὐτῶν) ὕπως μὴ ἐπίβοηθήσωσι ἐκ 
τῆς Νισαίας οἱ Πελοπωνήσιοι, ἐν ᾗ αὖ» 
Το) μόνοι ἐφρούρνν, βεθαιότητος ἔνεκα TOY 

εγάρων. Επεί]α δὲ x) τὴν ἄἀνω πόλιν πει- 
ῥάσθαι ἐνδόναε, ῥᾶον d] ἤδη ἔμελλον προσ- 
χωρήσει, τάτν γεγενηµῶν. —— 
vs a. Οἱ &y ASwaiu, ἐπειδὴ ἀπό τε 
τῶν ἔργων x) τῶν λόγων παρεσκεύασο aus 
φοτέροις, ὑπὸ νύκΊα πλεύσω]ες ἐς Μινωώ- 
αν τὴν Μεγαρέων νήσο ὁπλίταί ἐζακοσί- 
ws, ὧν Ἱπποκράτηε qp X E"; ἐν ὀρύγματι 
εκαθεζον]ο ὅθεν ἐπλίνθευο τὰ τείχη, 9j 
Ure d πολύ, οἱ δὲ μετὰ τν Δημο- 
σθένες τῇ ἑτέρυ σρατηγῦ, Πλαταίς TÉ 

οἱ, καὶ ἕτεροι περίπολο! ἐνήδρευσαν ἓς 
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, 2 2! ^ 4 
τὸν Ἐνυάλιον, ó Sine ελασσον ἁπωθεν, - 3j 


ᾖσθετο ἐδοῖς, εἰ μὴ οἱ | does oí οἷς ἐπιμελᾶ 


» εἰδέναι τὴν νύχτα ταύτην. καὶ exei 


ἕως ἔμελλε γήγνεσθαι, οἱ τη, τῶν 
Μεγαρέων οὗ οὗτοι τοιόνδε ἔποίήσαν: ἀκάτιον 
ἀμφημκὼ, ὡς λησαι, £X πολλοῦ τεβερα” 
Ἀθυκότεν τὴν ο ναζν τών πυλῶν, εἰώκ)ε- 
δαν. ἐπὶ ὶ ἁμαξη, πείθον]ες τὸν dora, δα 
σης dos καταομίζου τής νυκτὸς ἐπὶ 
τὴν SUO, ) ἐκπλόϊν, κὶ πρὺν ἡμέρω 
εἶναι, πάλιν αὐτὸ n ij ἁμαξη κομίσαήε ἐ £6 


τὸ τείχος, καία τας πύλας E εσήγον, πω. 


és ἐκ τῆς Musas A nva.tote a. [or δὴ εἴ eti 
2 QuAax1, μὴ i los £y TO λιμέμ πλοία Qu 
xdg V μηδενός, X) τότε πρὸς ταῖς πύλαιο id 

ήδη ἡ ἁμαξα, xj ἄνοιχθεισῶν καία τὸ el- 
«Doe, c as τῷ ἀκατ]ῷ, οἱ Aro (εγίγνε- 
TO γαρ ἀπὸ ξυνθήμαῖο τὸ τοβτον) [δόν- 
τες, ἔθεον δόμρ ἐ ἐκ τῆς Erdgas, Gs dus 


gidscu πν ἔυγκλεισθηναι πάλι rds πύ- 


λας [κ] έως ἔτι ἡ ἅμαξα ἓν αὐταῖο Ti 


—————Ó 
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remotum erat ab urbe, quam infula Minoa, 
in infidiis confederunt. Et nüllus Megaresft- 
um, praeter illos quibus rez ícire curae erat, 
hanc no&em noverat. Et cum crepufculum 
matutinum adventaret, ifti Megarerifes, qui 

' — proditionem moliebantur, hujusmodi frau- 
dem excogitarunt. Navigiolum, quod u- 
trinque binis remis agebatur, veluti latro- 
Des, (cum jam pridem a fuo Magiftratu, cu- 
jus gratiam fibi conciliaverant, impetraffent, 
üt portas aperiret) plauftro impofitum, noc- 
tu per foffam ad mare transportare, et ena- 
vigare confueverant. Et ante quam dies il- 
lucefceret, idem plauftro ve&um in urbem 
per portas rurfus importabánt, ne Athehi- 
€nfium praefidium, quód erat in Minoa, fibi 
minus caveret, quod nullam ii portu navi- 
£ium prorfus appareret. "Tunc autem hoc 
plauftrum ad portas jam erat. Et cum hae 
€x more navigiolo recipiendo apertae fuif* 
fent, (hoc enini ex compofito fiebat) Athe- 
hienfes, hoc animadverfo, ex infidiis curfu 
contenderunt, quod eo ocius pervenire vel- 

. lent, ante quam portae rurfus clauderentar, 
€t donec ipfüm plauftrum in jpfis adhüc ef- 
fet, et impediret, ne clauderentur ; et Me- 


i. 
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garenfes, qui ipforum partibus favebant, ἄν 
Aha cum ipfis interfecerunt cuftodes, qui ad 
portas erant; Et primum quidem Plataeen: 
fes, et Circüitores, qui circa Demofthenem 
erant, irruperunt 77 eum locum, ubi tropaez 
"um nünc exftat: et ftatinr intra portas (Pez 
loponnefii enim, qüi proxime erant, ren 
fenferunt)Plataeenfes pugnando fuperarunt 
«05, qui ad opem ferendam veniebant; et 
ravi Áthenienfium armaturae adtenienti 
portas tutas praeftiterunt, da 


68. "Deinde Yero jam &cheiienfiosg στ» 
amusquisqüe, prout deinceps inttabat, ad mti 
fum contendebat. Et Peloponnefii prae- 
fidiarii, primo quidem pauci refiftentee 
xim propulfarunt, et illorum nonnulli ce- 
€iderunt. At plerique in fugam fe com 
jecerunt, tum quod hoftrüàm no&u irrum- 
pentium impetum metuerent, tum etiant 
quod a Megarenfibus proditotibus oppug" 
narentur. fe enim ab univerfis Megarenfi- 
bus proditos exiftimabant. Accidit enim, ut. 
Athenienfium praeco fua fponte edicerct/ 


OGOTKTA. A. ας 

| μα οὖσα προσφεῖναι, xj αὐτοὶ ἅμα 

Xj οἱ | fuum hosolle Mags τοὺς κατὰ 

πύλας Μήλα χ]είνωσι, Xj πρώτο. μεν 

οἱ περὶ τὸν Δημοσθένην Πλατακο τε 3 

πείπολο de ud οὗ νῦν TO Τροπαϊόν 

| isi, x καὶ εὐθὺέ &yT0s τῶν πυλών ((σθωτο΄ 

γαρ 9 | εγύταῖα Πελοποννήσιο)) μαχόμε: 

Vol τὰς προσθοβώΊας οἱ i Dardaate? ἐκράτη- 

| σαν, 9 τόίς τὼν Αθηναίων ὁπλίτας έπι- 
Φερομένοις βεβαίως τὰς πύλας io 

tu. ΕΠείτα δὲ Ἂ τῶν AS qaia | ns 

δη ὁ 9 Quei ἐντὸς γιγγόµενος Y toget exi τὸ 

| CS καὶ οἱ Πελοποννήσιοι qe; T9- 

(0 μὲν | Too ἀντρχόντες - ἠμύνοντο ὀλίγοι, 

r Καὶ ἀπέβανο τινὲς αὐτῶν. ϱἱ δὲ veis 

| & Quyly κατέσησα», φιθιθέήε ἐ t νυκτί. 

τε πολεμίωγ. qoare Tox, κ xal τῶν. 

το προδιδόγ]ων. Μεγαφέω ἀντιμαιχομένων, yo 

μίσαντες τοὺς ἁπαντας σφαν Meyagént 

προδεδωκέναι. ἔυνέπεσε ydg ? καὶ τὸν τῶν 

Δδηναίων χήρυκα ao. ἑωωτοῦ γνώμης xn 


UT 
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pleni, τὸν Ge pev 1 léva Μεγαμέων pe | 


Tü Αθηναίων Ὀησόμενον τὰ ὅπλα: 2 


Pii ὡς. ἤχεσαν, οὐχέτι ἀνέμενον, αλλα τῷ 
ὄντι ομίσαντες κοινή πολεμεῖσοθαι, κατέ» 


φυγω £6 τὴν Nota). ἅμα δὲ € έω eX | 


κότων ἴδη τῶν τειχών, xj τῶν ἐν Tí πό- 
λει Μεγαρέων Jopuesiuérab, οἱ πρὸς τὰ 


A Smatovs πράξαντες, X ἄλλοι ET. αὐ- - 
των, πλήθος ὃ 0 Curt, ἐ pasa xau oyole - 
9227, τας πύλας, x ἐπεζιένώι £z "Udo | 


ξυνέκεῄο δὲ αὐτδη, τῶν πυλῶν ἄνοι See 


σῶν, ἐσπίπ]ει τοὺς | Ασφηναίες" αὐτοὶ L ; 
διάδηλοι ue) uy ἔσεσθαι, λίπα γαρ ὦ' 
λείψεσθαι, 6 όπως μὴ decia; Mes | 


δὲ αὐτόίς μᾶλλον ἐγίγνετο τς ἀνοίξεως. 


η αφ ΦἜ κι ἂν. i T σα ο 
xj γαρ o απὸ της Ελευσῖνος xala. τὸ Guys | 
| κοήμωον ON E ὁπλίται τῶν A 


3 ἠναίων, Xj ἱππεῖς ἑξακόσιοι, οἱ T?» νὐκία 


πορευόμωο παβῄσαν. ἀληλιμμένων δὲ | 


αὐτῶν, χαὶ ὄντων ἤδη περ. τὰς mug 
καταγορεύρι Tl ξυνειδώς olg érpotg Τὸ 
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ut quisquis vellet Megarenfium ád Atheni: 
enfes transiret, arma depofiturüs. Cüm au- 
diffent; nullam moram amplius interpofue- 
Tunt, fed re vera fe ab utrisque oppugnari 
CXiftimantes, in Nifaeam fuga fe recepe- 
Tunt, Prima autem lüce muris jarii captis, 
€t Megarenfibus, qui in urbe er:nt, thetu 
trepidantibus, illi, qui Athenienfibüs fave- 
rant, et alii cam ipfis, /o/ague multitudo; 
Quae proditionis erat conícia, portas ape- 


Fiendas; et ad proelium adverfus hoftem - 


Prodeundum dicebant. Inter ipfos aütém 
CGhyenerat, ut, portis dpertis, Áthenien- 
868 Zn urbem irrumperedt, füturum απ» 
lém erat, ut ipfi facile internofcerentür : 
"im oleo fe ut&uri erant, ne laederen- 
Ur, Erant aütem futuri niagis in tuto, fi 


Portae apertae fuiffent; nam (ut iriret ipfos 


Convenerat) quatuor millia peditum gra- 
V5 armaturae, et fexcenti equites Átheii- 
"hum, qui no&tu iter fecerant, ab Eleufi- 
1t advenerarit, Et cum illi inunéti jam ad 
Portas effent, quidam ex confciis infidias, al- 
Uris, quj diverfae fatticnis erant, indicat, 

1 Yero facto agmine frequentes venerunt, 

TOM, Iv, M 
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et dixerunt, zec portas aperiendas, néc αἲ-' 
verfus hoftes exeundum, (nam ne ante um- 
quam quidem, quamvis effent potentiores, 


hoc facere fe aufos fuiffe;) nec civitatem irr - 


manifeftum periculum adducendam. Et nift 
quis rece ztonentibus pareret, ibi, ad ipfaf 
ortas, pugnam commiffum iri dicebant. 
nullo autem modo fignificabant, fe fcire, 


quae gererentür, e£ quid contrariae factio | 


nis bomines molirentur, íed velut optimunt: 


fa&tu confulentes, in eadeni fententia perfe- — | 


verabant, et fimul ad portas permanebant;.- 


easque cuftodiebant. Itaque non licuit infi- 
diatoribus ea peragere, quae ftatuerant. - 

69. Athenienfium autem duces, animad-- 
vertentes aliquid impedimenti accidiffe, nec 
urbem.aà fe per vim capi poffe, Nifaearn 
protinus circumvallare coeperunt, Exifti- 
mantes, fi, prius quam aliqui opem ei fer- 
rent, eam expugnalffent, Megara etiam citi- 


us in deditionem veritura. Celeriter autem 
Athenis allata funt ferramenta, lapicidae, €t 


caeterae res ad opus faciendum neceffariae« 
Initió aitem facto ab illo muro, quem ipli 
tenebant, müroque transverío Megara ver" | 
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ἐπιθύλευμα: 3) οἳ ἔυσβαφέντες, ἀθρόοι ηλ: 
So, κἀὶ dx, ἔφασαν 5 gryou Ure ἐπεξιέναι 
(ώδε yag πεότερόν πω τοῦτο, ἰρχύρντεν 
μᾶλλον, τολμῆσαι) ἅτε ἔς κίνδυνον φανε- 
θὸν τὴν πόλιν καταγαγειν: eis μὴ πείν 
δεταί τις, αὐτὸ τὴν udo y to Qs ἐ- 
VA ej δὲ οὐδὲν ὅτι Ίσασι τὰ tnos pera; 
ἀλλ᾽ de γα βέλτίσα βελεύω]ες, Ἰοχυρίζον- 
το, 3) ἅμα περὶ τὰς πύλας παρέµενον Que 
Adoos. Get sx ἐγένεῖο Τἱ ἐπιδελεύ- 
ei παξαι 9 ἔµελλον.. ET D 
7 GU : Frorleg δὲ oi τῶν Αθηναίων e ehe 
γοὶ ὅτι tir lod. vi ἐγένέῖο, xj Tiv ^ 
hu βία οὐχ. οἷοί τε εὔοτα KaGéiv; τὴν 
Ἀίσαιαν ἐὐθὺς περέ]εί x Co. νομίζο]ες, οἱ 
p ἐπίβοηβῆσαι TUS; ἐζέλοίέν; Φᾶοσω 
ἂν) rq. Μέγαρα m goo pas παρεγε: 
"το δὲ σήδηµό τε ἐκ τω’ A qr. days 
E λ)εργοὶ, X JUN ἐπίτ ήδεια. diede 
Κεν d ἀπὸ τὸ τείχόν» 0 χο, 9 diot- 


7 / pg p 
: "galee TO πρὸς ΜΜεγαβέα», απ. € 
M 2 
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xelya ἑκαπέρωβων ἔς SdAaosav T7; Nr 
"gaías, τάφρο τε Xa τείχη διελομένη í 
| equi, £X τε TOU πῃοαφοἷοὺ λίθοις. καὶ 
πλίνθοις χιώμωα, καὶ χόπτωτες τὰ 
δένδρα καὶ ὕληνν ᾿ἀπεραύρυν εἴπη. odor" 
τό TI καὶ αἱ οἶκίαι TS aires ἐπάλ- 
ξεις λαμεάνουσαι j αὗται ὑπῆρχο A 
μα. καὶ ταύτην μὲν τὴν ἡμέραν XI 
eigyátorro τη δι ὑσεραίᾳ περὶ del 
7ὸ Télyos ὁδονοὺκ ἀπετετέλερο, καὶ ol 
ἐν τη Νισαία ὀείσαντες, σίτου τε πο 
eia (ig T γαρ ἐκ της ἄνω πόλεων 
ἐχρῶήο) xj τοὺς Πελοπονησίες οὐ νομί” 
Corre ταχὺ ἐπιδοηθήσειν, τούς τε Με 
γαβέας πολεμίας ἡγούμενα, ξυνέσησαν Ti 
Αληναίοίς, ῥητοῦ μὲν Εχασον ἄργυρίν d 
πολυθήναι, ὅπλα παιαδόΊας, τις fa Ne 
κεδαιμονίοι, τῷ τε ἄρχοτι, καὶ dr 
ἄλλος EY, xiu Αιηναίους 0, TI 9 
βέλωντωι. ἐπὶ τάταις ών r 
Ίλθον, κ) οἳ Ac myador Τα µακρα | rex 


| 
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fus exftru&o, ab illo utrinque v/que ad ma- 
ας Nifaeae, copiae opus inter fe partitae, et 
foffam fodiebant, et muros aedificabant, et 
lapidibus atque lateribus ex fubu rbano fum- 
tis utentes, et arbores et materiam aliam 
cedentes, Nifaeam vallo claudebant; fi qua 
απ alicubi munitione egebat. . Aedes eti- 
àm, quae erant in fuburbano, pinnis impo- 
fitis, ufum munitionis praebebant. Et hunc 
' Quidem diem totum in opus faciendum in- 
Cubuerunt: poftridie vero circa vefperam 
Purus tantum non abfolutus erat. Quare, - 
Qui in Nifaea erant, metu perculfi; cum ob 
Commeatus inopiam (co enim ex urbe, quae 
i1loco fuperiore, nec multum a mari di- 
ftans erat, devecto, in diem utentes vive- 
bant) tum quod exiftimarent, Peloponnefi- 
95 haad celeriter opem fibi laturos, tum 67 
tiàm quod Megarenfes hoftes effe ducerent, 
Qm A thenienfibuscompofitionem fecerunt, 
lis conditionibus: ut finguli quidem, tradi- 
"I5 armis, certa pecuniae famma perfoluta 
d "itterentur; de Lacedaemonus vero, et 
"rum duce, et fi quis alius 1ntus effet, A- 
thenienfes arbitratu fuo ftatuerent. Hac i- 
Sttur compofitione his conditionibus facta 
M3 
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-exierunt. . Athenienfes autem, cuni longos 
muros ab urbe Megarenfium abrupiffent, et 
Nifaeam fer deditiongm accepiffent, ad alia 
fe praeparabant. 


70. Brafidas vero "'T'ellidis filius, Lace* 
daemonius, per idem tempus forte circa. Si- 
cyonem et Corinthum agebat; exercitum 
comparans, quem in 'lhraciam duceret 
cumque muros a5 Af bentenfibus captos, iie 
tellexiffet; metuens et Peloponnefiis, qui € 
rant in Nifaea, et veritus, ne Megara cape 
rentur; zuntium mittit. ad. Boeotos, jubens 
eos cum fuis copiis ad "ripodifcum {21 ob 
viam venire. (eft autem vicus agri.Mega* 
- renfis hoc nomen habens, fub monte Gr4* 
nea fitus) et ipfe ev venit cum duobus mil 
libus et feptingentis Corinthiorum militi* 
bus, Phliafiorum quadringentis, Sicyonio* 
rum fexcentis, et cum iis; quos jam collec 
tos fecum habebat, quod exiftimaret, fe he 
facam- adhuc: inventurum. inexpugnatat 
Sed cum rem audiffet (no&u enim egreflus 
ad T'ripodifcum contendebat) cum dele& 


T 
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| πήῄεω]α ἀπὸ της τῶν Μεγαρέων πό- 
λεως, X) τὴν Νίσαιαν παραλαθόήες, τάλ- 
λα πα εσκευάζοΊο. 
0. Βρασίδας δὲ ὁ Τέλλιδος Λακεδαι- 
μόνιος χατά πα τὸν. x gor ἐτύγχανε 
περὶ Σικυῶνα καὶ Κόμθων ὧν, ἐπὶ oj 
XYc geri maqunceva uero xj ὡς ἤ- 
ετο τῶν Ter ar τὴν ἅλωσι, decas 
' περί τε τόῖς ἐν τή Νισαία Πελοποννησί- 
oic, yj μὴ TQ. Μέγαα pli, πέμπει £e 
Tt τοὺς Βοιωτοὺς, πελεύων κατὰ. To: 
s Ferr ἀπαντῆσαι ἐπὶ Τρπὼίσκν, (£e 
En Magen, Της Μεγαρίδος t ὄνομα T STO EXE 
: σα, ὑπὸ τω get τη Pape) ' αὐτὸς 
—CÉyuy 30 Bev ἑπτακασίεε μὲν καὶ ipis 
KomBloy ὁπλίτας, Φλιασίων δὲ τε]ρακο- 
σίους, Σικυωνίων δὲ ἑξακοσίους, καὶ τοὺς 
μες) αὐποῦ, ὅσοι x0" ἔυνοιλεγμένοι ἦσαν" 
| οἱόμενος τὴν Νσαιαν ἔτι καταλήψεολαι 
| Novo, ὡς δὲ ἐπύθετο (έτυχε γὰρ 
νυχ]ὸς € ἐπὶ τὸν Τωποδίσκον ἔζελθων) ἀπο- 
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λέξας Τριακοσίης τῷ cour, ποὺ ETUR 
σος γενέσθαι, προσήλθε τή τῶν Μεγαρ- , 
ων πόλει, λαθων T3; Δθηναίες Όντας πες 
gl τὴν φάλασσαν: ᾿βελόμενος μὲν τῷ λό- | 
γω, X) ἅμα, εἰ δύναιτο, £pyo τῆς Νισαίς 1 
αν πειρασαι: πὸ δὲ µέγισον, τὴν τῶν Mec 
γαρέων πόλιν εἰσελθων βεθαιώσασλαι. κ) 
Vic δεζασδαι σφᾶ», λέγων t Nri ἄναι 
ἀναλαθόιν Νίσαιαν, | 
οκ. Al δὲ τῶν Μεγαρέων «φάσεις qe. 
θόµεναι, οἱ μὲν, μὴ dc φεύγοντας σφίσι 
ἐσαγαγων, αὐτὲς ἐκδάλη, οἱ δὲ, μὴ αὐτὸ . 
Tro ὁ ὅημος δείσας ἐπιθή]α, σφίσι, κὶ ἡ 
πόλιό ἐν μάχη καθ’ αὐτὴν οὖσα, ἐγγὺό 
ἐφεδρευόν]ων Α.9ηναίων ἀπόλήίαι, dx ἐδέ- 
Calo, ἀλλ᾽ αμφοτέροις εδόκει ἡσυχάσασι i 
τὸ μέλλο περῖθειν. λπιζω. γὰρ MX uk j 
χην ἑκάτεροι εσέαγαι τῶν τε Αθηναίων κ 
τῶν προσθοηβησάν]ων" Xj ὅτω σφίσιν ἀσφα- j | 
λεφέρως ἔχειν, ὃς ety εὔρες κρατήσάσι 
προσχωρήσαι, ὁ δὲ Βρασίδας, ὡς gx ἔπει- 


THUCYDIV;r εδ 
ttecentorum manu, ante quam rumor de ip- 
fius adventu ad hoftium aures perveniffet, 
ad Megarenfium urbem acceffit, clam Athe- 
nienfibus, qui ad mare erant; cupiens, ut - 
prae fe ferebat, atque adeo re ipfa, fi qua 
poffet, Nifaeam adtentare: fed in primis 

egarenfium urbem ingreffus confirmare, 
et adverfus bofles tutari. quare 7Megaren- 


ει " . 
455 rogabat, ut fe reciperent, dicens fe de 


Nifaea recipienda Zozam fpem habere. 


...7 1. Sed Megarenfium fa&iones veritae: 
lla quidem, ne Jrafidas exfulibus 2n ur- 
ΕΙ contra fe reductis, fe ipfam expelleret; 
haec vero, ne populus hoc ipfum metuens 
V fe faceret impetum, et civitas bello do- 
Reftico preffa, Athenienfibus e propinquo 
mfidiantibus, periret, eum non receperunt: 
ed utrisque placuit, ut quiefcentes even- 
"um rei circumfpicerent ac ex/pecharent. 
Perabant enim utrique, pugnam commif- 
!m iri inter Athenienfes, et illos, qui ad 
Opem urb; ferendam venerant. atque ita fi- 
! fore tutius partes fequi vi&torum, qui fi- 
N benevoli effent, Brafidas vero cum rem 
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ipfi perfuadere non poffet, ad reliquum 
exercitum retro rediit. 


7 2. Δι primo ftatim diluculo Boeoti af- 


fuerunt, qui in animo quidem habebant, vel 
antequam Brafidas nuntium. ad ipfos mitte- 
zet, Megaris fuccurrere; tum quod hoc pe- 
riculum, a. fe. non alienum effe ducerent, 
tum etiam quod cum frequentibus copiis ad 
Plataeas jam effent. Sed cum nuntius etiam 
veniffet, multo magis animati funt. Quare 
duobus millibus gravis armaturae militum, 
et ducentis praeterea, equitibusque fexcen- 
üsad Brafidam miffis, cum majore copia* 
rum parte domum reverterunt. Cum autent 
omnes copiae militum gravis armaturae non 
minus fex millium. jam adeffent, et Athe* 
nienfes fuorum gravis armaturae militum 
aciem inftru&am haberent ad Nifaeam εἲ 
ad mare, et levis eorum armatura per cant 
pos vagaretur, Boeotorum equitatus, int 
preffione in eam ex improvifo fa&a, in fu 
gam vertit, et ad. mare. repulit. nam antc 
diem illum nulla auxilia ex ullo loco ΜΕ” 
Sarenfibus venerant. Sed cum et ipfe Δ΄ 
thenienfium equitatus ei obviam procurtil 
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Bo, ἀνεχώρήσε πάλι ἐς τὸ ἄλλο € gi 
Ἀπευμα.. nt rod T EN. 
de. Άμα δὲ τῇ £o οἱ Boraloi παρήσαν, 
-«Φιαγένοημένοι μὲν, καὶ πρ Βρασίδαν πέμ- 
Xa, βοηθέιν ἐπὶ τὰ Μέγαρα, ὡς 8X dÀ- 
eis ὄντος τῷ xivüUye, καὶ ἤδη OVI c, παν- 
«φαιά Πλαταιάσι. ἐπειδὴ δὲ κ ἦλδεν 
ὁ ἄγγελος, πολλῶ μᾶλλον Εθῥώσθησαν. D 
ἀποσείλαν]ες διακοσίνς x) δρχιλίους ὁπλί- 


τας, κ) ἱππέας ἑζακοσίες, TOlg πλείοσι 
»Σ / / »» eu / 
απηλθον πάλη. παρύν]ος ἑ δη ζύμπαν- 
- c , 2) 
πος TS σρατεύµατος ὁπλίῶν οὐκ έλαοσον 
ev ^ e^ v 
| ἑδακμχιλίων, xol τῶν Αθηναίων των µεν 
t ^ T 3 
ὀπλιτῶν περί τε τὴν INiGauay ὄν]ων κὶ τὴν 
Ie» ρω * - LY 
| “άλαοσαν ἓν τάξει, τῶν δὲ ψιλῶν ava. τὸ 
R ' € t ^ - 
réüioy ἐσκεδασμένων, οἱ ἱππεί οἱ των Boi- 
ιν H { Led 
"ωτῶν ἀπροσδοκήτοις ἐπιπεσοντες τοις YL- 
ay H ^ ? | 
ie, eroe ἐπὶ τὴν αάλαοσσαν. εν γαρ 
^ κ» / κ 
«τῷ προτὲ ὀδεμία βοήθεια πω τοις Meya- 
T9 , , / 
εῦσιν έδαμόθεν ἐπηλθεν. ἀντεπεζελάσαν- 
ο ο AE TR Jm. 
7*5 0€ χὶ οἱ των Διβηναίων £& χειρας ne- 
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cay x) yid | ἱππομαχία ἐπιπολὺ, ἐν ᾗ 
ἀξβσν ἑ ἑκάτεροι ex fous γενέσθαι. τὸν 
uiy yi ἵππαρχο τῶν Ῥοιω]ῶν, καὶ ᾱλ- 
Asc Tuas S πολλές, πρὸ, αὐτὴν τὴν Nr 
σαιαν προσελάσαήες οἱ Ακ)ηναϊοι, x) ἆπο- 
sreirayies ἐσκύλευσαν. X) τῶν τε νεκρῶν 
πότων κρα]ήσαν]ες, ὑποσπόνδες ἀπέδοσαν, 
xj Tg toy ἐσησαν. οὐ μέντοι ἐν γε τῶ 
«avri ἔργω βεραίως Sire TEASUTADR 
τες ἀπεκρίθησαν, ἀλλ’ οἱ μὲν Βοωτοὶ, 
π ns τὰς ἑαυτῶν, οἱ δὲ, ἐπὶ τὴν ΝΝίσαιαν» 
ού. Mera. δὲ τᾶτο, "Baias καὶ τὸ 
sirena Edgy ἐωυτέω της Φαλάσ- 
σης Xj τής των Μργαμων πόλεως: xj κα- 
Ta M iles χωρίου ἐπιτήδειον, παρα]αζά- 
pepe, ἠσύχαζο, οἱόμενοι σφίσιν ἐπιέναι 
τὰς Αληναίους, κ) TU Μεναρέας gt 
m  περορωμένουν ὑποτέρων 5 rix fal. 
xax δὲ vou Cor GQiciy ἀμφότερα acm 
ἅμα μεν, τὸ μὴ ἐπιχοιρέν πρατέρός, µη 
δὲ μάχης κὶ κινδύνου ἑκόν]ας ἄρζαι, ἔπει- 
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- fet, ad manus venerunt, et equeftre proe- 


lium ad multum diei fpatium zer illos eft 


 €ommiffum, in quo utrique fe non inferio- 
res fuiffe putant. nam equitatus Boeoti 
' praefe&um, et aliquot alios ad ipfam Nifae- 


am provectos, Athenienfes zz/erfecerunt, et 
interfe&os fpoliarunt: et corporibus etiam 


- ipforum potiti, ea per inducias £veotz5 red- 


diderunt, et tropaeum ftatuerunt, Neutri 
tamen in hoc toto proelio certum minime- 
que dubium pugnae eventum adepti, direm- 
ti funt. fed Boeoti quidem, ad fuos; Athe- 
nienfes vero, ad Nifaeam /e receperunt. 


* 


ο 7 3. Poftea vero Brafidas, ejusque copiae 


 Propius mare et Megara accefferunt. Et 


Occupáto loco idoneo, acie inftructa, qui- 
efcebant ; exiftimantes fore, ut Athenien- 
fes contra fe venirent, et fcientes Megaren- 
Íes circumfpicere utrorum effet futura vic- 
toria. Utrumque autem opportune fibi ca- 
furum exiftimabant, fimul quidem, fi ifi 

"ftem priores non aggrederentur, nec proe- 
lii periculofi initium fua fponte facerent. fi- 
Quidem aperte demonftraverant, fe ad ho- 
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ftem propulfandum paratos effe, fibiqué 
quoddammodo fine pulvere e£ abere victos. 
' tiam merito tributumiri. fimul etiam, quod - 
ad Megarenfes attineret, rem fj): felicitet - 
ceffuram, Nifi enim in z//erum confpe&um - 


veniffent, rem nullo modo in dübium a fe 
vocatum iri; fed ptocul dubio fe urbe,quafi 


victos, protinus privatum iri ?utabant. Jam | 
vero illud etiam fortaffe eventurum, ut ipfi 
Athenienfes proelium detre&arent, atqué - 


ita re$ eas, quarum caufa venerant, fibi fine 


proelio confervatüm iti credebant. Quod e 


tiam evenit. Megarenfes enim, cum Athe* 
nienfes ex Ni/aea egreffi aciem quidem ad 


longos muros inftruxiffent, fed tamen ipfi. 


quoque quiefcerent, Pe/oponnefüs ipfos non 
ivadentibus, quod ipforum etiam J4thent^ 


enfium düces reputarent, fibi, et boflibus pe^ - 


riculum non effe par. nam cüm pleraquefeli* 
citer ipfis jam faccefliffent, exi/?imabant, f^ 
fi priores proelinm adverfus copias füis ma* 


jores inirent, aut vi&ores Megara capturos;- 


aut vicos, amiffa praeftantiflima //ius €^ 
xercitus parte, cladem accepturos; Illos γε”. 
ro, quod exercitum ex omnibus Peloponne" 
civitatibus colle&um haberent, cum fing" 


| . 


| 


Wy yt ἐν CUR ἔδοιξαν ἕ Ra T dpi. 
νεσθαι, xj ou TIS ὥσπει ἀκονιτὶ palos ἆ ἄν | 
τὴν yip τίθεσθαι. ἐν τῶ αὐτῷ δὲ καὶ 
πρὸς τός Meyagéas ὀρθῶς Toten; ei 
μεν γαρ μὴ ὤφς)ησαν ἑλβόντες, οὐκ ἂν ty 
Τύχη γίγνεσθαι σφίσι, ἀλλὰ σαφῶς ἂν, 
ὥσπερ ἠοσηθετων, genii ejus της. 
πόλεως: νῦν δὲ κάν τυχεῖν αὐτθς Ar 
ναΐνς μὴ Bois dyovi(er n, ὧσε ᾱ- 
μαχη d ἄν περγοέσθαι eU tie ὧν Evexd. 
by, ὅ ὅπερ X) ἐγένετο, οἱ yet Meyagrs, 
ὡς oí Δθηναάιοι ἐτάζαν]ο μὲν παρὰ τα ipd 
s: Τείχη ἐξελθόν]ες; ἠσύχαζω ἑ δε t αὐ- 
Tol μὴ ἐπιόγων, opio xj οἱ εκείνων 
Σρατηγοὶ μὴ ὠτίπαλό εἶναι σφίσι τὸν 
ανδυνον, ἐπειδὴ x τὰ πλείω aUis dd 
ryopte ἄρξασι μάχην πρὸς Ἀλείωας 
αὐτῶν, ἡ | AaGéiy γικήσαντας Μέγαµα, ἢ 
M TO βελ]ίσω τὸ ὀπλιτικΏ βλα- 
Tau, TOi; D ξυμπάσης της δυγάμεωὲ 

5 τῶν παρόν]ων μέρος ἔχασον ΧΙ)δυγεύειν͵ 
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εἰκότωὲ ἐθέλειν τολμαν. χβόνον δὲ ἐπί 
χόῑες, xj ὡς dy αφ᾽ ἑκατέρων επεχειρεῖ: 
το, ἀπήλθον πρότερον οἱ Απηνώϊοι ἐς τή) 
Νίσαιαν, καὶ o Sig οἱ Πελοποννήσιοι ὅθεν 
[πεῃ ὠρμήθησαν. κ. 

ο). Οὕτω δὴ τῷ μὲν Ἡρασίδα αὐτῷ 9 
Ίδίς ἀπὸ των πόλεων ἄρχκσιν οἱ τῶν Qe 
γόντΊων Φίλοι Μεγαρης, dx ἐπικρατήσαν]ν 
35 τῶν Ανηνάίων ἀχέτι ἐθελησώνΊων uti 
χέσσαι, φαρσθ]ες μᾶλλον, ἄνοίγησί Tí 
τας πύλας, X δεζαµενοι, χαταπεπλή!’ 
µένων ἤδη τῶν πρὸς dd Αθηναίνς πραξα» 
των, ἐς λόγας ερχο]αι, Xj ὕσερον ὁ utn 
δαλυθέν]ων τῶν ξυμμάχων κα]α πόλε, 
ἔπανελθων Xj αὐτὸς ἔο τὴν Κόρνθο, τὴ 
ἐπὶ Θράκης σρατείαν παρεσκεύαζο, 14 
περ χὶ τοπρώτον aono" οἱ δὲ εν τῇ πο" 
λει Meyagre, ἀπογωρηθάν]ων x τῶν A^ 
ο)ηναΐων M ds, dei μὲν κο 
των πβὸς τὴς Αθηναίνς μάλισα. uere 
eidórts ὅτι ὤφθησαν, εὐθὺς ὑπεζηλθον, e 
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-— lis etiam fingularum civitatum partibus me- 


rito velle belli fortunam periclitari, et au- 
dere, Cum autem aliquandiu in armis com- 
"Iorati fuiffent, et neutra acies alteram ag- 
"Brederetur, disceffernnt, prius Athenienfes 
in Nifaeam, deinde vero Peloponnefii unde 
"Yenerant. | 


74. Sicigitur Megarenfes, exfulum a- 
Wuci, cum ipfi Brafidae, ut victori, tum eti- 


- 8m cagefer;; ducibus ex civitatibus animo 


Tuis confirmati, quod Athenienfes tunc 
.Pugnare noluiffent, portas aperiunt; et cum 
€0 recepto in colloquium veniunt, illis jam 


. "Imore perculfis, qui Athenienfium partes 


A 


"quuti fuerant. poítea vero hic, quidem, 
fociis in urbes fuas dilapfis, et ipfe Corin- 
thum reverfus, expeditionem in "Thraciam 
Parabar, quo et ante cogitabat. Megaren- 
5$ vero, qui in urbe erant, cum Athenien- 
fes quoque domum rediiffent, quotquot re- 
9$ Áthenienfium (tuduerunt;et confiliorum 
8f Urbe brodenda initorum maxime partici- 
Ρος fuerant, quia fciebant, fe confpe&os fu- 
"6 confeftim fe fubduxerunt: cáeteri ves 
TON. tv, N j . 


ων THUGYD.IV.7y. 
TO, colloquio cum exfulum amicis habita, 
τοῦ, qui apud Pegas erant, reduxerunt, cum 
€os religiofifimo fan&tiflimoque jurejuran-. 
do obftrinxiffent, eos omnem praeterita: 
rum injuriarum memoriam depofituros, op- 
timaque confilia reipublicae daturos. At. 
illi poftquam Magiftratus gerere coepe«. 
runt, armaque luftrarunt, dispofitis cohor-. 
tibus, delegerunt ex inimicis, et iis, qui À«- 
thenienfium partibus maxime faviffe vide 
bantur, ad centum viros, Cum autem po* 
pulum de his fnffragia aperte ferre coégif* 
fent, poftquam a? eo damnati fuerunt, eof. 
interfecerunt: et reipublicae ftatum in O- 
ligarchiam maxima ex parte commutarunt. 
atque haec ftatus commutatio, quae prop* 
ter feditionem accidit, fub. peut diu: 
μι. duravit. 7 


9:6, Eadem autem aeftate, cum Ántan- 
drusa Mitylenaeis, quemadmodum confti* | 
tüerant, effet munienda: Athenienfium απ” | 
ces, qui claffi ad pecuniam legendam e 
praeerant, Demodocus et s s qui 


ΘΟΥΕΥΔ,Δ.ο τος 
δὲ ἄλλαι, κανολογησάµενοι τδῖις τῶν Φευ- 
γόντων Φίλα, χατάγουσι τοὺς εκ lig- 
yay, ὁρχώσαντεό πίσεσι μεγάλα μηδὲν 
μρησικακήσεην, βμλεύσειν δὲ T πόλει τὰ 
ira. οἱ δὲ, ἐπειδὴ ἐν ταῖς dy ts - 
Ὑένοτο, xai ἐξέτασι ὅπλων ἐπομσαντο, 

UOTE τοὺς λόχους, ἐξελέξαιΊο των 

| 7t ex qa» xai o ἐδόκουν µαλίσα Cups 
"paces τα πρὸς τοὺς Αληναίους, doas 
ὡς ἐχατόν» καὶ τούτων mé ἀναγκάσαν- 
τες τὸν ὀήμον Veo Φανεραν. δνεγαόῖν, 
ὡς κατεγνώσ)ησαν, ἔκτεναν xal ἔς ὂ- 
κά, ταμάλισα χα]ές-ησαν τὴν qo 
Em καὶ NEG δὴ xp αὕτη Um &- 
λαχίσων νεμομένη ex ggtus μετάσασις 

| inim, 
(o. 9€. T8 J| auri m της Αυτά dye 
ὑπὸ πῶν Μιτυληναίων. ὥσπερ Qievo- 


M µελλούσης pers qu, οἱ τῶν 
AG 


Mn Αθηναίων «ρα]ηγοὶ, Δημῦδο- 
ο "539 Αριείδης, ὧ]ες περὶ Ἑλλήσπο]ω. 
N 2 


I 26 ΘΟΥΚΥΔ. A. ot. 

(9 γὰρ Τρίτος αὐτῶν. Δάμαχος δέχα ναυ- 
| σὶν ἐς τὸν ΠόνΊον ἐ ἐσεπεπλεύκει) ὡς Ἰσθα- 
yor]o τὴν παβασκευὴν TU | Xoplts v) ) ἐλόκοι 
ἀὐτόῖς δεινὸν εἶναι μὴ ὥσπερ τα Αναα d 
ἐπὶ τῇ Σάµω γένηται, ela. οἱ Φεύγοντεό 
TOY Σαμίων καῖαράή, Tác τε ΤΠελοπου- | 
vioise ὠφέλουν € ες τα ναύ]ικα, χυδερήταν 
πέμποήες, Xj τὰς ἐν τη. πόλει Xauísc t$ , 
Ταβαχὴν καβίσασαν, xj τὲς ἐξιόντας ἐδέ- | 
xor. & ὅτω δὴ ζωναγείραν]ες à απὀ τῶν tup j 
μάχων seri, uU: πλεύσαν]ες, μάχη τό 
μκήσαν]ες τὰς ἐκ τῆς Ade ἐπεξελθόν- 
τας, ava ba eani τὸ χωρίο πάλι. "n ] 
οὐ πολυ i sequ ἐς τὸν ΓΠόντον ἐσπλεύσαν 
Λάμαχω, ἐ £y. τή Ἡρακλεώτὴὴ ὁ ὀρμίσας & 
τὸν Κάληκα ποταμὸν, ἀπόλλυσι. τά 
ναῦς, ὕδα]ος ἄνωθεν Ὑενομένά, H xal e 
TÉ aipniis τοῦ ῥεύματος. αὐτός τε καὶ 
5 spera cen üx BiüwGy Opa (ro 
εἰσι πέραν ἐν τη Acíx) αφικνέῖται 6 i 
MaAxqya, τὴν ἐπὶ τῷ σόµατι τὸ Πόν | 
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Chus tertius eorum cum decem riavibus in 
Pontum abierat) cum primum áudiffent lo- 
cum illum muniri, ipfis etiam res periculo- 
fa vifa eft, ne ut Anaea contra Samum ef- 
fet, ubi Samiorum exfules, pofitis fedibus; 
Peloponnefios in rebus nauticis adjuvabant; 
Bübernatores ad {βίος mittendo; et Samios, 
Qui in urbe etant; pertürbabant; et ;//os, 
Qui urbe. pellebantur, recipiebant. Hac i- 
Bitur de caufa J4thenienfes, exercitu ex fo« 
Ciis colletto, Antahdrum petunt, illisque 
Proelio fuperatis, qui inde contra fe prodi: 
rant, locum illum iterum recipiunt. Nec 
Rulto poft Lamachus; qui in Pontum navi: 
SAverat; cum in agro Heracleenfi claffem 
3d Calecis fluvii ripam appuliffet, eam ami- 
ll; aquis coelitus delapfis; et fubira vi tors 
lentis. devoluti, Quaere cum ipfe, tum ο” 
"8 exercitus itinere pedeítri per Bithynos 
hraces (qui funt trans mare in Afia) per» 
Venit Chalcedonem Megarenfium coloni^ 


N'3 
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am, in Ponti faucibus fitam. 


7 6. Eadem aeftate Demofthenes Ad 


nienfium dux cum quadraginta navibus Nau- 
pactum fe contulit, ftatim a disceffu ex a- 
gro Megarenfi. Nam quidam veori, qui itt 
civitatibus erant, 7//arum ftatum commuta- 
re, et in popularem, qualis erat is, quo Α- 


thenienfiám respublica regebatur, conver- 


tere cupientes, cum Hippocrate et illo dé 
rebus Boeotiis innovandis egerant. Ῥτοσο” 


doro autem exfule "'hebano potiflimum aü- | 


tore, hunc in modum res praeparaverant/ 
Quidam Siphas per proditionem tradere 
ftatuerant: Siphae autem funt oppidum a- 
gri "Thefpici maritimum, in finu Crifaeo fi- 
tum. Chaeroneam vero (qüae accenfetuf 
Orchomeno, qui prius gzidem Minyeus, 
nunc vero Bocotiüs appellatür) alii ex Or* 
chomeno dedituri erant, Et Orchomenit 
exfules praecipue eos ad rem peragendam 
adjuvabant, et homines ex Peloponnefo mer 
cede conducebant. Chaeronea autem eft op* 
pidum in extremis Bocotiae finibus fitum 
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που, Μεγαρέων. αποκίν. ο 
- og. Ev δὲ τῷ αὐτῷ Φέρει a Δηµο- 
θδένηε Αθηναίων «ραΤηΥὸς Τεοσαράκο]ά 
αμσὶν ἀφίκνόῖται ες ἹΚαύπακτον, εὖὐς)ὺό 
uda τὴν εκ Της Μεγά ρἶδος να χώρησι, 
τῷ γαρ Ἱπποκράτει x ἐκείνω Ta. Bolds 
τιά πργάµατα ἀπό τίων ἀνδρὼν & ταῖς 
πόλεσιν ἐπράοσέ o, sou era ueTO. nod 
τὸν κόσμον, X) £ó δηµοκρατίαν, eat οἱ 
AS waiol, ρέψαι" xj Πποισδώρ. TUN 
ἀνδρὸε Φυγάδος £ Θζῶν do ry euet, τα- 
€ αὐτδίς παρεσχευάο} aq Σίφας μέν ἔμελ- 
My τινες παραδώσουν. αἱ δὲ Σίφαι;. εἰδὶ 
Te Grecis yns i TG Kgirako χόλπω 
ἐπβαλασσίδιοι. Χαιρώνεια δὲ (Ἠ ἐε Ο0- 
Stouerty τὸν Μινύοιον agir qi tern 
νῦν δὲ Ῥοιώτοιον, ὄυντελει) ἀλλοί εξ ορ 
Ἰχομενῇῖ ἐνεδίδοδαν: Y) οἱ Ορχοµεσίων κά 
Ὑάδες ξυνέπµαοσο quud, xai agas 
tuere e Πελοποννήσν. ec 1 δὲ ἡ Χαῑ- 
treu εογαΊον τῆς Boats, π TE TA ᾠᾖ- 

N 4 
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γότιδι τῆς Φωκίδος" xj Φωκέων μετέμχόν 
τινες. τὰς δὲ Αθηναίες eei Δήλιο χατα- 
λαθειν, τὸ ἐν T3 Ταναγραία πρὸς Εὐδοι- 

/ : / j e 4 eu 

αν τετραµµενον Απολλωνος ερ” Gua. 
δὲ ταῦτα ἐν ήμερα ρητή γίγνεοδαι, ὅπως 
μὴ ζυµθοηθήσωσιν ἐπὶ TO Δήλίον οἱ Bor 


ὠτοὶ ἀθρόοι, αλλ ἐπὶ τα σφέτερα αὐ- — 


τῶν Εκασοι χινάµενοι. καὶ εἰ κατορθδιτο ἡ 
περα, κ) τὸ Δήλιο τειχιαδείη, ῥαδίων 
Ἰλπιζο, et καὶ μὴ παραυτίκα νεωτερίζοι 
^ 1 HER [a] e 
τὶ τῶν κα]ὰ τας πολιτείας TOI Βοωτόις, 
ἐχομένων τότων τῶν χωρίων, xj λησευο- 
^ La 5 : 1 
µένης τῶν γῆς, xol ὥσης ἑκάσοις δα βρα- 
/ , ^ po^ 1 ' A 
χέος αποσροφηςι d μενειν κα]α χώραν TX 
, n m 34 la H 
πιάγµα]α, ἄλλα χθόω, τῶν ΑΦηναίω 
^ m" ; re i» 
μεν zrgociürlay Tis ἀφες-ηκόσι, Tis δὲ ἐκ 
» , ^ Mew TE 
Sow ἀθρόας Tis δυνάμεως, κα]ασήσειν αὐ- 
uw ο. / E ^ 5 , 1 
τα ἐς TO ἐπιτήδειο, ἡ μὲν οὖν Ez 
τοιαύτη παρεσκευάζέο, 
2 
oL. Ὁ ὃὲ Ἱπποκράτης, αὐτὸς μὲν € 
^ / Y » e 1 
Tis Πόλεως ὀύναμιν ἔχων, ὅποτε καιρὸό 


τησ ος "ος... 

Phanotidem verfus, quae eft ih agro Pho- 
cenfi. et nonnulli Phocenfes cum caeteris : 
colonis in ea habitabant. Oportebat autem 
altera ex parte Mthenienfes occupare Deli: 
um, Apollinis templum, in agro T'anagraeo 
fitum, Euboeam verfus. Simul etiam haec 
ipfa fieri oportebat condicta die, ne Boeoti 
frequentibus copiis ad opem Delio feren- 
dam undique concurrerent : fed de fuis ip- 
forum rebus quique foliciti ad eas tutandas 
proficifcerentur. Et, fi conatus ifte feliciter 
fucceffiffet, et Delium muro claufum fuif- 
fet, facile fperabant, etiam fi non protinus 
aliquid innovaretur in Rerumpublicarum 

oeotiarum ftatu, fi haec loca occupata fu- 
iffent, et aper latrociniis infeftaretur, et fin- 
gulis brevi locorum fpatio perfugium effet, 
Tes in eodem ftatu non permanfaras : fed 
lemporis progreffu, Athenienfes, fi fe ad- 
junxiffent iis, qui defeciffent, illi vero Zoe- 
9H non frequentes, u£ ante; copias habe- 
Tentresillasin ftatum ib; commodum,addu- 
Quros, Haec igitur confilia inita fuerant. : 
..77. Hippocrates autem cum urbanis co- 
piis, quum tempus opportunum afforet, ip- 
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fe quidem bellum Boeotis illatrus : erat; 
Demofthenem vero cum quadraginta πανί; 
bus Naupa&um praemifit, ut; coa&o ex illis 
locis exercitu. Acarnanum et caeterorum 
fociorum, ad Siphas navigaret, ut proden: 
das, Dies autem inter eos conítituta fue- 
fat, qua haec confici oportebat; Demo: 
fthenes autem, cum e» perveniffet, et Oe: 
hiadas ab univerfis Acarnanibüs in Atheniz 
enfiüm Ífocietatem ada&os na&us ef- com* 
plexus fuiffet, et ipfe omnia fociorum, quí 
in illa regione erant, auxilia evocaffet, ad 
verfus Salynthium et Agraeos primunt 


tum exercitu profe&us, ceterisque rebus | 


in fuam poteftatem reda&is, fefe praepará- 
bat, ut, quando opüs effet, ad Siphas " 
occurreret. 


7 9. Brafidas autem per hoc ipfum acfta- 
tis tempus, cüm mille et feptingentis gra 
vis armaturae militibus ad obeundas re$ 
Thraciae pergens, ubi pervenit Heracle* 
am, quae eft in agro "T'rachinio, ubi etiam 
Panaerus, Dorus, Hippolochidas, Toryla- 


ια 
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εἴη ἔμελλε σρα]εύειν ἐς τό» Ῥοωτές τὸ 
δὲ Δημοσένην προαπέφειλε ταῖς τεοσα” 


ἑάκοντα ναυσὶν {9 τὴν ἹΝαὐπαχ]ον, οπως 
& ἐκείνων τῶν χωρίων ga Tov ζυλλέζας 
Ἀκχαρνάνων Té Xj τῶν ἄλλων ξυμµάχων, 
πλέοι ἐπὶ τας Σίφας, ὡς προδοθησοµένας: 
ἡμέρα dl αὐτδιο εἴρητο ᾗ £et ἅμα ταῦ- 
Ta. gr doxéy. καὶ ὁ μὲν Δημοαα)ένης are 
χόµενος, Οἰνάδας δὲ ὑπό τε Ακαμνάνων 
πάν]ων κατηναγκασµένους χαταλαβων ἐς 
τὴν Αθηναίων ξυμμαχίαν, κ) αὐτὸς Yd. 
δήσας τὸ Cupio m τὸ ἐκείνη πάν, ἐπὶ 
Σαλύνθιον 5 Avygaise σρατεύσας πρῶτον, 
Àj προσποιησάµενος τἆλλα, ἠταμάζετο 
ὡς ἐπὶ τὰς Σΐφας, ὅταν δέ, ἅπαντη- 
όόμενος, 

"of. Βρασίδας δὲ κα] τὸν αὐτὸν 'χρό- 
νο τὰ σέρες πορευόµενος ἑπτακοσίοις καὶ 
Χιλίας ὁπλίταις ἐε τὰ ἐπὶ Θράκτε, ETG- 
5 &yévelo ἐν Ἡρακλεία τη ἐν "Tea it, zi 
βοπέμφναντος αὐτὸ ἄγγελου m dpa oo - 
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λον παρα τὰς ἐπιτηδείες, ἀξιρν]ος διάγειν 


ἑαυτὸν xj την eoru, ἦλθον ἐς MexirI- - 
αν τής Αχαΐας Παναιρός τε κ) Δώρος, κ) 


Ἱππολοχίδας, κ) Τορύλαος, κ) Στρόφα- 
/ a RT, / / o3 μα 

χος πρόξενος QV. Χαλκιδέων, τότε δὴ ἐπο- 
ρεύεῖο. ἦγον δὲ κ) ἄλλοι Θεοσαλῶν αὐτὼ 
xj ἐκ Λαρίοσης Νικονίδας Περδίκκα έπι- 
τήδειος Qv. τὴν γὰρ Οεασαλίαν ἄλλως 
απ” H | F 1 

τε EX EU zr opoy ἦν Oiévau. ἀγεὺ αγωγοῦ, καὶ 

1 ο à TE e. o uy 6 od 

µεία οπλων γε δή: X) τᾶς πασί γε 0010 
Ἕλλησν ὕποπ]ον καθεςήκει τὴν τῶν πέ» 
λας μὴ πείσανΊας δέναι, τόίς τε AST 


ναίοις ἄεί ποτε τὸ πλῆβος τῶν Θεοταλῶν | 


HA e r9 e 2 1 / ^ 

£UVSy υπήρχε. (66 €t μὴ ὀυνασεία μαλς. 

. . 2 ^ 

λον 3 Ἰσονομία ἐχρῶντο τὸ ἐργώριώ οἱ 
* H | ” Xt ^. YX $ 1 

OtoxaJoi, ἐκ ἄν ποτε προήλθεν. ἐπεὶ X) 
' » ) - / ^t 

τότε πορευοµένω αυτω απαντήσαγ]ες ἆλ- 

- , , , E] ν 

Aot των ταναντία τάτοι, βαλομένων ἐπ]. 


LA m (* ^j , H vf 
τω Errrét ποταμῷ, ἐκωλυον, xj, ἀδικοίν.. 


2! » ^ , E , £z 
εφασαν αγευ T παντων Xoljg πορευοµ 

ε Χο M t » uy 2! " 
Voy, οἱ δὲ ἄγοντές, CUTE αχόντων ἔφασαν 
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us,'et Strophacus Chalcidenfium hofpes, 
ad eum ad Melitiam Achaiae oppidum ve- 
nerunt, (ipfe enim nuntium ad fuos necef- 
farios Pharfalum praemiferat, eos rogans, 
ut fe fuasque copias fer 7 Zeffaliam deduce- 
Tent) ita demum tunc ire perrexit, Illum 
vero deducunt cum alii '"Fheffali, tum ex 
Lariffa Niconidas Perdiccae amicus. alio- 
qui enim: "T'heffaliam fine duce, praecipue 
Vero-cum armis pertransire difficile erat. 
Atque adeo pariter omnibus Graecis res e- 
rat fufpe&ta, per finitimorum regionem ve- 
nia non impetrata transire. Perpetuoque 
Theffalorum plebs Athenienfibus erat. be- 
nevola, Quare nifi Theflali patrio inftituto, 
paucorum dominatu potius, quam juris ae- 
Quabilitate ufi fuiffent, Zrafrdas profecio 
nunquam ulterius progreffus fuiffet. Siqui- 
dem vel tunc aliae contrariae factionis 7 5e/- 
Jali ei iter facienti ad flumen Enipeum ob- 
Yiam iverunt, eumque frazsire prohibe- 
bant, et injufte facere dicebant, quod fine 
Publica totius gentis autoritate transiret. 
liii vero, qui deducebant, dixerunt, fe nec 
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ipfis invitis eum tradu&uros: fed, cum ad 
fe repente adveniffet, fe pro hofpitii necef- 


fitudine, quae fibi cum eo intercederet,eum - 


deducere. Quinetiam ipfe quoque Brafidas 
dicebat, fe 'Theffalorum agro, ipfisque ami- 
cum 7//ac transire, et Athenienfibus hofti- 
bus fuis, non autem ipfis bellum inferre: 
nec ullas fcire inter '"T'heffalos et Lacedae- 
monios inimicitias, quae impedirent ne al- 
teri alterorum folo uterentur. feque ipfis 


invitis nunc non progreffurum: nec enim 


poffe: veruntamen orare, ne prohiberetur, 
llli vero his auditis abierunt. Brafidas au- 
tem, hortatu du&torum, ante quam plures ad 


prohibendum convenirent, nusquam fubfi-- 


{τοπ curfu perrexit, Et eodem die, quo Me- 
litia discefferat, Pharfalum pervenit, et ad 
flumen Apidanum caítra pofuit. Ilinc ve- 
ro ad Phacium, et inde in Peraebiam ;vif, 


Illineque jam "Theffalorum quidem du&o-- 


res domum reverterunt. Peraebi vero, qui 


ipforum "T'heffalorum imperio parent, ad 


Dion usque ipfum deduxerunt, quod oppi- 
dum in Perdiccae ditione, fub Olympo Μα: 
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ire, aiv) TÉ TRAN ξένοι 
ὄντες oultev. έλεγε δὲ xj αὖτος 0 Βμα- 
efias τή Θεοσαλών γη xj auos. quos 
ὧν ityax, κ) Αθηναίοις πολεµίοις οὖσι, καὶ 
Vx ἐκείνοις ὅπλα ἐπιφέρειν. OtosaMis T€ 
x εἰδέναι Xj ακεδαιμυνίας εχθραν € σαν, 
Occ τῇ ἀλλήλων Yt μὴ X piod a. VUV TÉ 
dior € ἐκείνων ἐκ. ἂν προελθέῖν οὐδὲ yap 
ὧν δύνασναις. id μένῖοι ev γε εἴργεσθαι, 
Xj οἱ μὲν, ἀκήσαντες. ταῦτα, ἀπηλθον: ὁ 
δὲ, χελευόγ]ων τῶν ἀγωγῶν, τν τι πλέ- 
or oir τὸ χωλύσον, Ex eet dy ἐπι-. 
Sav ὀρόμῳ, xj ταύτη μὲν τη μέρα ἡ 1 
ἐκ. τῆς Μελιτίας ἀφώρμησεν, ἐς Φάρσα- 
λόν τε ἐτελέσε, x ἐφρατοπελεύσατο. ἐπὶ 
TQ Απιδανῶ ποταμᾷ. ἐκσῖθεν δὲ, € 6 qs 
ἄν. xj H3 αὐτὸ, ἐς Πεμξίω. ἀπὸ 3 
τότε Ίδη μὲν των Θερσαλων ἀγωγοὶ 7t ᾱ- 
py. ocio οἱ δὲ Περαιδοὶ, αὐτων ὑπή- 
Aot: { ὄντες Θεοσαλῶν, xa Té may auTO 
ἐς Δίου Της ΠΠερδίκου apto ὃ ὑπὸ τῷ 
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Ολύμπω Μακεδονίας » πρὸς Θεοσαλής πό- 
λίσµα κείται, 

oll. Τότω τῶ τρόπω Βμασίδας Θεέασα- 
λίαν Φθάσα: δέλμαμε, πβίν τινα χωλύειν 


παιασκευάσασθάι κ) ἀφ[κέ]ο ὦ ds Legi hic 


χαν, καὶ ἐς τὴν aoo. ἐκ γαρ Ti 
TleXonoiieou, ὡς πα τῶν Αθηναίων, gr 
τύχει, δείσαντες οἳ τε ἐπὶ Θράκης ᾱ- 


Φεσωτες Αθηναίων, X VMegiheuas, έξή-. 
γαγον τὸν sque. οἱ μὲν Χαλκιδός, yo- 


µίζοτες ἐπὶ σφᾶς πρῶτον ὁρμήσειν τοὺό 


Ayala, 9. ἅμα ei πλησίοχωροι πό- 


Acis αὐτῶν, αἱ οὐκ ἀφερηκυίαι, δυνεπη- 


A quoa. Meine δὲ, πολέμιος ue 
ὁκ ὦν ἐκ τοῦ Φανεροῦ, Φοβέμωος δὲ καὶ 
αὐτὸς τα παλαια da popa τῶν Aat | 
ων, καὶ µάλισα βουλόμεγος A gpleaioy τὸν. 


Λυγκηςων βασιλέα παραφήσασθαι. ζυνέ- 
6η δὲ avis, Ge fao &x τῆς Πελοποννή- 
es egdi» ἐξαγαγόιν͵ ἡ τῶν Λακεδαιμωί- 
ων ἐν τῷ παρόν καχοπβαγἰα. 
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 *édohiae monte, Theffiliam peris: eft li 
tum, 

79. Hoc igitur modo Brafidas 'T'beffa- 
liam curfa celeriter transivit, antequam ul- 
lus ad impediendum paratus effet. et ad 


Perdiccani, et in agrum Chalcidenfem per-- 


Yenit; Nam qui in "Thracia ab Athenienfi- 
bus defecerant, et Perdiccas; quoniam res 
Áthenienfium fecundae erant, fibi metuen- 
tes, exercitum ex Peloponnefo eduxerant. 
Et Chalcidenfes quidem Peloponneftos ad ὁ- 
Pem fibi ferendam evocaverant, quod Athe- 
hienfes primum contra fe venturos fufpica- 
rentur, Simul autem et finitimae ipforum 
ClYitates, quae non defecerant, //benienfes 
verfi ipfos clam concitabant. Perdiccas 
Vero copias ex Peloponnefo evocaverat, non 
Quod aperte JA beniezfium hoftis effet: ves 


"um quod et ipfe priftinás cum Athenienfi- 


Us discordias reformidaret; praecipue ve 
"T0, quod Arrhibaeum Lynceftarum Recent 
in fuam poteftatem redigere cuperet. Prae: 

autem Lacedaemoniorum calamitas ip 

* Opportune cecidit ad exercitum ex Pelo» 
Ponnefo facilius educendum. 

TON, Iv, e 


^ 
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8o. Quod enini Athenienfes cum caeté: 
rae Peloponnefo, tàm vero potiffimum i ip^ 
forum Lacedaemoniorum agro femper immi 
nerent, JLLacedaemeonii fperabant fore, ut 
praecipue Joc edo ipfos a Jua regione im 
feflanda averterent, fi viciffim infeftarenty | 


€opiis ad ipforüm focios miflis; Praefertint: 
cum Perdicéas et Chbalcidenfes parati effent 
ad bunc exercitum alendum, ipfosque Zact- 
daemonios ad defe&ionem ab It benienfibuf. 


faciendam accerferent. Simul etiam Lact 
daemonii magnam Kielotum partem,per fpe* 
ciofam auxili mittendi caufam ex agro.Lar 
€onica emittere cupiebant, ne propter prae* 
fentem rerum ftatum, Pylo ab JAtbenrenfe- 
bus occüpata;aliquid novi molirentur. Quod 
quum feciffent Lacedaemonii ipforum ju* 
ventutem et multitudinem rcformidantes; 


(femper enim apud Lacedaemonios multa € ] 


rant inflituta, ut fibi ab Helotum infidiis ca 


verent) ipfis praeceperunt, üt, quotquot Εξ. 


ipfisfe fortiflime eontra hoftes pugnaffe pet* 
fuafum haberent, ii fecernerentur, quod €* 
os libertate donare ftatuiffent; oc modi 
mentem illorum explorantes, et exiftiman* 
tes prout unusquisque primus fe libertaté 
dignum effe cenfuiffet, fic etiam hos ipfo? 


κ. 


| 
1 
i 
| 


i 
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7t. τῶν γὰρ Απ ηναίων yer 
n Πελοπονήσωῳ, x οὔχ. figa. τη ἐκεί- 
joy γη, Dali ἀποσρέφαι αὐτοὺό μᾶ- 
α, et t dria qaos πέμψωτες t &- 
πὶ τὰς opp is αὐτῶν Squid. ἆλ- 
Mos re καὶ PPS ὃν Των eges TÉ, Xj 
ἐπὶ 7n ἄποσάσει σφᾶς ἐπικαλουμένών. 
καὶ ἅμα τῶν Εἱλώτων Bou Ai E- 
zi Ἱροφάσοι ἐκπέμφαι, μη. TI Er τα 
Ἰαντα - τπε Πύλου ἔχομέντς νεω]ερίσω- 
VW. Poe καὶ τόδε ἔπραξαν, Φοβούμενοι 
UT Gy w νεότητα χω τὸ πλήθος (ad- 
ei παρ τὰ πολλα Λακαδαμμονίον πιο 
Toys E/AcTas TÉ quine πέμ ua Ae 
σα. Ἰαβοσήκον) 7 aque πο, αὐτῶν ὅσοι ἆξι- 
οῦσιν ἐν τδῖς πολέμίοις. η E- 
eu | dps, plot, ὡς ἐλευβερώσοντήν, 
Rélgay rois Xa ἠγόμενον foc ans 
δφίσι ὑπὸ Φφρονήματον, ὥπερ κάὶ ἠξίω- 
δαν Toros εκαςος Dese fion; μάλι- 
να d αν xou ἐπιδέορα. καὶ προκρίναντεή 
ο a 


GOYKYA Ac. —— 
j 
4 5s iius, ol μὲν ἔρερανῶρουγό τε καὶ 


τα deg epar, ὡς ἠλευθερώμόο" 


] 
à 


δὲ ὁ πολλῷ | gir ἠφάνισαν τε αὐτές, 
Sici hero ὅ οτω τόπῳ ἕκασος ὀκφθάμ | 
xai τότε πρθύμως τ τῷ Bina αὐτῶν | 


d 


4r ἄλλους ἐκ τῆς Γελοπονήσου ub 
. qelcas ἔξήγαγεν" αὐτόν TÉ Βρασίδώ, ] 
βουλόμενον µάλισα, Λακεδαιμόνιοι act | 
TOM E| 
24. μθυμήθησαν δὲ κ) οἱ D | 
ds t £y τε d Σπάρτη δοχῶντα δρασήν’ | 
ον εἶναι ἐς τα πάντα, xj ἐποιδὴ xd | 
τὸ, τε yao Mas eel ἑαυτὸν zip 
Of xcuoy X μέτμῳ ἐς τὰς πόλεις, ni | 
τα πολλα, τα δὲ προδοσία εἷλε τῶν χ. 
plar" ὥσε τδῖς Λακεδαιμονίοις ο 
ξυμξαίνειν τε [βελομένοις (ὅπες ἐποίησαὴ) ἳ 
ἀνταπόδοσν Ἀ ἀποδοχὴν χωρίων, καὶ ": 
πολέμν. ἀπὸ τῆς Πελοπονήσε λώφησή" | 


πλείσου άξιο Δακεδαιμονίοις yeu 
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potiffimum, prae animi elatione, impetum 
in fe fa&uros. Quare cum ad duo millia de- 
leziffent et caeteris Helotibus antepofuiffent, 
hi quidem templa coronati circumiverunt, 
tlibertate donati. llli vero non multo poft, 
ipfos ex hominum confpe&tu fustulerunt, 
necdum quisquam novit, quonam modo €o- 
Tum unusquisque perierit, "Tunc autem fep- 

. Ungentos ex ipfis armatos cum Brafida liben- 
ter dimiferunt: caeteros vero Dra/idas ex 
eloponnefo mercede conductos eduxit. 
Lacedaemonii autem ipfum Brafidam eundi 
 Raxime cupidum eo miferunt. .— 
81. Quinetiam ipfi quoque Chalcidenfes 
Cum propenfis animis expetiverunt, tum. 
- Quod vir confilio manuque ad omnia prom- 
tus Spartae haberetur, tum etiam quod, ex 
quo ://inc eo reffus effet, Lacedaemoniis com- 
Tenn fc reddidiffet. Quod enim 
RO áb initio fe juftum et moderatum er- 
«δα, civitates praebuiffet, multa loca ad de- 
mo impulit;alia vero per proditionem 
i oma ον Lacedaemoniis evenit, ut, fi 
en itionem (quod et fecerunt ) de- 
Ms re vellent, reddere et viciffim recipe- 
Ppida poffent, et ex Peloponncfo bcl- 
ES 


κ... 


e14 THUCYD.IV. 82. 5. 
lum amoliri, Atque multo poít ia belío, 
quod res in Sicilia geftas eft infequutunt; 
illa Brafidae virtus et prudentia, qua tunc 
eft ufus, quod alii quidem, re ipfa experti 
fuiffent, alii vero fama judicarent, Atlien 
enfium focios amicitiae Lacedaemoniorum 
maxime cupidos effecit. Nam cum primu. 
illinc prodiiffet, ac omnibus in rebus vir Ρο”. 
nus vifus fuiffet, firmam opinionem reir 
quit, caeteros quoque ejus effe fimiles. 


82. "Tunc igitur Athenienfes, poftquam 
eum in Thraciam perveniffe intellexerunt). 
cum ipfum Perdiccam hoftem effe judica*: 
runt, quod eum hujus adventus autorem ef 
fe ducerent, tum etiam apud focios, qui if | 
illa regione erant, firmiora praefidia collo. 
carunt, 

85. Perdiccas autem, affumto ftatim Ber 
fida, fuisque et illius copiis, cum fuo. d 
citu bellum Arrhibaeo Bromeri ///io, Lyt* | 
ceftarum Macedonum regi, fibi finitimo, μα 
tulit; cum propter controverfiam, quae ἵ 
cum eo intercedebat, tum etiam quod eun 
in fuam poteftatem redigere cuperet, Cun 


| 
L 


| 
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n Uri i 
ἐς τε τὸν "y pvo ὕφερον uera. Τὰ ἔχ Xi 


χελίας πόλεμον, ἡ τότε Βρασίδου d oer? 
Xu ξύνεσις, τῶν μεν, πείρα αἰο)ομένων, 
τῶν δὲ, dosi νοµισάντων, μάλισα ἔπιθυ- 
μίαν ἐνεποίει τῶς Δβηναίων ξυμμάχοι 8 
TÉ Naxxedauuovise. aeos γάρ εξελθων, 
καὶ δύζας ναι κατα πάντα ἀγαθός, ἐλ- 
πίδα ἐγκα]έλιπε βέβαιο ὡς καὶ οἱ ἄλλοι 
Τοτοί εἰσι. 
mE. Τότε dl ἓν ἀφικομένου αὐτοῦ Εν 
τα ἐπὶ Θράκή:, oi ASazor πυθόµενοι, 
τὸ τε ΤΠερδίκκαν πολέμιον ποίδνται, n 
-Ricay]es αἴτιον ναι τς παρόδου, Xj των 
Ταύτη Cup ud y ay Φυλακὴν πλεύνα κα]ε- 
φσαντο, 
n oy. Περδίκκας δὲ Βρασίδαν xj τὴν et 
Tl εὐθὺς λαδὼν uda. τηε ἑαυ]ς δυνάμεως, 
σζα]εύει ἐπὶ Αβῥών τὸν Βρομερῦ, Avy- 
κηςῶν ἸΜακελόνων βασιχέα, ὅμορον όντα, 
-"αφορᾶς τε αὐτῷ ἔσης, Xj βόλόμενος κα” 
Ἰασρέλαρναι, ἐπεὶ δὲ εγένετο TO σῃα- 
| d 


€ ιωισανιιωωωσώσαμη 
I —————————— 


2316 OOTKTYTA.A.zy.- 


SL. Xj γάρ τι Y) ΑίῤῥὄώἾος ἐπεκηρυκεύε- j 
eu 


τῷ µετα TU Βρασίδυ ἐπὶ τῇ ἐσθολή Tib. 
Λύγκου, Βρασίδας λόγοις ἔφη βούλεα)αι 
πρώτον ἐλθων πρὸ πολέμα Αρῥῥαιω, ζύμ-. 
μα χο Δακεδαιμονίων, ἦν Organ, rol" 


^? " / σα 13 t 
το, εΤοίµος ὧν Βρασίδα μέσω iras επι: 
τρέπευ. xj ol Χαλκιδέων πρέσθεις ἔυμ- [ 
παρόντες ἐθίδασκον αὐτὸν μὴ ὑπεζελθαιν | 
τω Περδίκκα τα δενα, ἵνα προθυµοτέρῶ 
E. καλά τε z ^ ! δὲ | 
Ee 9 & τα ἑαυτῶν Np reu. ἅμα | 
Τι Xj εἰ(ήκέσαν τοίτο οἱ παρα T8 Περ 

2 E 

QIAXM ἓν τῇ Λακεαίμοι, ὡς πολλα αὐ- 
Tóls τῶν περὶ αυτὸν χωβίωι ξύμμαχα 
ποσο, ὡσε ἐκ τῇ TOlÉTS κοινή AG XO 
6 Βρασίδας τα TÀ Αβῥῥαίου ἠξίου πράσ 
σεν, Περθίχκας δὲ TE δικαςἠν έφη Bqa* E 
σίδαν τῶν σφετέρων διαφορῶν ἀγαγέιν, * 
μαλλον δὲ καθακρέτην ὧν ἂν αὐτὸς ἄπο- 
/ / E / 2 , hu 
Qa πολεμίων. αλικήσειν τε el αυτου. — 
/ : ia 5 ον - ^. / 2| 
τβέφοντος TO ἥμισε τοῦ s poU, Cuyég t. d 
Αίῤραίω. ὁ δὲ, ἄχοντος καὶ ἐκ δαφοραέ 


THUGYD.IV.83. a21T 
autem cum fuis copiis et Brafida ad Lynci 


Jngreffum perveniffet, tunc Brafidas dixit; 
fe. velle, priusquam. bellum. Arrhibaeo in- 


ferretur; eum convenire, verbisque (fi pof- 
Íet) ad focietatem cum Lacedaemoniis faci- 
€ndam inducere. nam et ipfe Arrhibaeus per 
Càduceatorem nuntiaverat, fe paratum effe 
4d rem Brafidae arbitrio committendam. Et 
Chaleidenfium legati,qui una aderant,ipfum 
Commonefaciebant, ne in Perdiccae grati- 
m pericula fubiret, utad fuasetiam res con-: 
ftituendas ejus opera promtiore uti poflent. 
Quinetiam Perdiccae legati Lacedaemonem. 
mifi tale quiddam ja&taverant, multa zf/um 
οκ fibi finitimis circa locis ad illorum focie- 
'atemaddu&urum. Hac igitur de caufa Bra- 
lidas ex publica utilitate rebus A rrhibaei fa- 
Vere malebat. Perdiccas vero negabat, fe eo 
confilio Brafidam adduxiffe, ut fuarum con- 
troverfiarum arbiter effet : fed potius hofti- 
um deftru&or, quos ipfe denuntiaffet. eum- 
que Injufte fa&urum dicebat, fi fe dimidi- 
3m €jus exercitus lente, in colloquium cum 

Tthibaeo veniret, Brafidas tamen, Per- 

ἱεεᾷ inyito ac repugnante, convenit JZr- 


4:18 THUCYD.IV. 84. 85. 


rbibaeum ; ejusque verbis adductus, exerci- 
tum abduxit, priusquam in ejus agrum 1” 


ruptionem feciffet, Perdiccas vero ab eo. 


tempore pro dimidia tertiam ftipendii par 
tem dedit, quod ipjuriam fibi ab eo fieri 
putaret. 

84. Eadem acftate, continuo Brafidas, (e 
cum ducens et Chalcidenfes, paulo ante vit 
demiae tempus, Acantho Andriorum 6010” 
niae bellum intulit. Acanthii vero, cum illi, 
qui Chalcidenfibus faventes eum evocatunt 
addücebant, tum etiam ipfa plebs, inter fe 
contendebant, utrum eum recipere debe 


rent, nec ne. Veruntamen propter metui? . 


fru&uum, qui foris adhuc erant, multitudo 
Brafidae verbis ad eum folum 7z urbem 1€ 
cipiendum inducta, ea conditione, ut eo aU* 
dito confultaret, eum recepit. Cum autem 
Brafidas concionem adiiffet (erat autem 
non indifertus,ut Lacedaemonius) haec e 
ba e : ' 
ς. Qv op ego, atque exercitus, viri 
« nu a Lacedaemoniis buc emiffi fue 
* rimus, aperte declarat veram effe caufam 
* quam belli. initio praediximus, nos, V' 


ΘΟΥΚΥΔ.Δ.πζ.πέ, ἂν 
, Évyyl ydlaz. x πεισθεῖς Ta λόγος, απ 4 
΄Ύαγε τὴν σρατια», qr ἐσβαλέϊν £c E 
| χώρα, Πεβίκκας δε pico gd 
μερος ἄνθ᾽ ἡμίσεως τς τροφή» £0108, yog. 
C. aeioDaz. GUT Eros fe E i 
- m$. Ἐν δὲ τῷ αὐτὼ eget s 
Ἡρασίδας, Έχων κ Χαλκβέας, επι imd 
τὴν. Ανδρίων ἀποικίαν λέγων πο TQU- 
γήτν ἐφράτευσεν. οἱ δὲ περὶ TS o estas 
αὐτὸν χατ᾽ ἀλλήλους ἐσασίαζον, οἱ a 
μετὰ πῶν Χαλκιδέων ξυνεπάγοντες, x ὁ 
"ὀημος» ὅμως δὲ δα τὸ καρπΏ τὸ ip en 
έξω Όντος, πεισβὲν τὸ πλήθος ὑπὸ τοῦ 
| Bosh δέξασθαί τε αὐτὸν µόνον, Xj axé- 
Sula: (ελεύσασθαι, Ge £a x) teams 
nl τὸ πλῆθος (Τν δὲ 006 αδύναῖος, de Λα- 
| κελαιμόνιος, εἰπεῖν) ἔλεγε τοιαὀε, r 
. T£. *'H MEN ἐκπεμψε us x την 
ὁσματίας ὑπὸ Λακεδαιμονίων, e Axav- 
Hi NH, γεγένηται την αἰτίαν ἐπαληβεύε- 
1 σα Av ἀρχόμενοι TÉ TOÀépLS προείποµεν 


xi 


20. 90 TK T A-A/xe.: 
 Απηναίοις, ἐλευθεροῦντεν τὴν Ἑλλάὰ 
* πολεμήσεν: εἰ δὲ χω ἐπήλθομο, 
* σφαλέιΊες της ἀπὸ τῇ dd 7roéus δὐ- 
* NET " δα Tdv se αὐτοὶ άνευ τοῦ ὑμε- 
« Té XIyQUyd. ἠλπίσαμεν. Αλληνβόός καῦ- 
f eapigev; paideis tup. Voy ydg ὐτέ 
t mago ἀφιγμένοι, X μετα ὑμῶν κ 
* ρασόµεθα Ἰατεργάζισθωι αὐτός, ο αυ- 
* µαζω δὲ, τή τε ἀποχλείσει us τῶν πυ- ΄ 
* AOV, καὶ εἰ μὴ amu vole ὑμῖν αφίγµαι. 
d ἡμείς μὲν yn οἱ Λακεδαιμόμο, οἶόμε- 
* yoL τε παρα ξυμμάχες, και πρὶν έργω 
* ἀφικέσθαι, τη ys γνώμη 1427 xj βου- - 
4 λομένοις treo au, χ]μδυνόν τε, ποσα | 
f are aue, δα τῆς ἄλλοτρία. «pis 2 
* λὼν ἡμερων ὁδὸν ἰό ίόντες, 9 παν τὸ cp | 
* Duuov παρεχόµενοι. ὑμόῖς δὲ, εἴτι ἄλ- 
*.Ào ἐν νῶ έχετε, Ἰ εἰ ἐναντιώσεσθε τή 


* T£ ὑμετέρᾳ αὐτων ἐλευθερία καὶ τῶν 
- ἀλλῶν Ἑλλήνων, δεινὸν ἂν eim. xal 
yag ὁ µόνον ὅτι αὐτοὶ ὠβίσασθε, αλ”. 


Lo 
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* Graeciam in libettatem vindicemus, bel- 

*lum Athenienfibus effe fa&uros. Sed fr 

* fero venimus, decepti opinione belli, quod 
^in illis regionibus geritur, qua  fperaba- 

* fus fore, ut fine veftro periculo Atheni- 

* enfes debellaremus, nemo z5 reprehen- 
* dat. Nunc enim, quum facultas eft data, 
- Yenimus, et vobiscum operam dabimus, 
* Ut eos debellemus. Miror vero quod por- 

* tas mihi clauferitis, et fi meus adventus 
* ποδὶς ingratus acciderit. Nos enim Lace- 

, Caemonii, exiftimantes nos venturos ad e- 

* 0$, qui vel priusquam ad ipfos reipfa per- 

: * veniffemus, animo faltem focii effent, et 
| νο rum adventum vobis gratum fore, tan- 
| "Uum periculum fübiimus, per alienum a- 
* grum iter multorum dierum facientes; 
- fummumque ftudium exhibentes. Vos ve- 
* TO, fi quid aliud in'animo habetis, aut fi 
" Yeftraei pforum et caeterorum Graecorunt 
- libertati obfiftatis, boc prefecto grave fue- 
" Tit. nam non folum quia vos ipfi obfiftitis; 
- Yerum etiam quia caeteri Graeci, quos ad- 
"Ibo, fe mihi minus adjungent: cum aliis 


Ae 


as 


24242. THUCYD.IV. $6; 
* de caufis, tum etiam hac difficultate pe^ 
* moti; quod vos, ad quos primum accefli; 
* et qui urbem opibus et autoritate floren- 
' tem obtinetis, et qui prudentes habemini, 
“πε non receperitis. neque Pujus τε 
* facti ullam probabilem caufam afferre pe^ - 
' tero, fed videbor aut falfam libertatent. 
* Graecis afferre, aut Dic veniffe imbecillis 
* ac invalidus ad propulfandüm Athenien^ 
* fium vim, fi νου invaferint; Atqui Athe? 
* nienfes, quamyis copids majores haberent 
* támen cum hoc exercitu, quem nuncla^ . 
* beo, qàum ad Nifaeam profectus füm, uf 
* opem ei ferrem, confligere non funt aufi? 
* Quamóbrem haud verifimile videtür, ip* 
* fos tahtüm copiarum contra vos effe mif* 
* furos, quantus eft claffiarius exercitus, qui 
* eft ad Nifaeam. ! 

96. * Et ipfe hüc veni, ton üt üllo me 
* leficio vos afficiam: fed àt Graecos inlí^ — 
* bertatem vindicem. Et Lacedaemoniorüm 
* Magiftratus religiofiflimo jurejurando ob* 
* ftrinxi, fore, ut focios, quos ego faltem 
| * ipfisadjunxero, liberos effe finant. fimàl € 


M UE E EE EE 


— 
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* λα Xj οἷς ἂν ἐπίω, Ποσόν Τις ἐμοὶ πρόσει- 
ὑσι καὶ δυοχερὲς ποιούµενοι, €i ἐπὶ οὓς 
πρωτον 8 Bor ὑμᾶς, κ) πόλυ ἀξιόχρεων 

παρεχομενες, κ) ἔύνεσιν δοκΏνΊας έχε, 

* X εὐεέασθε, καὶ τὴν αἰτίαν οὐχ. εἔω 
* Te ἀποδοικνύναι, ἀλλ᾽ ἢ ἄδηκον τὴν 
* ἐλευβερίαν ἐπιφερεν, Ἰ ἀσθενὴς καὶ ᾱ- 
«ὀύνατος τιμωρησαι τα πβὸε AS qratovt, 
* y ἐπίωσιν, a QT ran. καίτοι σρατιᾶ 
yt τη ἣν νῦν ἐγὼ Έχω, ἐπὶ Nicauty 
* Εμοῦ βοηθήσαντος, οὐκ ἠθέλησαν Ad 
“ναλοι πλέονες ὄντες προσμίξαι. ὥς ε οὐχ 
f θἰκὸς ψηΐτη ye αὐτοὺς TO &i Νισαία 
σρατῶ. igo πλήθος εφ ὑμας άπο- 

S Aat, 


URS. « Αὐτός τε V& ἐπὶ χαχῶ, ET ἔ- 
E Ἀευθερώσει δὲ τῶν Ἑλλήνων παβελήλυ- 
5s | spat τε. Λακεδακμονίων χαταλα- 
: Xe Tet τέλη Tülc ueyleols, v μὴν οὓς 
xs έγωγε προσαγάγωµα, ξυμμάχους, 

ἔσεσολαι αὐτονόμους, καὶ ἅμα οὐχ. ἵνα 


224 ΘΟΥΚΥΔ. ^. πει 


: ξυμμάχουν i ὑμᾶς ἔχωμο, 7 βία 3 5 i 


ἑπατη Qd n ἀλλά rirayridi 


«4 ὑμῖν δλουλωμνι ὁ ὑπὸ Αηναίων Eu 


* µαχήσοντεε. οὔχουν ἀξιὼ οὔτ' αὐτὸ 


« ὑποπτωῤσόαι, πίσεις Τε διδοὺς τας μὲ | 
é vigas, ὅτε UM ἀθύνατος voy Ure 


A 
i προσχωρεῖν τε ὑμᾶς Sagrigarras. 4 


* εἶτις ἠδίᾳ ^ τινα δεδιως ἆ ἄρα μὴ ἐγώ τι 
4 "ota τὴν TOV, ἀπρόθυμό, ἐ er πα” | 
των µάλισα πιςυσάτω. d γὰρ gugu 
* giao ἡ fo, οὖδε ἄσαφη την Dav l 
* ay ap pos MAR εἰ τὸ πάτο πα | 


* gels, τὸ πλέον TOlc ὀλίγοις, ' 5 τὸ ἔ- 


€ λασσον iua πασι θέλώσαιµι, ent r 
^ ! 1 
» Tet γὰρ. ἂν της ἄλλοφύλα noe eri. | 


* X ^ir Ts Aaxelaauoríot οὐκ ἂν aT. 


«πόνων χάμε καςίσαιτο, ἀντὶ δὲ τμ | 


l 
A 
il 


* X δόξης, αἰτία μᾶλλον, οἷς τε τές 


« μηναίους ἐγκλήμασι —Q 


* αὐτοὶ ἂν ο μας ἐχδίωα ἢ 5 0 η | 


* ὑποδείξας ἀρετὴν χατακτώµενοι, ἅπ 
Q M 


T 
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* tiam emiffus fumi, non ut vos focios habca- 
ο Rus, aut per vim, aut per fraudem adjui- 
* &os: fed contra, ut vobis ab Athenienfi- 
, Dus in fervitutem reda£tis, in bello contra 
. los gerendo focii fimüs. Quapropter ae- 
, Quum effe cenfeo, ut neque fufpe&tus fim, 
^ praefertim cum maxiniam fidem vobis dent, 
, Reque vindex infirmus exiftimer, utque 
, COnfidenter vos zii dedatis. Quod fi quis 
h forte privatim fibi ab aliquo metuens, ve- 
retur ης ego civitatem aliquibus tradant; 
j f ideo ad deditionem faciendam ninime 
Promtus e(t, /; omnium maxime confidat. 
Deque enim venio, ut fa&iones alam; ne- 

à que exiftimo me vobis certam libertatem 
i afferre, fi, patrio inftitüto neglecto, aut 
: Plebem nobilitati, aut nobilitaterh plebi 
« ddicam, Nam bujusmodi libertas gravicr 
e x €t, quam externum hominum alienige- 
, Arum imperium; nobisque Lacedaemo- 


.— BS pro laboribus fusceptis nulla gratia 


, Sberetur, fed potius pro honore et glo- ' 

3 nn » tribueretur Et nos ipfi odiofius 
Eo M i este videremur, quam qui 

cn profitetur, propter quae 


CHimina - 
"Bhà Athenienfes bello perfequimur. 
2t OM, IV, P 
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* Nam illis faltem, qui dignitate funt prac 
 * diti, turpius eft fraude fpeciofa res dome 
* fticas amplificare, quam vi aperta. Nan 
* vis quidem, jure potentiae, quam fortur? 
* dedit, infertur. Fraus vero, ab infidiis i? 
* jufti propofiti graffatur. Adeo magna? 
'* circumfpe&tionem adhibemus in iis, quà 
* noftra maxime interfunt.: — 


87. niin vero praeter jusjurandum 
* majorem fidem accipere poflitis, quam iP" ! 
* fa facta, quae fi ex verbis perpendantu/ 
* neceffariam opinionem vobis praebe 
* re veftra etiam cffe, ut dixi. Quod fint 
* vobis ifta proponente, dicatis yos non 4 
* fe quidem deditionem facere: fed tame. 
* quod nobis benevoli fitis, exiftimetis 
* rejiciendos, ità ut nallo maleficio à nob 
* afliciamini, et dicazis libertatem, E a | 
* bis offero, vobis videri cum periculo c0 | 
* jun&tam effe, et aequum effe, cam illise" 
* ferre, qui etiam eam accipere poffunt; 
* lum vero invitum cogere; Deos et 
* asindigenas teftabor, me bono veftro ! v 
* nientem nihil verbis proficere ;'agr ια 
* veítrum pervaítando vos cogere cona 
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i Um γὰρ εὐπρεπεῖ ud τόίᾳ γέ ἐν da- 
^u ! όματι, πλεφεκτησαι ἢ | βία parer. Τὸ 
E ' μὲν vae, loin: ο ἣν ἡ τυχη 

* Boxe), ἐπ rper: 30.03; γνώμης ᾱ- 
* roy Feu οὕτω πολλὴν rego (d 
T) ἡμῖν. ἔο τα μεγισα δἰαφορῶν ποι- 
* Sueia 
58 OQ2C. * Kad. οὐκ ἂν i well s apos TOS 
| * fuos βεξαίωσιν λάξοίτε, ἢ oia τα ya 
| h ἐκ. τῶν λόγων ἄναθρούμωα, Mui d ᾱ- 
ναγκαίαν παβέχέται ὡς χαὶ i £uugeget à 0” 
Nu Gs εἴπω, €i LE eus TAUTA 7 "e 
| , ouis, ἀδύνα τοι μεν qiads d Fit εὖ» 
| pui orres, diuvre μὴ ar v 
las au, καὶ τὴν ἐλευθερίαν μὴ dxl- 
ο p ὑμῖν Caureodas, δίκαίον τε έναι, 
^s eis ο ὀυνα τὸν à Y éod a4 αὐπὴν, τούτοις 
ἐπιφέρον, à ἄχοντα δὲ µηδένα ποσα 
Cty ! μάρτυρας μὲν Sess 9 ἥρωας 


5 
: ris Ey agli ποιήσομαι ὡς ἐπ᾽ ἀγαθῷ 


[SES "NK : πείθω, γην δὲ τὴν ὑμετεραν l- 


€ 
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Ay, πειράσομαι Bid Coa. καὶ οὐκ " 
δικέίν &ri νομῶ, pre dé TI µοι j 
χατὰ δύο d. ανάγκαρ Το εύλογο" τῶν µε! - 
Δακελαιμοίων, € ὅπως μὴ τῶ pert | 


- 


^ 


^ 


^ 


* 


eor, εἰ μὴ προσαχθήσεσλ»ε, qs ὧπὸ 
ὑμῶν X guai pequuérae ran Αθηνάς. | 
ους θλάπ]ωνται οἱ δὲ Ἑλληνες, ἵνα ul. | 
κωλύωνται 5 ὑμῶν QsAela ἁπαλλα΄ ! 


^ ^ c^ 


Lo 


γήναι, οὐ γαρ δὴ εἰκότως y ἂν τάδ 
πβάοσοµε: οὐδὲ ὀφείλομεν οἱ Λακεδς — 


^ 


^ 


| Boma μὴ κονοῦ τινος ἀγαθα αἰτία τοὺό 
μὴ βαλομένας ἐλευθερῦν. dd] aU $ dpyfl | 
-&QiéueSa, παῦσαι δὲ μᾶλλον ο | 
σπεύδον]ες, τὰς πλείες ἂν ada e | 
lura αὐτονομίαν empires, ἡμᾶς) ! 
Ts &vavliéves A ΄δοιµεν. πρὸς 1 ταῦ- : 
τα βάλεύεσθε εὖ, " αγωνίσασθε Tl TÉ | 
Ἕλλησι ἄρξαι πρώτοι ἐλενθερίας, Y | | 
αἴδιον δόξαν xacraléc Sou, χαὶ αὐτοὶ τά. 1 
τε Ίδια μὴ Βλαφθηναα, xai i ξυμπάση΄ TÉ 
πύλοι TO κάλλισον ἰ ὄνομα περθόναι. 


^ Lj ^ ES ^ X EN ^ ^ 


dat 
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* nec amplius exiftimabo me injufte facere; 
* fed vel duabus de caufis neceffariis aequi- 
, atem a me ftare cezfebo : partim quidem, . 
* Propter Lacedaemonios, ne hac veftra be- 
* nevolentia, nifi deditionem feceritis, à v0: 
* bis laedantur, | pecuniis, quas Athenienfi- 
* bus penditis; partim vero, ne Graeci à 
* Vobis impediantur, ne fervitute liberen- 
* tur. nec enim decenter haec faceremus: 
* ac ne debemus quidem nos Lacedaemonii 
* Graecos invitos in libertatem afferere, nifi 
* alicujus boni publici caufa. Neque vero 
" dominatum affe&tamus : fed potius cum a- 
* lios, qui dominatum affectant co&rcere ftu- 
* deamus, plerisque Graecis injuriam face- 
* femi, i nos, qui libertatem univerfis af- 
7 ferimus, vos buic refiftentes toleraremus. 
:amobrem re&e confultetis, operamque 
rio detis, ut caeteris Graecis primi liber- 
tatis capeffendae autores exiftatis; et fem- 
«θα, gloriam vobis paretis ; et cum 
rarum privatarum rerum nullam 
"a&üram faciatis, tum etiam univerfae ci- 


* Yita 
ti pulcerrimum /iberatis nomen im« 
* ponatis? 


i3 


T 


M —À—— — 
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88. Atque Brafidas quidem haec verba | 
fecit. Acanthii vero, multis prius in utram 
que partem dictis, cum propter : Brafidat 
verba ad perfuadendum appofita, tum eti* 
am propter fru&uum amittendorum metunj. 
fuffragiis clam latis, plerique defe&ionen 
ab Athenienfibus faciendam cenfuerunt. E 
cum ipfum ad illud jusjurandum adcgiffent, 
quod fummi Lacedaemoniorum Magiftra*. 
tus juraverant, quum ipfum emiferant ; io 
mirum, fore, ut focii, quos adjungeret, fuis ' 
legibus uterentür,ita demum ejus exercitu - 
receperunt, Nec multo poft Stagirus etiam, 
Andriorum eolonia, defecit. x: 

89. Sequentis autem ibrobitf faitio fes 
tim, quum Hippocrati et Demoftheni Athe 
nienfum. Imperatoribus res Boeotorum ef 
fent tradendae, et oporteret Demofthenent | 
quidem cum claffe ad Siphas e; occurrerej) E 
illum vero ad Delium ?rofcifci, fa&a aber | 
ratione a diebus condictis quibus utrumqüé ! 
cum fuis copiis ad /ocum deffinatum ire O^ | 
portcbat, Demofthenes quidem, cum pri 


a£. 
L3 


f de AX 
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οπή, Ὁ μὲν Βρασίδας τοσαῦτα ἀπν. 
oi ài Δικάνθιοι, πολλῶν λεχθέ]ων πρότε- 
Qr ετ᾽ ἀμφότερα, κρύφα νηφισάμενοι, di 
T€ τὸ ἐπαγωγα εἰπεῖν τὸν Βρασίδαν, xou 
περὶ T καρπΏ Quen, ἔγνωσων οἱ πλείους 
ἀφίςασθαι Αθηναίων. καὶ πισώσαν]ες αὖ- 
τὸν Τὸῖς ὄρχοις, οὓς τὰ τέλη τῶν Δαχε- 
αιμονίων ὁμόσαν]α αὐτὸν ἐξέπεμναν, ^ 
μὴν ἔσεσθαι Coppia s αὐτονόμους οὓς ἀν΄ 
πρσαγάγή]αι, ὅτω Bé orla τὸν ggurür.. 
5 d πολλῷ ὕσερον xj Στάγειρον, Ανδρίων 
ἀποχία, ζυναπέση. ταῦτα μεν οὖν ἐν τῷ 
νέοι τότω ἐγένεῖο, 

πθ’, TG d] ἐπιγηνομένά χειμώνον εὐ- 
UT ἀρχομένε, x TÓ Ἱπποχράτει x; Δη-. 
μοσθένςι σρατηγδίο ucl Δ.Φηναίων τὰ ἐν 
Τό]ς Βοιωῖόις ἐνεδίδοτο, 0j ἔδει τὸν μεν Δη-' 
μοσθένην TOU γαυσὶν ες τς Σίφας ἅπαν- 
Τήσαι, τὸν dy ἐπ) τὸ Δήλίο, γενομένης 
αμαρτίας τῶν ἡμερῶν εἰς ἃς ἔδει ἀμφο- 
Τεβς σραπεύειν, ὁ μὲν Δημοσθένης πρότε- 
P4 


NE 
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ϱ0ν πλεύσας πρὸς τὰς Xia, κ) ἔχω B 
Te γαυσὶν Ακαβὄνας, Xj τῶν £X€i qo. 
Asc ξυμμάχων, ἄπραχ]οι γίγνείαι, µηνι». 
θενΊος T ἐπιθελιύμα]ος ὑπὸ Νικομάχου, 
ἄνδρὸς Φωχέως ἐκ Φαγοτέως, 0s Λακεδαι- 
᾽μϕίος εἶπεν, ἐκσῖνοι δὲ, Βοιωῖδίς, xj Bote. 
θείας γενομένης 7railay Βοιωῶν (ἡ γάρ πω. 
Ἱπποκράτης παρελύπει &y. τη ΥΠ. ὧν). 
προχαταλαμθάνοται αἱ τε Σίφαι καὶ ἡ 
Χακρώνεια. τς 0E ἤσκ)οντο οἱ πράοσοντέ 
vs 95 ο 70 
τὸ ἁμάγτημα, οὐδὲν ἐκίνησαν τῶν ty TO 
TONG, . | 1 
ώς Ὁ M Ἱπποκράτης ἀνασήσας Α΄ 
ο ηναίνε πανδημεὶ, αὐτὰς κ) TÀ: ulolust, 
Xj ζένων ὅσοι παρησαν, ὕσερο, ἀφικναῖταί 
ἐπὶ τὸ Δήλιῳ, ἴδη τῶν Βοιω]ων ἄνακεχω- 
βήκότών ἀπὸ τῶν Σιφῶν: xj καθίσας τὸ, » 
αρατὸν, Δήλιο ἐτείχιζ ταῶδε τρόπω, 
τὸ ἱερὸν τῷ Απόλλωνος, τάφρον μὲν abe 
XA περὶ τὸ ἱερὸν κ τὸν νεὼν ἐσχαπ]ου, ἐκ. 
δὲ TS ὀρύγματος ἄνέδαλλον ἀντὶ Tei 
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3d Siphas appuliffet, et Acarnanas, et mul- 
tos ex illis locis focios in fua claffe haberet, 
Voti fui compos fieri non potuit : infidiis per 
Nicomachum, virum Phocenfem, ex Phano- 
'€o, dete£tis, qui rem Lacedaemoniis indica- - 
"it; illi vero, Bocotis. cumque omnes Boe- 
Gti ad opem Sigbis ferendam undique con- 
Curriffent, (nondum enim Hippocrates in 
*?um regione erat, ita ut eos infeftare pof- 
fet) Siphae et Chaerónea a Boeotis ante il- 
I5 adventum occupatae funt. Cum autem. 
illi, qui res novas moliebantur, erratum a- 
Dimadyérriffent, in civitatibus nihil inno» 
Varunt, ! 


^ 
Y 


,, 29 Hippocrates vero excitato omni A- 
thenienf populo, civibus, incolis, et pere- 


Sinis quotquot aderant, pofterior ad Deli- 


|. UR Pervenit, cum Bocoti a Siphis jam re- 


Verfi effent, ibique pofitis caftris, Delium, 
ος modo munire coeperunt. Foffam circa 
Pollinis templum et fanum ducebant, et 
IRUDY ex ipfa f6ff) eseffam pro muro ag- 

Srebanr; e vallos defigentes, vineae, quae 
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circa templum erat, materiam excifam 115 | 
terferebant; lapides etiam et lateres ex pro^. | 


ximis aedificiis, quae diruta erant, detra* 
hentes, omni plane ratione munitionem il«. 
lam excitare conabantur: turresque ligneas 


pofuerunt, ubi locus opportunus effe vide* — 
batur, fanique nullum erat aedificium. nam? — 


ubi porticus erat, conciderat, Cum autent 


tertio die, ex quo domo discefferant, opus 
apggreffi fuiffent, cum hunc ipfum diem, tuv! | 
etiam quartum et quintum ufque ad pran* | 
dii tempus in opere faciendo confumferunt 
Deinde, cum maxima pars fuiffet abfoluta; — 
exercitus quidem a Delio decem ferme fta 
dia receffit, ut domum revertens: ftatim" - 
que levis armaturae milites (qui erant má" - 


xima totius exercitus pars) discefferunt ; àf 
gravis armaturae milites caftris ibi pofitis 
quiefcebant. Hippocrates vero i2 Delio ad* 
huc fubfiftens, et cuftodias, et quicquid re 
liquum erat, quod circa propugnacula con 
ficiendum effet, conftituebat. 


91. Per hos autem dies Boeoti 'T an 
gram conveniebant, Et poftquam ex omn! 


" 


| 
; 
I 
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τὸν X8. κὶ gauge παραχαταπηγνύντε, | 
ἄμπελον κόπΊον]εο. τὴν περ τὸ ἱερὸν, ἐσέ- 
Sy, xj λίθους ἅμα xj πλίνθο ex τῶν 
θΙχοπέδων τῶν ἐγγὺς καθαιρ]εο, κ) «ali 
τρόπω ἐμετεώριζον τὸ. έρυμα. πύργεο TÉ 
soNIrse κατέσησαν ᾗ καιβρὸς qv, κ) TS 1ερ 
οἰχοδόμημα οὖδεν ὑππρχν. irre ydg Ἶν 
S9, καταπεπ]ώκει. ἡμέρα ὃε ὀρξάμενοι 
τρίτη ds οἴκοθεν ὥρμησαν, ταύτην τε εἰρ- 
γαζο]ο, Xx τὴν τετά dm, x TS πέμπΊης 
μέχρις ἀρίση. ἔπεία, ὡς τὰ πλέΐσα ᾱ- 
Τετετέλεσο, τὸ μὲν σρατόπεδον πβοαπε- 
Χὠρησεν ἀπὸ 48 Axis. οἷον δέκα cadis, 
n ET. olxu πορευόµενο" καὶ οἱ μὲν ψιλοὶ. 
2L πλείσοι εὐθὺς try pur, oi d] ὁπλῖται 
Ἴἐμενοι τα όπλα ἠσύχαζον. Ἱπποκρά- 
Της 0E ὑπομένων ἔτι, καβἰσατο Φύλακᾶς 
Τε, X) τὰ περὶ τὸ προτε!χισµα ὅσα Ίν 9- 
Ίθλοπα, ὡς Y fav ἐπιτελέσαι. 

: Ri Οἱ δὲ Βοωτοὶ iv τῶς Άμεραις 
Τανταις ξυγελέγογ]ο ἐν τὴν 1 άναγραν' κ 
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ἐπειδὴ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων παρήσαν, | 
x1 todo τής AS watse geo y agülas | 
ET οἴκη, τῶν ἄλλων Βοιω]αρχῶν, οἱ εἰσι. 
ενδεκα, 9  ξωνεπαμόνΊων μάχεαλα, ἐπειδὴ | 
ἐκ. ἓν τη Bororía. ἔτι €ici * ( μάλίσα y : 
£y idol τῆς Ώρωπίας οἱ Αα)ηναίοι ir 
σαν, ὅτε ἔθεντο τὰ ὅπλα,) Παγώνδας ὁ 03 
Αἰολάδά | Borda gy v: ex Os ov uer. Aq [ 
ανθίδε τῇ Λυσιμαχίδε, 3 ἡγεμονίας ioi | 
QUT, BéXusros τὴν Loy t ποῄσαι, καὶ 
νομίζω a ἄμεινον εἶναι κινδυνεῦσαι, gant | 
λῶν ἑκάσνς κατα MP, ὅπως μὴ ἀθρόο' 1 
ἐκλίπωεν τα ὅπλα, ἔπειθε τὰς Βοιωτοὺό 

Ἰέναι ἐπὶ τὰς Αθηναίςς, : x τὸν y ἀγῶνα πο 
€loJa λέγων τοιαδε. - LE 
45. «ΧΡΗΝ μὲν, à ἄνδµος, Βοω- 

* το], m εἰς ἐπίνοιαν τινα ἡμῶν Den 1 
M των dx rl, ως ex οἰκὸς Δβηναίοι, . D É 
4 apa μὴ ἐν τή Βοιωτία ετι xal) utt * 
* awTSe, δια uds DB6iy, την γαρ Ρα 
* ωτίαν, &x της ὁμόρό ἑλθόντες, vé 


, 
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bus civitatibus affuerunt, et cognoverunt 
' Athenienfes accedere, ut domum fe recipe- 
Tent; caeteris Boeotarchis ( qui funt unde- 
Cim) proelium diffuadentibus, quod -Atbe- 
hienfes in Bocotia non amplius effent, ( À- 
thenienfes enim, quum caftra pofuerunt, e- 
rant fere in Oropiae confiniis) Pagondas 
— Aeoladi filius, unus ex Boeotarcbis 'The- 
banis, cum Arianthide Lyfimachi ///i» quod 

Imperium unc penes ipfum effet, proelium 
|. ibi committere cupiens, et exiftimans fatius 
effe belli fortunam periclitari, fingulas co- 
hortes adhortatus, ne frequentes aciem in- 
ftru&tam defererent, Bocotis perfuafit, ut ad- 
Verfus Athenienfes irent, et proelium com- 
Tütterent, his verbis. 


, 9?. ΝΕ in mentem quidem cuiquani 
oom, qui magiftratum gerimus, viri 
, .9Coti, venire oportuerat, non effe ratio- 
Rs confentaneum, nos cum Athenienfibus 
, confligere, nifi ipfos in Boeotia adhuc de- 
, Prehenderimus, Boeotiam enim, munitio- 
à Dibus in ea exftruétis, cx agro finitimo 
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* profecti, funt vaftatüri. Ergo funt hoftes; 


* quocunque in loco deprehenfi fuerint, et ἶ 


* undecunque profe&i hoftilia facinora pa ] 


* trarint.. Jam vero fi cui gon pugnare tuti" 


* us effe videbatur,is mutet fententiam. Ne€ | 


* enim providentia confiderationem aeque 

μπας in iis, ᾳὖος alius invadit, et quo* 

'* rum ager in discrimen vocatür, atque // 
* eo, qui fua quidem poffidet, fed plura af 
* fe&tans, ultro bellum aliis infert. Vobis: 
* que patrium eft inflitutum, externum ἐκ” 
* ercitum vos invadentem pariter et in Υ6’ 
* ftro et in alieno folo propulfare; Quam* 
* obrem Athenienfes, eosque praeterea 9/* 
* bis finitimos, multo magis propulfare de 
* cet, Nam ita demum cujusque civitatis. 
* bertas fitme retinetur, fi adíit potentiz/ 

* quae finitimis populis refiftere valeat. cum 
* jis vero, qui nori folum finitimos, fed eti^ 

* am remotos in fervitutem redigere conan 
* tur, quo modo vel fummo cüni pericu", 
* lo certandum non fuerit? Exemplum au* 
* tem ob oculos propofitum habemus, cünt 
* Euboénfes trans fretum fitos, tum etiant 


* caeterae Graeciae magnam partem, δή 
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: ' Θοκιλομηράμφοι μέλλήσι eter ge. xai 
* εἰσὶ δήπε πολέµιο, ἐν ᾧ τε ἂν χωμῷ 
“κα]αληφθῶσι, xj ὅθεν ἐπελθόν]ες πολέμια 

“"μσαν, vi d] εἴτω κ) ipae qo 

* Sto ἅ εἴναυ μεταγνώτω. οὐ γαρ τὸ 
"ouf οἷς ἂν ἄλλος Em, πε της 
Ὀσφετέρας ὑμοίως bor daa λογισμὸν, 2 
"sis τα μὲν ÉoUTS εχει, τὸ δὲ πλείο: 
* Vos ὀρεγόμενος, έχων TUI ἐπέρχάαι. πά- 
* "glor τε ὑμῖν, στὸ ἀλλόφυλον £- 
* ate Boy], i ἐν τή οἰκεία, xj ἐν τή τῶν 
E ὁμοίως duoc) αι. Αθηναίους δὲ, 

* καὶ προσέτι dique yrs, πολλῶ μᾶ- 
ue α 961. πρός τε γὰρ T6 ἀρυγείτο- 
ἕνας πᾶσι τὸ ἀντίπαλο καὶ ἐλεύθερον 
“λαβίζαται, καὶ gie ToUTUk γε 9 oi 
: eun TÀs ἐγγὺς ἀλλὰ καὶ τές ἄπω- 
i πειώαι ὀνλεσθαι, πῶς ὁ X? καὶ 
emi τὸ exa dyawos EX 3éiv 5 παρά- 
Ὄνρημα δέ c ο μο τός τε ἄντιπερας Eo- 
Sofas, κ) τῆς ἄλλης Ἑλλάδος τὸ πο- 
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L AU, à αὐγδίς δάκείαι. καὶ γνῶναι ] 
* TOI; pe ἄλλοιά οἱ πλησόχωροι περὶ yit 
. gon τὰς Ley ae ποιυγτας ἡμῖν δὲ ἔ 


* πᾶσαν, ἣν νικηθῶμεν, εἷς ὅρου dx avri". 
* Nerio: παρόλα εἰσελβόν]ες γὰρ, gta. | 
€ τα ἡμέτερα Eua. τοσούτω ἐπικνδυνή 
: πέραν ἑτέρων τὴν a pole τῶνδε έ έχο 
* μεν, εἰωθασί τε ο) loy bos που (ασ 
€ "Ole πέλας (ὥσπερ ASvaiol deci ἐπί. | 
5 rri SPUR μὲν ᾿ἠσυχάζοτα, XL EV 
f αυτα. pol ἀμυνόμενον, ἀδεέστερον ἐ ih j 
c egdeben. τον δὲ zo rid πραπαήώίῳ 
* καὶ, ἣν nage 3, TOXEUS ἄρχοτα, ᾗσ) : | 
* σον ἑτοίμως νατέχον. ais. ay QE 20 : 
"Bb Tues αὐτοῦ. ἐς τούσὸε. uiii | 
* yao ἐν Κοωνεία αυτήν, ότε τὴν yi 1 
€ ἡμῶν Fama ror, κατέχω, πολλή | 
* ἄδειαν ἓν. T Botoría. μέχρι τδε κα E 
, τερήσαµεν. ὧν χρὴ NH Ge ὃν 
: τής τε πμεσθυτέρα, ὁμοιωθήναι τς πβ! 
2 έργον, τούς TÉ νέωτέρός, πατέρων " 
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1 modo ab ipfis tractetur, et quo modo erga 
"ipfos fit affecta. Et oportet fcire, cacteros 
* quidem de agri finibus cum genübus fini^ 
* imis dimicare: nobis vero fi vincamur, u- 
, "icum minime dubium finem in univerfa 
E "oflra regione Itatutum iri; nam 13 ea mo 
, Breffi, rebus noftris per vim potientur. A- 
*à deo iftorum accolarum propinquitas nobis 
2 agis; quam aliis eft periculofa. Qui ο” 
, "Im potentiae confidentia (ut nunc Athe- 
, Nenfes) arma vicinis inferunt; illum qui- 
4 dem, qui eft quietus e£ pacis fPudicfus, et 
: qut in fuo agro tantum fe defendit; confi- 
: dentius invadere confueverunt; Át eum; 
qut extra fui agri fines bofti fortiter oc- 
, QUrtit, et qui, fi occafio fuerit, belli fa- 
, Wt Ihitium, minus promte bello premere 
: Ment, Hujus autem rei documentum ad- 
E: Yerfus iftos habemus, cum enim eos ad 
5 Coronaeam viciffemus, quo tempore prop- 
d "er. noftras feditiones agrum zofhrum oceu« 
e περα magnam Bocotiae fcen- ! 
ipe ad hoc ufque tempus praeftitimus. 
eR P nos memores operam dare opor« 
c... Ut et majores natu, facinora a nobis 
Prius edita; ^,» imitemur; et minores 

TOM, iy, 

Q. 


| 


EL 
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* patu, qui filii fumus patrum illorum, qui | 
* tunc viri fortes fuerunt, me domefticdd | 
* virtutes dedecoremus: fed perfuafam hai | 


* bentes, Deum a nobis ftaturum, cujus ft 
* pum ifti nefarie muro feptum tenent ; e 
€ facrificiis freti, quae nobis immolantibus. 
* laetum ac felicem retum eventum promit^ 


* tunt, adverfus hos tendamüs, et demon^ 


* ftremus, obtinere poffe ea, quae concupi* 
* fcunt, fi bellum non propulfantibus infe 


* rant, Illos vero, quorum patria ac innt? | 


* generofitas fert,ut et fuum ipforum agri! - 


* pugna femper liberent, nec alienum i 
* fervitutem injufte redigant, non permif- | 


* furos, ut 7/7; e fuis finibus fine certamié 
* discedant. ] 
93. ολλ πάει his xui Boeotos adhor^ 
tatus, perfuafit 72//s, ut irent adverfus Ades 
nienfes. Confeftimque motis caftris exerci* 
tum eduxit, Jam enim erat ferum diei. Br 


cum ad ipforum caftra prope acceffiffet, LA 


loco fubfiftens, unde colle interjecto, alte!t 
alteros confpicere non poterant, aciem if 


ftruxit et ad proclium {ο praeparavit. Hip 


pocrates autem, qui apud Delium erat, cunt 


ij 
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* πότε ἀγαβῶ, μενα! vitas, πεί- 
Nr μὴ αἰρχύναι τὰς i dud age 
C Te πιρεύσω]ας δὲ τῷ 3o πρὸς ἡμῶν 
* έσεσθαι, t & TO ie dut Teryltrtel 
νέμω]αι, JS Tic iq α ἡμῖν. Φυσαμέ- 
* vois χαλὰ auda, ὁμόσε αμα TOlé- 
: ὃς xj δεῖδαι ὅ ὅτι ὧν μὲν ἐφίεται, rios 
* Ts μὴ ἀμυνομόνης ἐπιό]ε, τάσθωσαν. 
* οἷς δὲ γεναῖον τήν τε αὐτῶν αἰεὶ ἔλευ- 
9 guy μάχη, καὶ τὴν ἄλλων μη | δελοῦ- 
- etu ἀδίχως, ἀναγώνισοι ἀπ᾿ αὐτῶν οὐκ 
* dzrlagi, 

Αγ. Τοαῦφα ὁ Παγώνδας 465 Βοἱ- 
TOI; παρανέσας, Eme ἰέαι ἐπὶ τοὺς 
Αθηναίος, X κατα τάχα, yas vous Ίγε 
τὸν σρα]όν' ἴδη 3 γαρ 9 της ἡμέμαν Su ην, 

9) Ere abi ἐγγὺε TS σεατεύµα” 
A αὐτῶν, ἒο χωρίον καβίσας ὅθεν, Mie 
rro μέ]αξὺ, ex Füeaigur ANLASS, erad- 
Ni TE Xj παροκευάζήο d ὡς ἐό ary τῷ 
Ἡπποάτοι ὄντι περὶ TO Δήλιο, 94 

Q. 2 


κο 


εἶχο, ὑπεεφάνησαν TS Nip, καὶ dort 


αὐτῷ T ότι Βοιωτοί 1m 
πέμπει ἔς τὸ σεάτευμα, χελεύων £5 ταν il 
χαθίσασθαι. χαὶ αὐγὸς οὐ πολλῷ Vea! 
ἐπηλθε, καἸαλιπων ὧς Τριακοσίός dari 
περὶ Τὸ Δήλιο, ὅπως Φύλακέν τε ἁμά | 
ὧεν, εἴτι ἐπίοι αὐτῷ, καὶ τοῖς Boiorélh | 
καιρὸν Φυλάζω]ες, eria £y τη. ue 

JU Ῥοιωτοὶ δὲ ap TÉTWs dace ntl 2 
Tis uiuis xj ἐπειδὴ καλῶς. cud | 


τα ὅπλα, τεταγμένοι ὥσπεί Ran 
ὁπλίπαι ἐπ]ακεχίλιο, µάλισα, xal |o 
ὑπὲρ μυρίός, icis TÉ Xx uot, xj πελτά 
sal πεακύσιοι. civ oy δὲ δεξιὸν μὲν xe 
Oi ao, xj οἱ | ξύμμοροι αὐτδις. Μέσοι ὃν 
IPC A ιο Xj ) Κωπαῆς, 3. 
oi ἄλλοι οἱ περὶ την Apu TO dE edit. 
ew Qerrirs, 5 Jagd 9 μΧ. 
µένιοι. ἐπὶ P T χέρα ἑκατέρω οἱ ἐπ 

κ). od d ἐπ᾽ ἀσπίδας δὲ πέντε ul 
κ) εἴκοσιν οἱ Gieaior ἔτάξαντο: οἱ δὲ iv 
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ti nuntiatum. fuiffet Bocotos adverfus ᾱ- 
Henienfo; venire, mittit ad exercitum, impe- 
"ans ut'ig fuos quique ordines fe recipe- 
Tent, nec multo poft ipfe adfuit, reliés fer- 
πιο trecentis equitibus circa Delium, tum 
4d loci cuftodiam, fi qua manus ipfum ado- 
"iretur, tum etiam ut, occafione obfervata, 

'ocotos in ipfo proelio a tergo aggrederen- 
Ur. Boeori vero his oppofuerunt, qui vim 
IPforum propulfarent. Cum autem. omnes 
Morum res recte haberent, in fummo colle 

ofHibus apparuerunt, et cum armis i5; fub- 

terunt, acie inftruéta, ut pugnaturi erant: 

*ptem ferme gravis armaturae millia, levis 
Vero fupra decem millia, equites mille, et 
Peltati quingenti. Dextrum autem cornu 

. Véebant "Thebani, eorumque focii. Medii 
Vero ergzt Haliartii, Coronaei, et Copae- 
€nfes, caeterique ftagni accolae- Siniftrum 
Vero tenebant "T'hefpienfes, "Tanagraei, et 

"rchomeiii, in utroque autem cornu erat 
TQquitatus, et levis armatura. Et "Thebani 
Quidem, milites in quinos et vicenos in lon- 
Situdinem digefferant. reliqui. vero. in- 

ΣΕΠ erant, ut cuique contigit. Atque hic 


Q 3 
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exierat, quamvis hoftes numero longe 


46 THUCYD.IV.94.95. 
quidem erat Boeotorum apparatus haecqu 6 
aciei inftru&tae ratio. | 
9 4. Áthenienfes vero, quamvis hofti 
numero pares effent, tamen totum grav 
armaturae exercitum in octonos tantum m* 
lites in longitudinem digefferunt. Equitat* 
yero in utroque cornu erat, fed levis arn? 
tura, confulto quidem inftructa, nec ulli 
tunc aderat, nec in urbe erat, Sed et illor 
quae cum Hippurate ad iftam expeditionet 


peraret, tamen magna ex parte μονη 
rat, quippe quod totus exercitus ex pereg/^. 
nis promiícue, et civibus, qui tunc aderant) 
collectus effet, Quare ut primum domu? 
ire coeperunt, non affuerunt nifi pauci. Cuff. 
autem in acie jam ftarent, et mox concul^. 
furi effent, Hippocrates dux ad Athenic?. 
fium exercitum advenit, hisque verbis e 
adhortatus; " 

9.5. * Ώκενις quidem erit, ὁ Athenict* 
* fes; haec adhortatio: fed apud viros fof 
*.tes idem valet ac longa oratio, bacque ή 
έ fer potius, ut Yos commonefaciam, qua? 


| - 
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B s Md 
| Jui, ὡς εχας-οἱ ἔπυχωο. αὕτη μεν Βοω]ῶν 
παρασκευὴ 3) διά Ἶ 

-παμασκευή κ) Ιάχοσμος Ίγ. Um 
e 68, Αθηναίοι δὲ, οἱ μὲν ὁπλιται ἐπ! 

3) 2! 
Oro παν τὸ σιατπεὺο ἐπάζαν]ο, orrts 
" ^6 € € nd ^ 
"πλήθει ἰσοπαλεῖς τὸῖς ἔναντίοιό Ιππής δὲ 


ο.) 


«όµενης * x) 9o Tor o0! ὦ : 
m NS, 6 παρεγένο]Ίο, ότι μή ὀλίγοι, καθεσω- 
CTüy δὲ ἐς τὴν τάξι ἤδη, M) μελλόήων tu- 
νεα, Ἱπποιράτη: D, σρα]ηηὸς Επιπαριὼν 
τὸ σρατόπεδον τῶν Αβηναίων, παρεκελεύ- 
.€T0 τε, 3) Έλεγε ordi. 
—46.* Q ΑΘΗΝΑΙΟΙ, 4 oye | 
* £y 4j ππαραένεσιο "ylyreTaa., τὸ ἴσον δὲ 
* T0: τε τὺς ἀγαθὺς ἄνδρας δύνα]αι, καὶ 
* ὑπόμνησιῳ μᾶλλον ἔχει A ἐπικέλευσι. 
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. - ουν D ! ρε: 4108 
παµαση δὲ μηδενὶ ὑμῶν ὡς ἐν τή dA» 
τρία 6 προσήχον τοσόγδε κ]νδυνον. aya 
e AK 


^ 


* 


^. * 44 " ^. 3X TE 
C QUETÁUE.. ἐν γαρ TT TÉTGY, ὑπερ τή. 
P" / να πι ν ς Άι 4) E 
UMÉTEQUS 0 αγων εσαι κ) Xy. VIX aue 
ς 


€ pf zcole ὑμῖν Πελοπονήσιοι t τὴν x5 
s lf. o^ [: 20 7 /« d 
ραν ἄνευ Της τῶνὸε ἵππε ἐσθάλωσι" Uh 
ον ΙΙ Η TIED 20 120 
δὲ µια μαχη τήνδε τε προσκ]ασ»ε, και 
εκείνην μᾶλλον ἐλευθερᾶτε, οχωρήσατέ 
4 £a ο 
ἂν αξίως ἐς αὐτοὺς τῆς τε πόλεως, LA | 
eu E. / "is ecc vf. £3 ES [ 
ἔχαφοό πατρίδα ἔχων πρώτην £y το 
Ἑλλησιν ἀγάλλέία,, Xj τῶν πατέρων, 
οί}. ὁ rif λπους IY | 
οἳ τούρδε uds xpacrüvles uera Μυρω- 
νίθου ἐν Οἰνοφύπιας, τὴν Ῥοωτίαν ποτε 
ἔογον.᾽ qe eT Lb 
Ze. Tora 76 Ἱπποαράτες παρα” | 
κελευομένα, x ue a μεν µέσε τῇ σρατο- 
γω ΙΟ POR ND on RR: f 
«és &zt £A B oylos, TO δὲ πλεον 9X ετι quae. j 
: v - A 
σαγ]ος, οἱ Βοωτοὶ, παρακελευσαμένου 9j. 
^ m 
σφίσιν ὡς Cl παχέων, κ) ἐνταῦθα Πα” — 
| | M 
γώνδά 7ra«ovlsavios, ἔπήεσαν ἀπὸ τῷ ATE 
, /. ΗΛ μα 
Q9. αντεπήεσαν δὲ καὶ oi Addon, καὶ 


τν ^ ^ E ^ E E ^ 


τον 


PA. 
' 
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" ut imperem. Nemini autem. veftrum in 

: mentem veniat, nos in alieno /o/o, quafi res 
: noftra non agatur, tantum periculum fub. 

τοι Nam in iftorum agro pro veftro cer- 

. tamen eft futurum. Et, fi vicerimus, Pe- 
- loporinefii fine iftorumequitatu in veftrum. 

, Brum nunquam irrumpent. Uno autem 
proelio et iftum ve/fro adjungitis, et illum 
in majorem libertatem vindicatis. In eos 

- gitur impetum facite e dignitate civitatis, 
quam unusquisque ve//rum patriam ha- 
bet, et quam inter Graecas civitates prin- 

, Cipem effe gloriatur, et veftrorum majo- 
, Im, qui duce Myronide, iftis ad Oeno- 
A phyta proelio fuperatis, Boeotiam quon. 

. Qàm tenuerunt 


.96. Cum autem Hippocrates his verbis 
ον milites adhortaretur, et ad mediam us- 
"€ exercitus aciem jam progreffus effet; 
. KC majorem ejus partem ocius adire ampli- 
75 poffet, Boeoti, ipfi quoque, cum Pagon- 
3$ €0s celeriter adhortatus fuiflet, illicqite 
Paeana ceciniffet, de colle i2 Jdthbenregfes 
RS infeftis ferri coeperunt. Atheni fes 
ct ipfi in eos e diverfo prodierunt, er 


2 
^ 


- 


Ew 


250  THUCYD.IV.96. 
fuque conflixerunt. fed utriusque exercitus 
extremae partes ad manus non venerunt: at 
idem incommodum utraeque funt paffae. nam 
aquarum rivi impediverunt. Caetera vero 
acies conflitit pugnans acriter, et clypeis 
repellere connitens. Et finiftrum quidem 
Boeotorum cornu, vel ad mediam ufque ip- 
fius partem, ab Athenienfibus vicum eft; 
et JAtbenienfes cum in alios, qui in ea parte 
collocati fuerant, tum vero praecipue in 
T'hefpienfes impetum fecerunt. Nam cum 
milites, qui prope ipfos fuerant inítru&i, fe 
recepiffent, et in angufto circumventi fuif- 
fent, qui ex ipfis "'hefpienfibus perierunt; 
in ipfo confli&u fe defendentes concifi fue" 
runt. Qüinetiam nonnulli Athenienfes, in 
hofte circumveniendo perturbati, fe mutuis 
vulneribus interfecerunt, quod fe non in- 
ternofcerent. Ab hac igitur parte Boeoto* 
rum exercitus fuperatus eft, et ad eam, qua€ 
pugnabat, confugit. Dextrum vero, in quo 
fi "Thebani erant, Athenienfes fuperavió — — 
m paulatim if/os repuliffent, primum — 
uebantur. Accidit autem, ut, cum duae 
um turmae a Pagonda circum collem 
circummiffae fuiffent ( cum finiftrur 


ο“ 
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πρσέμἔα, puo, κ) ἑκατέρων τῶν su 
ποπέδων TO. ipods οὐκ Άλθεν € i6 xéque 
ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ἔπαθε, nud γαρ έκώλυ- 
σαν. τὸ δὲ ἄλλο καρτερα μάχη. xj ὧθισ- 
μῷ dat dot. Surg ficen. xdi Τὸ μὲν εὐώνυ- 
μον τῶν Ἐοιωτῶν xj T TÉ μέσου, ἡσ- 
σᾷτο ὑπὸ τῶν Αληναίων, 9 ἐπή έσαν τής 
TÉ ἆλλες ταύτῃ, xai 9 fuga. τς Θε- 
᾿σπιέας, ὑποχωρισά]ων γαρ coriis τῶν 
-παατέαγµθων, X χυκλωθέντων ἐν ὀλί- 
Yo, arm ὁιεφθάρησαν Θεσπιέων, ἓν aue 
"viv ἀμυνόμενοι κατεκόπησαν. καὶ τινες 04 
Ty Αβηνάίων, δια τὴν χύκλωσιν TÉDEX" 
θέντες, ymo TÉ 9 ἀπέκτοναν ι ἀλλή» 
Nee. τὸ gi ὃν ταὐτη ἡοσατο τῶν Ῥοι- 
far, χαὶ mq Τὸ μα χόμενον κατέφυγε. 
τὸ Qj δεζιὸν, d οἱ Θηβαῖοι voa, pure 
Y τῶν A Spadoy. 0 ὠσάμονο! κα]α βραχὺ, 
| τοπὠτον ἐπηκολόθνν. και ] orien, Ya 
γώνὸν ze tue paolos δύο τέλη των B^ 
ELA τὸ a quy περ τὸν λόφου, E adu 


CHE 


t 


νει τὸ εὐώνυμον αὐτῶν, X) ὑπερφανέντων 
αἰφνιδίως, τὸ γικῶν τῶν Απηναίων κέρας 
21409113 ΤΗ / , / 2 / 
Vouigay ἄλλο σράτευµα επιέναι, ες φύθον 
χαταςΊγαι. xj αμφοτέρωθεν Ίδη, ὑπό τε 
τῷ ταότν xj ὑπὸ τῶν Θηβαίων ἐφεπομέ- 
2t / 
yay, Xj παραρθηγνύντων, Φυγὴ καθεσήκει 
πα cL UN / 10 
παντὸς TU σρατΏ τὸν ΑΦηναίων. καὶ οἱ 
μὲν 7906 τὸ Δήλίόν τε Xj τὴν SdAaoxay 
e a οφ). AKTOsM 
ὥρμησαν' οἱ δὲ, ἐπὶ τοῦ Ώρωπν. αλλα 
δὲ, πρὸς Πάρνηθα τὸ poc * ol δὲ, ὡς εχα- 
D «κ E. δα t ω] I" 
s'ol TIL. εἴχον ελπίδα σωτηρίας.  Boiolat 
δὲ ἐφεπόμενοι ἔχτεινον, χαὶ µάλισα oi TÉ 
ἵππης αὐτῶν, Xj οἱ Λοκροὶ, βεβοηθηκότες 
2! Nu." Ef. , i ti Β J 
&oTi 15 NPRIF SUP ΤΗ δὲ £ 
πιλαθέσης TO έργον, ῥάω τὸ πλήθος τῶν. 
ΦευγόνΊων διεσώθη. κκ τῇ ὑπεραία, oi τε 
ἐκ TU Qut xj οἱ ἐκ τοῦ Aie, φυλα”. 
, 2 ΙΟ η 9 5». {πι 
πὴν εγκαταλιπύήες (εἶχον. γαρ αὐτὸ ὅμως 
E , ! αι 8 i ^ , 
ert) azcexoplod 80 κατά οάλασσαν ET 


| 
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| 


E 


οἶχου. | 
AC. Καὶ οἱ Βοω]οὶ, τροπαῖον φήσαν» 


- 
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ipforum cornu laboraret) eoque fuperato 
boflibus repente apparuiffent, Athenienfi- 
um cornu, quod vincebat, exiftimans alium 
exercitum contra fe venire, graviter timere 
coeperit. Quare cum Athenienfes utrinque 
jam premierentur, cum ab his, tum a 'The- 
banis infequentibus, et eortm ordines diffol- 
ventibus, univerfus ipforum exercitus in 
fugam fe conjecit. Er alii quidem ad Deli- 
um, et mare curfu contenderunt, alii vero 
ad Oropum, alii ad Parnetha montem, alii 
Yero alio, ut quibusque falutis fpes oftende- 
batur. Boeoti vero eos infequentes caede- 
bant, et praecipue ipforum equites; et Lo- 
cri, qui illis dudum in fugam verfis, Boeotis 
auxilio venerant. Sed cum nox fuo inter- 
ventu proelium impediffet, fugientium tur- 
ba facilius dilapfa falutem fibi peperit. Po: 
ftridie vero, cum ii; qui erant Oropi, tum 
etiam ii, qui erant in Delio, pracfidio ibi 
reli&o, (nam, quamvis, ab bofte viet fuif- 
fent, id tamen adhuc tenebant) domum mà- 


t1 fe receperunt. 
9 7. Et Boeoti, erecto trophaeo; füorum- 
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que cadaveribus fusceptis, hoftiumqüe c* 

daveribus fpoliatis, et praefidio relicto 'T'a- 

nagram redierunt. Et confilia de oppugnan- 

do Delio inibant. Caduceator vero, qui ab 

Athenienfibus miffus fuerat, ut ipforum ca- 

davera a Boeotis repeteret, iter faciens, οὔ-. 
viam fit Boeotorum caduccátori; qui curi 

ipfum revocaffet, et dixiffet, eum nihil ac- 

turum, priusquam ipfe domum revertiffet; | 
cum: coram Athenienfibus ftetiffet, expo- 

fuit mandata Boeotorum, demonfirans eos 

nefarie feciffe, qui jura Graecorum viola- 

rint. Omnium enim effe inflitutam,ut,quum. 
alienum agrum invadunt, a templis, quae iri 

eo funt, abstineant. Athenienfes vero De- 

lium communiffe ac incolere, et quaecun- 

que in profano {ρε homines facere folent; 

haec omnia in illo fano a? 2isfieri. aquai 

etiam, quam fibi 7 /ebanis attrectare nefas 

effet, nifi in facrificiorüm ufu ad manus ab- 

luendas, haurire. Quare cum Dei tum fu2 

ipforum caufa Boeotos, invocantes Daemo* 
nes, communes agri fui praefides, et. Α΄ 


pee 


OOTKTA.A. Za cg 
4 A € fft j , l . 
τες, 0j Τό6 GUI GY ἄνελομενοι νεκρός, τους 
γε τῶν πολεµίων χυλεύσαή]ες, καὶ φυλᾶ» 
κὴν κα]αλιπόν]ες, ἀνεχώρησαν ἐς τὴν Τά- 
ναγραν. καὶ TO Δηλίω ἐπεθούλευον, ox 
προσξαλθεο. ἐκ δὲ τῶν Αθηναίων x put 
πορευόµενου ἐπὶ τὰς νεκρή», ἀπαντᾶ κή- 
Nuus 
guxi Ῥοιωτῶ, 05 αὐτὸν ἀποσρέψας, κ) εἴ- 
BU rU L1 455 4 exc) αν) , 
πὼν ὅτι οὐδὲν πράξει πρὶν ἂν αὐτὸς ανα” 
χωρήση πάλν" κα]ασας ἐπὶ τὰς Αθηναί- 
si ion : Y Mtt —- ὁ ^ 
ὅς, ελεγε τα παρα TOY Ῥοιωτων, 0T! οῦ 
ὑικαίως ὁράσειαν παραθαίνο]ες τὰ νόμιμα 
ρω ο ων X 
TGy Ἑλλήνων, πασι γὰρ εἶναι καθεςηκού, 
2 : c MES E: 
ἰόν]ας ἐπὶ τὴν ἀλλήλων, Ἱερῶν των Erov-. 
των ἀπέχεο) qu. Αθηναίες δὲ Δήλιον τει- 
'χίσαν]ας ἐνοικάῖν, vj ὅσα ὤνθρωποι ἐν βέρή- 
SS : !vyee au αὐτόθι, ὕδω 
Q ὀρωσι, ala. yiyyeo- 04. QUTOUM Ὁ f 
í ^A : M M 
τε, 0 ἦν ἄφαωσον σφίσι, πλην πο τα 
δν. zd / o^ 
ἱερὰ χέρι x griodat, ἀνασπασαντας U- 
ὀρεύεοδαι. Gee ὑπέρ TÉ τοῦ Φεοῦ καὶ 
t ^t / 1 e à 
ἑαυτῶν Ῥοιωτοὺς ezixaASpuerus Tus ομµῶ 
Li / h 
χέτας δαίμονας καὶ τὸν Απόλλω, προ» 


TT ο -. TT 


25:6 ϐ pon 
γορεύειν, αὐτῶὼς EX τοῦ fequi ἀπίόντας d 
eropégeredaa. τα σφέτερα αὐτῶν. | 

Zn. ΤἜοσαῦτα του κήρυκον εἰπύντρν 
61 [A paió πέμγάντες παρὰ. τὰς Boro* 
TUS ἑαυτῶν χήρυκα, το μεν egi οὔτε ἄδρ 
(χῆσακι ἔφασαν dozy, $ ὅτε τοῦ λοιπΏ ἐκό» 
τες βλάψοευ. οὐδὲ γας τὴν ἀρχῖν ως 
θεῖν ἐπὶ TÉTO, ἀλλ) ἵνα ἐξ αὐτῃ TS5 "A 
ómvTae pat σφας ἀμύνω]αι, τὸν δὲ 
vigor τδις Ἕλληση εἶναι, ὧν ἀν 7 τὸ 
χρατος της γης End, 5" Tt πλέωον i" 
TÉ βιαχυτέρα», τότων X) τα ied ui 
Ὑέγνεαδαι, πβόποις ο ιμά dis "T 
ui τόϊ εἰωβόσι ij δύνωνΊαι. κ) yag Bor 
ωτὰς, κ) τὰς πολλὰς τῶν ἄλλων, ὅσοι Z 
αναφήσαντές τινα, βία νέµονται "yu; a^ - 
λοτρίοις Iepóis τοπρῶτον ἐπελθόντας, oi 
X£lQ, νυν χεκτηα-αι. 9 αὐτοὶ εἰ μὲν ext 
πλέον ὀυνηθενεν της ἐκοίνων bosser j 
TUT ἂν fex en: νυν δὲ ἐ εν ᾧ use eigiv é 
χόντες εἶναι, ὡς eX σφετέρου οὐκ Gg iyd 
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"pollinem, edicere, ut e templo excedant ; 
fua fecum absportantes. 

9 8. Cum caduceator haec dixiffet, Athe- 
"nienfes, fuo cádüceatore ad Pocotos miffo, 
hegarunt fe ullam injutiam templo feciffe, 
nec in pofterum faa fponte fe ullo modo id 
laefüros. nami ne initio quidem fe hac de 
caufa id ingteffos effe dicebant : fed potius, 
ut illinc eos, qui injuriam fibi facerent, ul- 
Cifcerentur. Effe autem Graecorum inftitu- 
tum, ut penes quos füerit imperium cujus- 
que regionis, five magnae, five parvae, fem- 
per etiam penes eosdem fint et ipfa templa, 
lis ceremoniis culta, quibus coli poffunt; 
Praeter eas, quae moribus jam funt recep» 
tae, Etenim Boeotos, aliosque permultos; 
quotquot agrum aliquem priftinis colonis . 
per vim expulfis incolunt, aliena templa pri- 
mum invafiffe, et nunc ea pro fuis pofhide- 
Te; Quarc fe quoque, fi ampliorem illorum 
gri partem in fuam poteftatem redigere pof 
fent, eam retenturos dicebant. Jam vero fe 
x ca parte, in qua erant, utpote c fuo a* 
$'?, nequaquam fua fponte disceffuros. ΑΛ: 
Quant etiam fe heceffitate coactos moviffe; 

TOM,.IV: KR 
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ad quam zeceffitatem fe. non per infolentiami 
impulfos fuiffe: dum illos ulcifcuntur, quí 
priores in fuum agrum irruperant, ea uti 
coattos fuiffe. Confentaneum autem effe, ve 
niam aliquam vel ab ipfo Deo dari omnibus; 
qui bello aut aliqua alia periculi neceflitaté 
coa&di aliquid admittunt. Etenim deli&tis | 
fion voluntariis aras 5Deoru effe refugium; 
Ícelerisque nomen impofitum illis flagitii; - 
quae quis nulla neceffitatis vi compulfus ad- 
mittit, non autem illis, quae homines rebus - 
adverfis coacti committere audent. Ipfosque 
multo magis impie facere, qui pro templis | 
militum cadavera reftituere vellent, quam 
eos, qui templis nollent recuperare ea, quae 
deceret. Plane autem jubebant fuum cadu* 
ceatorem ilis declarare, fe non receffuro* 
ex Boeotorum agro. Se enim non ampliu?- 
in illorum agro effe: fed in eo, quem armis | 
quaefiffent. Sed tamen ex patriis inftituti$ 
fa&is induciis, fuorum cadavera fuscipere 
liceret. ο 
99. Boeoti vero refponderunt, fiquidem 
At henienfes n Boeotia effent, ut, ex fuo d 
gro discedentes, res fuas absportarent. 5in 
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ia τε ἓν τῇ φνάγκη sicat, » dx dus 
Tol ὕθροι sped, ἀλλ’ ἐκοίνής eq 
Tis d ἔπὶ τὴν σφετέραν bas ἀμυνόμε: 

"ui Bid Cons X fied. παν δι) εἰκὸς ei 

ναι τῶ πολέμω χαι | δεινῶ 4 Ty κατοιργὀµε- | 
op, ... τι yy eu καὶ πρὸ, τοῦ 
eX) yi τῶν (XSG ly ἁμαρτημάτων 
-- εἶναι Té βωμές, παρανομίαν 
LO ἐπὶ τδις ei ἀνάγκη λακόιο voto - 
ναι, yj ἐκ eri τοῖς ἀπὸ τῶν Ἐυμφορῶν 7i 
Τολμήσασι, Tí. Τε νεκρός πολὺ perros 
ἐκοίνες αντι ier atürras drcotitbran; ᾱ- 
| σεςόιν, ἢ τὲς μὴ ἐθέλοί]ας 1 Ἱερόίς τα πρέ- 
οποία MC quqis T£ ἐχέλευον 
elsi) εἰπεῖν, μη acids ex της Boer 
| γης d "yd. Ey τη Peel yay eTi ναι, £y η 
δὲ eg TOT ἄλλα | κα]ὰ τὰ πάτρα 
TÉ Véx ode. σπένδέσιν d Qi 
Ee Οἱ δὲ Βδιωτοὶ ἀπεκρίαντο, € ei 

ly ey τη Βοίωτία eta), ἀπιόνας ἔκ της 
uj ov, decal γα σφέτερα: εἰ [04 


Ra 
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ἐν τη ἐκείνων, αὐτὸς γηνώσκου Τὸ πω 
τέον, vui ores TV uer Quentin ἐν n 
τὰς νεκρές ἐν µεθορίοις τῆς μώχής yenit 
γής. ciatis tuor, Αθηναίων χατα TOU" 
πήκοον ὄἶναι, καὶ Sx ἂν | αὐτές βία σφῶ!. - 
ἁρατῆσαι. αὐτῶν, S3 ad ἐσπέδο]ο eie. 
ὑπερ: Tig ἐκείνων. τὸ δὲ ἐκ τῆς ἑαυ]ῶν, de 
πρεπὲς εἶναι ἀποερνάσθαι, ἀπίονίας, καὶ 
ἁπολαξεῖν d. ἀπαιτοῦσν. ó j δὲ κήρυξ. τῶν 
puni ἀκέσας ἆπηλθεν ἄπραχίος, 

'. Καὶ οἱ Βοιω]οὶ εὐθὺς µεαπεμναμέ- 
vol £x τε TU ΙΜηλιέως κόλπα dxovrig ds κ). 
σφενδνήταν, xj βεβοηθηκότων αυΤ6{ς T 
τὴν μάχη, ομθίων τε Bio deor og Mt ' 
τῶν, X) τῶν ἐκ Νισαίας ἐξεληλυθότων Πέ- 
λοπ πουνησίων Φιν, κάὶ Μεγαμω du 
ἔφράτευσαν ἐπὶ τὸ Δήλιο, καὶ Ld 
λον TG 9 τοιχίσμα], ἄλλω TE poro qe 
ginis καὶ μηχανὴν προρήγαγον, je 
εἷλεν αὐτὸ, τοίάνδε". κεραίαν. μεγάλην 01 
χα πµίσωτες, ἐκοίλαναν ἁπασαν, κ 


-- 
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B illorum, fe fcire quid faciendum effet. 
| Exiftimantes agrum Oropium (in quo con- 

- Üügerat, ut illorum milites, pugna in confi- 
iis commiffa, caefi jacerent) Athenienfium 
- Quidem effe, quod illorum imperio fubjec- 
tus effer: fed tamen ipfos nunquam, fe in- 
Vitis, fuorum cadaveribus potituros. Pro il- 
lorum autem agro nullas inducias faciendas 
Cenfebant. Illud vero refponfum, quo dice- 
bani, ut .Atbenienfes ex fuo Boeotio agro 
àbirent, et reciperent ea, quae repetebant, 
honeftum effe ducebant. Athenienfium au- 
tem caduceator his auditis re infecta dis- 
Ceffit. 
"160. Et Bocoti protinus accerfitis ex fi- 
nu Meliaco jaculatoribus et funditoribus, 
€um duo quoque gravis armaturae militum | 
Corinthiorum millia, poft proelium com- 
|. miffum, auxilio ipfis veniffent, et praefidia- 
ii Peloponnefiorum milites, qui ex Nifaea 
ab JAtbenienfibus per deditionem capta dis- 
cefferant, et Megarenfes una cum ipfis, ad- 
verfus Delium caftra moverunt, et muniti 
onem oppugnare coeperunt ; et cum alio 
Oppugnationis genere ^77 rentarent; rum 
ttiam machinam, quae eam cepit, admove- 


3 
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runt, hunc in modum fadam. Cum inpen* 
tem antennam in duas partes fecuiffent, ont 
nem excavarunt, eamque rurfus ut fiftulam 
apte commiferunt, et in ipfa extrema lebe" 
tem catenis appenderunt, et fiftula tota fer- 
rea ad flatum ciendum, ex antenna promi- 
nens, in ipfum Jebefem demittebatur, et 2/r 
tenna: magnam etiam reliqui ligni parteft 
ferro praemunitam habebat, Hanc autem 
machinam ex longinquo fpatio carris θά” 
yectam admoverunt muro, qua parte potifli 
mum vitibus lignisque conftru&tus erat. Et 
cum prope ziurum effet, grandibus follibus 
ad antennae caput, quod ad ipfos fpe&abat, 
applicitis, flatum ciebant, flatus autem, qui 
per foramen in lebetem, habentem prunas 
et fulphur et picem, ferebatur, ingentem 
flammam excitavit; et murum incendit ; 18 
ut nullus fuper eum amplius confiftere Ρο” 
tuerit; fed omnes, eo deferto, in fugam fefe 
dederint, et munitio hoc modo capta fuerit: 
Praefidiariorum autem alii quidem cecidc* 
runt, ducenti vero capti fuerunt, Caetero- 
*um vero multitudo nayes confcendit, do: 
mumque fe recepit.  ailins | 
101. Cum autem decimo feptimo die 8 
pugna commiffa Delium receptum fuiffet) 
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"Ἐωνήρμοσαν παλι axes ὥσπερ αὐλόν, 
E UT ἄχραν λέξητα τε ἤρτησαν ἀλύσεσι, 
nn ἀκροφύσιο ἀπὸ της κεραίας σιδηροῦν ἐς 
αὐτὸν νεῦον καθείτο, xj ἐσεσιδήρω]ο επὶ "n 
γα κ) τὸ ἄλλη ἔύλν. πωσΊγω δὲ ἐκ πολ- 

— Xi ἁμαξαις TG τεῖχον $ µάλισα τῇ p 
(mv 3) τῶς CUNolG ᾠκοδόμηϊο' καὶ ὁπύτε 
€i ἐγγὺς, Φύσας µεγάλας ἐοδέντεό ἐς τὸ 
πρὸς ἑαυτῶν ἄκβον τῆς κεραίας, ἐφύσων. 

ἡ δὲ πνοή, ἴῆσα σεγανῶς ἐς τὸν λέβητα, ἔ- 
χοΊα ἀνθρακάς τε ἡμμένές καὶ 9εῖον καὶ 
πίοσαν, Φλόγα ἐποίει μεγάλην" καὶ Ίψε 
TU esr us, ὧσε µηδένα ἐπ) αὐτῃ ἔτι µέ- 
γαι, ἀλλὰ ἀπολιπύνλας, ts Quyly κατα- 
σναι, xol τό τειχισµα: τύότω TO TQUTO 
αλῶναι. τῶν δὲ d οἱ μὲν ἀπέθανον, 
ὀιακόσιοι δὲ ἐλήφθησαν. τῶν δὲ ἄλλων τὸ 
loc ἐς τὰς ναύς € μθαν, ἀπεκομίσθησαν 


Er 
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LORS ἐπ]ακωδεκάτη ἡμέ- 

λ { ^ ^? 1 

ga ληφθε]ος ula. τὴν μαχη xj Té ἆπο 
R4 
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τῶν Αθηναίων κήρυκος ἐδὲν ἐπιςαμένε TOV 
γεγενηµένων, ἐλθόγος d πολὺ ὕφερον αὖθι, | 
περὶ τῶν νεκρῶν, ἀπεέδασαν οἱ Βοιω]ο), κ) d 


χέτι τα] ἀπεχρίναν]ο, ἀπέθανον δὲ Bots 
ω]ῶν μὲν ἐν τή μώχη ὀλίγῳ ἐλάοσες πε. 
Ταχοσίων, Αληναίων δὲ, ὀλίγῳ ἐλάοσουν. 
χιλίων, 33 Ἱπποκράτης ὁ sur mis" Aue 

^ A 1 
λων δὲ Xj σκευοφόρων πολυς ἀριθμός. μέ. 
δὲ τὴν µάχην ταύτην, κ) à Δημωθώης 

ην Moy xy Ταυτην, Xy ο Ολημοσῦενη 


ὀλίγω ὕσερο, de αὐτῷ τότε πλεύσαντι. 

n" 27 
τα περὶ τας Σίφας της προδοσίας πέρι e 
πρἀχώρησαν, έχων τὸν σρα]ὸν ἐπὶ τῶν νε-- 


ὧν, τῶν]ε Ακαμάνων xj Αγραίων κ} Αθη- 


" 2 4i 
γαίων τετρακοσ/ός ὁπλίτας, ἀπόξασιν ἐ-- 
? ^ 4 

voraado ἐς τὴν Σικυων/αν. Xj πρὶν πάσαν 
| n" ο : ; 
τας ναῦς κα]απλεῦσαι, βοηθήσαγ]ες of Xi- 


κυώγιοι τὰς ἀπορεθηχότας ἔτρεψαν, xj κα” 


/ , ! ^ ^ [ N 2 , | 
τεδίωξαν ἐς τας γαῦς, Xj τες μὲν, ἀπέχ]ει- 
"» M ^ 21 r» ^ 

yay* τὴς δὲ, ζὤντας ελαθον, τροπαίω δὲ. 

σήσαντες, τοὺς νεκροὺς ὑποσπόγδες ἀπέδο- 


σαν, α πέθανε δε x Σήάλκης Οδρυσῶν ας 


D 
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't caduccator, qui ab Athenienfibus ad Bce- 
"lo; ante miflus fuerat, rerum geftarum 
Prorfus ignarus, ad eosdem non multo poft 
iterum veniffet caeforum recipiendorum cau- 
fa, Boeoti «ος reddiderunt, nec amplius i- 
Wem quod ante refponderunt. In illa autem 
pugna perierunt, ex Boeotis quidem, pau- 
lo pauciores quam quingenti ; €x Athenien- 
fibus vero, paulo pauciores quam mille, et 
ippocrates eorum imperator. at militum 
eviter armatorum et lixarum magnus nu- 
merus, Poft hanc pugnam, Demofthenes 
etiam paulo poft (cum ipfi tunc ad Siphas 
per proditionem occupandas profecto res 

— Don fucceffiffet) cum Acarnanum et Agrac- 
Orum et Athenienfium quadringentis gravis 
armaturae militibus, quos in fua claffe ha- 
bebat, egreffus cft in agrum Sicyonium. Et 
priusquam omnes ejus naves eo appellerent, 
Sicyonii ad fua tutanda celeriter profeai, e- 
05,qui in terram egrefli fuerant,fugaverunt, 
€t ad naves usque perfequuti funt: et eorum 
alios quidem interfecerunt; alios vero vivos 
Ceperunt. Et tropaeo erecto, caefos fuis pu 
fe fequeftra reddiderunt. Sub eosdem dies; 


s 


tiam Odryfarum rex, cum bellum 'Tribal- 
lis intuliffet, et proelio vi&tus fuiffet, excef- 
fit vita. Seuthes vero Sparadoci ///ius, qui 
erat ipfius ex fratre nepos, ei fucceffit, 4t 
Odryfarum , et caeterae "l'hraciae, cui €t | 
ille imperaverat, regnum obtinuit, 


102, Eadem hyeme, Brafidas cum foci 
is, quos habebat in "'hracia, Amphipoli ad 
Strymonem fluvium fitae, Athenienfium co* 
loniae, bellum intulit, Hunc autem locum; 
in quo nunc urbs eft fita, primum quidem 
et Ariftagoras Milefius, quum Regem Da* 
rium fugeret, colonia 5uc deducta, condere 
tentavit: fed ab E donis expulfus fuit. De* 
inde vero et Athenienfes duobus et trigin* 
ta poft annis, buc miffis decem millibus in* 
colarum, tum fuorum, tum aliorum, quot* 
quot ire voluerant, qui apud Drabefcum 4 
"hracibus interfecti fuerunt, eundem locurn 
condere fant conati. Rurfus etiam zidem Α΄ 
thenienfes undetricefimo anno 5uc τόνο» 
Agnone Niciae ///; coloniae duce emifío; 
expulfis Edonis, hanc urbem condiderunt 
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κ 1 Xe" T LS DAS DO SETICCUU 
ÜAeug ὑπὸ τας UUTQe Ίμερας τοις επ! 
Δηλίω, σρατεύσαν ἐπὶ "T oe Née, ὶ vi 
ἄηθεις μάχη. Σεύθης δὲ ὁ Σπ αραδόκν, ᾱ- 
dA qudd QV αὐτδ, ἔδασιλευσεν Οδρυσῶν 
τε, καὶ τῆς ἄλλης Θράκης ἧσπερ καὶ 
B ῄ 
ἔχεινος. — 


3 (e. Tov ὃ αὐτὸ χειμῶνος, Βρασίδας 
Ey ov τὰς ἐπί Θράκης ξυμμάχνε, ἐσρά- 
τευσεν ἐς Αμφίπολιν τὴν ἐπὶ Στρυμµόνι 
ποταμω, Αθηναίων ἀποικίαν. τὸ δὲ exa 
ῥίον τῶτο ἐφ᾽ οὗ νῦν ἡ πόλις ἐφὶν, ἐπείρα- 
σε μὲν πρότερον 2 Αρισαγόρας ὁ Μιλήσιος, 
φεύγων βασιλέα Δαρείου, κατοιχίσαι, ἆλ- 
M ὑπὸ Ἠδώνων ἐξεκράσθη" ἔπειτα δὲ X) 
0 Αβηναῖοι ἔτεσι δύο XJ τριάκοΊα ὕσερον, 
ἐποίκως μυρίος σφων τε αὐτῶν, καὶ τῶν 
ἄλλων τὸν βουλόμεον πέμφαν]ες, ol. διε- 
| φθάρησαν ἐν Δραθήσκω ὑπὸ Θµακῶν. xj 
"Cis fije δίωΊος τμακοσῷ ἔτει ἐλθόήει οἱ 
Ἀθηναῖοι, Αγνωνος TS Nuxls olus έκπεμ- 
| θθέ]οι, Ηλωνας ἐξελάσαντέν, έκτισαν τὸ 
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χωρίο τοῦτο ὅπερ πρότερον Ἐννέα ὁδοὶ 
ἐκαλέίτο, ἁρμῶντο δὲ εκ τε Ελίονος, Xv 
αὐτοὶ εἶχον ἑμπόμον ἐπὶ τῶ o etai TOU. 
ποταμᾶ ἐπιθαλάοσιον, Ὃ yj εἴκοσι σα- 
δ/κς ἀπέχο ἀπὸ TY VOV tos Aupr- 
πολι ος ὠνόμασεν, ὅτι ἐπ᾽ cupere | 
περβῥέωτος τοῦ Στρυμόνα, δια τὸ περέ- 
xev αὐτὴν, EUR Lax goo ὢ ἄπολαβων £x 
ποταμᾶ £6 ποταμὸν, πεμφανη ἐς Φάλασ- 
σαν 5. xj τὴν Weir & ἀκίσεν. 
/. Ἐπὶ ταύτην οὖν ὁ Βρασίδας à agus 
& Agrov τῆς Χαλκιδικης, ἐ ἐπορεύετο τῶ 
Came X ἀφικόμενος 7 eu i δείλην ἐπὶ τὸν 
Αὐλώνα, xj Βρωμίσκο, 7 a jj Βόλδη λίμνη 
ἐξίησιν ἐς Ῥάλαοσαν, καὶ δειπνσποησά- 
μινος, "ex diei τὴν νύχτα. eua QW, 
κ ὑπενιφεν' ἥ 9 TORUNP ὥρμησε, βουλό- 
μενου λαθεῖν τὲς ἐν τη Ἀμφιπόλει, πλὴν 
τῶν προδῤόντων.΄ ἦσαν. γὰρ AgyiMor: TÉ 
ἐν αὐτῃ οἰκήτορες (ensi δὲ οἱ Αρλ 
Ανδρίων ἄποικοι) καὶ οἱ ἄλλοι, οἳ ἔυνε: 
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quae prius Novem-viae vocabatur. Eionem 
autem belli fedem fecerant, unde proficifce- 
bantur, quam ipfi maritimum emporium in 
fluvii oftio fitum tenebant, quinque et vi- 
ginti ftadiis diftans ab urbe, quae nunc eft: 
quam Agnon deo vocavit Amphipolim , 
quod à Strymone hinc inde allueretur, et ab 
utroque latere cingeretur: muroque longo 
a fluvio ad fluvium du&o circunfeptam, con- 
fpicuam mare verfus et continentem condi- 
dit coloniam. 


103. Brafidas igitur caftris ex Arnis a- 
gri Chalcidenfis urbe motis, cum fuis copiis 
adverfus hanc urbem proficifcebatur. Et 
cum circa folis occafum ad Aulonem perve- 
niffet, et Bromifcum, qua-Bolbe ftagnum 
in mare ingreditur, coenatusque, noctu ire 
perrexit, coelum autem erat turbidum, et 
fubningebat: quo etiam lubentius iter füus- 
ceperat, quod Amphipolitanos, qui in ur- 
be erant, praeter proditores, latere vellet: 
Nam in ea erant cum Argiliorum nonnulli 
(Argilii autem funt Andriorum coloni) do- 
micilium illic habentes, tum etiam alii, qui 
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proditionis hujus erant focii, partim qui^ 
dem a Perdicca, partim vero a Chalcidenfi 
bus ad boc. faciendum inducti, Sed potifli- 
mum Argilii, tum quod proxime habita- 
rent, tum quod Athenienfibus femper effent. 
fufpe&i, et huic urbi infidiarentur , poft 
quam occafio oblata eft, et Brafidas advenit; 
qui ycl multo ante egerat cum illis /4rgili- 
i5, qui illic degebant, ut urbs dederetur ; 
tunc in JZreilum, fuam urbem eum recepe- 
runt, et cum illa nocte defectionem ab Α΄ 
thenienfibus feciffent, Zrafídaz copias ad 
fluvii pontem dedüxerunt. Urbs autem 4. 
ponte diftat amplius, quam γέρα ffuminis αὖ 
oppofita ripa, qua per pontem erat vransitus: 
nec z/// muri £uzt etant erecti, quemadmo" 
dum nunc: fed quoddam modicum praefid 
um ibi collocatum erat. Quod cum facile 
Brafidas repuliffet, fimul proditionis, fimul 
tempeftatis, fimul etiam adventüs repentini 
beneficio, pontem transivit, et Amphipoli- 
tanorum extra 1406 habitantium res, quae f 
in toto illo loco erant, flatim in fuam pote 
itatem redegit. on 
1 04. Cum aütem ejus transitus illis, qu! 
in urbe erant, inopinatus accidiffet, et €0*- 
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πβαοσον ταῦτα, οἱ μέν, Περδίκκα πειθό- 
µενοι, οἱ δὲ, Χαλκλεῦσι. μάλισα δὲ οἱ 
Ἀργίλιοι, ἐγγύε τε προσοικβν]ες, καὶ dei 
tile τδίς Αι ηναίαι les ὑποπίοι, Xj ἐπι- 
Cu 1 m. r ? x 1 
: Nelles τῶ jpedae eme παέτυχο 
0 χαιρος, X Βρασίδας Ίλθεν, em Queer T££X 
πλείόνος πρὸς τοὺς ἐμπολιτεύοντας σφων 
ἐχεῖ, ὅπως ὀνδοβήσε]αι ἡ πόλις" xoi τότε 
ῥεζαμενοι αὐτὸν τη πόλει, Xj ἁποσάντες 
md / r] (| / iem M L 
τῶν Αθηναίων ἐν εκείνη τη νυκτ! κατέση” 
3 o ^ / Iii Da / -- 
σαν τὸν gor πρόσω £71 TY γέφυραν T8 
e , 1 ^ X Li 1 
ποταµου, απεχεί δὶ τὸ πόλισµα πλεον 
τῆς διαθάσεως: X) ὁ χαθείτο τείχη ὥώσπερ 
ῦν, Φυλακὴ δέ τις foa ei χαθεισήκει. 
"c t M 5B ᾿ P e «^ 
ἣν Biacagievos ῥαδίως 0 Dyaamotes O47 μεν 
^v : e Y του.» 
της π οδοσίας ὥσης, ἆμα δε Xx χείµωνος 
ol v 3 / : | δές 
Oyloc, καὶ ἀπροσδόκητον πβοσπεσων, ΦἱΕΟη 
τὴν γέφυρα», Xj τὰ έζω τῶν Αμφιπολίῶν 
u— 20M, 25. 
οἰχύν]ων κα]ὼ πᾶν τὸ χωρίου eujus εἴχε. 
ἡ 4 9 c M n 
g. Της δὲ λαξάσεωε αὐτὸ Qo τοι» 


e P 


? T j ς E 
e ΤΗ πόλειγεγυΊµεή» xj TOV ἔζω, πολ. 


————————————————— σσ 


λῶν μὲν ἁλισκομένων, τῶν δὲ xj καταφευ: 
γόνων €g τὸ Tél oc, οἱ Αμϕιπολίται & 
€ / / ^! s 
Φόρυοον µεγαν κα]έςησαν, ἄλλως τε καὶ 
ἀλλήλοι ὑποπ]οι ὄντες. καὶ Mey deu τὸν 
Ἡρασίδαν, ei ἠθέλησε μὴ εφ᾽ ἁρπαγὴν TÓ 
puro τραπεο) Q4, ἀλλ᾽ εὐθὺς y pria 

TREE. / πο μα. κα 
προς την πολι, ὀοχειν Q.V ελειν.. νυν 06, O 

σεν, T H M 9 V Nw ^5 P 
μὲν ἱδρύσας τὸν σραΊὀν, ἐπὶ τὰ εζω ἐπέ- 
δραµε, x ὡς όδεν αὐτῷ ἀπὸ τῶν ένδον D 
προσεδἐχεἷο ἀπέβανεν, ἠσύχαζν. οἱ ὃ έ- 
αντίαι τδις προδιδέσι, κρατθήες τῷ πλή- 
βει, ὧσε μὴ αὐτίκα τας πύλας ανοίγε" 
σθαι, πέμπέσι µέ]α EuxAéss T8 sqalmyss 
ὃς ἐκ τῶν Αθηναίων παρήν αὐτὸς Φύλαξ 
TU χωρία, ἐπὶ τὸν ἕτέρο σρατηγὸν TOV. 
3-0 / : D / T" 
ἐπὶ Θράκης, Θουχυδίδην τὸν Ὁλόρε, 05. 

/ !q m AR yo T 
ταδε ξυνέγραψε, οντα περὶ Θασο, (ec 
δὲ ἡ νήσος, Παρίων αποικία, ἀπέχουσα. 
της Αμφιπόλέως ἡμίσεος ἡμέρας μάλισά 
πλεν) κελεύονΊες σφίσι βοηθεῖ». κ) o μέν, 
ἀκέσας, xala. dy os ἔπ]α vuv, αἳ ἐτν" 
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rüm, qui extra erant, multi caperentur, alii 
vero ad muros fuga fe reciperent, Amphi- 
politani in magná trepidatione confítituti. 
fuerunt, praefertim quod mutuo fufpe&i ef- 
fent. Ferunt autem Brafidaii, fi cuin füis 
copiis ad praedam fe convertere noluiffet, 
fed ad urberi. fübito contendiffet, ottinium. 
opinione eari füiffe capturam. Jarii vero ille 
caftris ibi pofitis, in ea, qude extra erant, 
excurfioites fecit, et ctim per eos, qui intus 
erarit, nihil ipfi fuccederet, quemadniodum . 
exfpectabat, quievit. Qüi veto proditoribus 
erarit adverfarii, cum hümeto longe füpe- 
fiores effent, ita ut impedirent, πε uris . 
portae apefirentür, ziuntios miferunt cuni. 
Eucleo duce, qui ab Athenienfibus zzf/us 
àd urbis praefidiüm apud ipfos erat; ad al- 
terum düceni, qui erat in Thracia, T hucy- 
didem Olori //jium, qui haec confcripfit, iu. 
"'lafo agenter, (eft autem infula, Pario» 
'um coloriia, ab Amphipoli diftans fere di». 
midiati diei navigatione) 67η rogantes, ut. 
Opem fibi ferret, Ille vero hac re audita; . 
tum feptem navibus, quae forte aderant; 

TOM, IV; S 
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ivit, Volebat autem potiffimum quidem Απι 
phipolin, antequam. ulla deditio fieret ; fin 
minus, Eionem praeoccupare. 


. 105, Interea vero Brafidas,tum quod, mes. 
tueret navium auxilium e. "T hafo, tum quod 
audiret "Thucydidem in illa "Thraciae par- 
te feQuras anreas et. officinas aurarias. Ρο!» 
dere, atque hinc opibus valere inter primo* 
res eorum, qui continentem incolebant, ur*- 
bem, fi poffet, anticipare feftinanter cona* 
batur; ne fi ipfe 7 bucydides eo perveniret 
plebs Amphipolitana, fperans ipfum e: claf- - 
fe et fociorum aüxiliis ex Thracia coactis fe 
conferyaturüm, jam fefe dedere recufaret« 
Quare deditionis conditiones aequas "dme. 
phipolitanis offerebat, edicto per praeconem. 
in haec verba fa&o, ut Amphipolitanorum 
ac Athenienfium, qui in urbe erant, quis* 
quis vellet, pari eodemque civitatis jure 
fruens, in fuis bonis maneret: qui nollet, 18 
abiret, fuas fortunas exportans, intra qui" — 
que dies. EN «ος uM 
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svüy sca faau, ἔπλει' καὶ ἔθέλετο φθάσαι 
µάλισα μὲν οὖν τὴν Αμϕίπολυ, πρώ τι 
ενδοῦναι, 6t δὲ μὴ, τὴν Ηἰόνα προχκατα» 
λαθεῖν, EMILE : 
(gf. Ἐν πούτῳ δὲ ὁ Βρασίδας, δθδιως κ) 
τὴν ἀπὸ της Θαόν τῶν νεῶν βοήθεια, p 
πυνθαμόμενος "àv. Θουκυδίδη, ἁπποίν τε 
ἔχοιν τῶν ye guactov: μετάλλων εργασίαφ 
& τη περὶ ταῦτα Θράκη, xj dz αὐτοῦ 
Vr c ἐν TOI πιώτὰ, τῶν ἠπείωτῶν, 
ἠπείγε]ο προχαταοχεῖ. ei δύναί]ο τὴν-πό» 
Ày, μὴ, ἀφικνεμέν aur, τὸ πλήθος τῶν 
Δμφιπολιτῶν ἐλπίσαν ἐκ Φαλάοσης Eyes. 
 Mtty ixdy καὶ ἀπὸ τῆς Θράκης ἀγείρωντά 
t7) πεμποήσεν ὀφᾶς, ὑκέτι προρχωρῶῖ 

Am bib IT 

α) τὴν Σύμξασιν µετρίω ἐποιείτο, vong 
Ma, "rds dyercdv, Αμφιπολιτῶν 19, ΑΦΗ: 
αίων "τῶν ἐνόντων τὸν μὲν βνλόμσω, ἐπὶ 
Tác ἑαωτῖ, τῆς ἴσηε κ) ὁμοίαν uere olas 
Μένιν«΄ τὸν δὲ μὴ terat, ἄπιθναι, τα 
dli ipifusos, aif fuir 

| ues 
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e. Οἱ δὲ πολλοὶ, ἀκέσα]ες, ἄλλοι- 
ότεροι ἐγένο]ο τὰς γνώμας : ἄλλως τε κ 
βραχὺ μεν Αθηναίων εμπολιτεῦον, τὸ δέ 
(πλεῖον, Σύμμικίο. καὶ τῶν £o ληφθέν-. 
των συχνοὶ οἰχεῖοι ἔνδον ἦσαν, κ) τὸ χήρυγ- 
μα epos τὸν φόρο, δίκαιον ἄναι ἐλάμθα- 
νου, οἱ μὲν Ασηναίοι, διὰ τὸ ἄσμενοι ἂν 
ἐξελβεῖ, ἡγάμενοι οὐκ ἓν ὁμοίω σφίσιν εἰ- 
ναί τα δεινὰ, X ἅμα ὁ προσδεχόµθοι o". 
ήθειαν ἔν τάχει 6 δὲ ἄλλος όμιλος, πύ- 
λεῶς T£ ἐν τῷ [Lo d σερσκόµνοι, xj x | 
δύνο παμα ὑόξαν ἀφίέμενοι. ὥσε τῶν π(ασ’. | 
σόντων TO Βρασίδα ἤδη Xj ἐκ TÀ Φανεροῦ. Ί 
διαδιαιύήων αὐτα, ἐπειδὴ κ) τὸ πληθό 
ἑώρων τετραμμµένον, κ) TU παρόν]ος ΑΦ 
ναίων σρατηγᾶ ὄκέτι ἀκροώμενόν, ἐγένετο | 
ἡ ὁμολόγία, κ) προσεδέξανΊο ἐφ oig ἐκήω”, | 
Ee. καὶ οἱ μὲν τὴν πόλιν ποήτω TQ 
παρέδοσαν" ὁ δὲ Θνκυδίδης x) αἱ nec Taj | 
τη τή ἡμέρα ὀψὲ κατέπλεον ἓς τὴν Hit 
να. καὶ τὴν μὲ Αμφίπολν ὁ Βμοίδή | 
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r o6. Plebs vero, Joc audito, fententiam 
mutavit: praefertim quod Athenienfiumqui- 
dem in urbe habitantium exiguus effet nu- 
merus, major vero incolarum pars eflet fur- 
ba promifcua; quae ex diverfis civitatibus eo 
confluxerat.. Quinetiam multi, qui intus e- 
rant, erant propinqui illorum, qui extra cap- 
ti fuerant, et prae metu edictum aequum 
effe exiftimabant : Athenienfes quidem, 
Quod 7//inc exire vehementer cuperent, tum 
quia non paria pericula fibi imminere duce- 
bant, tum etiam quia nullum auxilium fibi 
Celeriter latum iri putabant: caetera vero 
multitudo , tum quod aequabili civitatis jure 
hon privarentur; tum etiam quod praeter o- 
pinionem periculo liberarentür. Quare cum 
illi; qui cum Brafida de urbis deditione ege- 
trant, jam vel palam affirmarent aequas effe 
-&onditiones, poftquam animadverterunt ip- 
fam quoque plebem mutaffe fententiam, ne- 
que Athenienfium duci, qui aderat, aures 
ampliüs praebere, ia demum fafta eft con- 
Ventio, et Brafidam in urbem receperunt illis 
€onditionibus, quas per pracconem edixerat. 
Atque illi quidem hoc modo urbem dedide- 
Tunt, "Thucydides vero, ejusque naves co 
Gm die fero Eionem appulerune Er Am: 


e«78 THUCYD.IV.roy. 


;phipolin quidém-Bráfidas modo occupave- - 


rat, Eionem γέτο quin occuparet, per unam 


duntaxat noctem ftetit. nifi enim naves ad - 


opem ei | ferendam celeriter veniffent, fimul 
atque dies illuxiffet in ejus poteftatem το” 
dacta fuiffet, —.. i 


107. Poftea vero, Thucydides. ad 1 


res Exone conftituebat, ut et in praefentiá, 


fi Brafidaseam invaderet,etin pofterum quo- 
que tuta effet; receptis iis, qui ex [οεάετο εἰ 


deditivnis conditionibus ex fuperioribus 46 


mediterraneis locis abscedere voluerant. Ille 
vero, cum ad Eionem fecundo flumine cum 


multis navigiis repente vectus fuiffet, fi fore . 


te lingula, quae zrare verfus a muris excur* 


rit, occupata; fluminis oftio potiretur, quin* - 


etiam, cum ea fimul a terra tentaffet, u* 
trinque eft repulfus, verum ad res Amphi* 
politanas inftruendas fe contulit. Et ad eum 
defecit Myrcinus civitas Edonenfis, Pittaco 
Edonorum Rege a Goaxis liberis et Braure 
ipfius uxore caefo. nec multo poft et Gapfe* 
lus et Oefyme idem fecerunt :. funt autent 
iftae civitates "Thafiorum coloniae, Perdic* 
cas autem, qui. ftatim poft /4mpbipolim cap* 
tam adfuerat, Bra/idam in his rebus conti 
tuendis adjuvabat. ; 
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Lu yt, τὴν δὲ Hitya παρα νύχ]α € ἐγέ- 
γέτο λαθεῖ. ei γὰρ μὴ torno αἱ νηες 
du τάχές pn. £o ἂν. ed 0. 

, Mera δὲ τοῦτο, Ó μὲν τὰ ἓν τή 
Hio sein; ded xj τοιαυτίκα, ἂν ε- 
πίη ὁ Βρασίδας, καὶ ποέπείτα ἀσφαλῶ, 
oi, δεζαµενος τὰς ἐθελήσανήαν roy topi 
"cau aysey κα]α τας. σπωδά. ὁ ὁ δὲ, agas 
uà τὴν Ἠ]όνα πα]ά ε-τὸν πὐπαμὀν πολ- 
Mz πλοίο aquo xara Ninus, erts 
E πό Uca y ἄκρυ ἀπὸ τὸ Tex ds λα- 
ών, ών τν £O TAB, X «oda. yn ἆπο- 
παρα ἅμα, ἀμφοτέρωθεν ἀπεκρούοῦ! i 
E δὲ cn ri Αμφίπολν αλ νε 


fre. 


EL ὑπὸ τῶν Ὃ he καὶ 
Bios πης γυναικὸό auTS* Xj y spo 
Ἐπολλῷ ἕ req xj Οἰσύμή. κ. αύται 
Oasis; d ἀποικίαι. παρων y δε Xj Freies 
Sie ula: τὴν ἅλωσι, ἔυγκαθίςη ταῦτα» 


9 4 
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eff. Εχομένης δὲ τής Αμφιπόλεως, αἱ 
Αθναῖο d & μενα 9έου xai quy, ἆλ- 
Acc τε καὶ ὅτι ἡ πόλις ἦν αὐτδις ape 


M05, ζύλων τε αμοπηγηθίμων πομπή, κ) 


χρημάτων προσόδων καὶ ὅτι μέχρι qur 
ποῦ. Zirqugbiae v id πάροδος, Θεοσαλῶν à- 
αγόντων΄ επ] τοὺς unu tus pan, 7 


Λακελαιμοίοις: Tis δὲ γερύρας μὴ «gent 


 TobrrGv, ἄνωθεν μὲν μεγάλης dict ἐπὶ 
πολὺ λίμνης τοῦ merat, τα δὲ πό 
Hitya. τρήρεσι τηρυμέων, οὐκ ἂν δύνα-. 


α)αι προελβεῖν. τότε δὲ ῥδία ἤδη bul | 


ζετο γεγενήσθαι, καὶ τοὺς ὄνμμάχον ἐ ἔ- 
Φοςοῦντο μὴ ἆ ἀπορῶσωι, ὁ γαρ Βρασίδαν, 
8 τε μας ἄλλοις uer Quy ἑαυτὸν παρε, 
χε καὶ iv τδῖς Nityolk πανταχοῦ ἐΦήλΒ. 
ὡς ἐλευθερώσων τὴν Ἑλλάδα ἐσπιμφθοίν 
xai αἱ πόλεις πυνθανόμεναι αἱ των ΑΘή-. 
γαίων ὑπήκοοι, Tü τε Αμφιπόλεως τὴν. 
ἁλωσν, καὶ d παρέχεται, τήν τε d 
you πραύτήΊα, µάλισα 8 ἐπήρθησαν. di 
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-- 108. Amphipoli autem capta, Athenien- 
fes vehementer trepidare coeperunt: prae- 
fertim quod haec civitas ipfis effet perutilis, 
tum propter materiam ad naves aedificandas 
'3ptam, quae illinc mittebatur, tum propter 
pecuniarum proventum, e£ vecfigalia, quae 
inde pendebantur ; tum etiam quod adverfus 
ipforum focios ad Strymonem ufque, 'Thef- 
falis deducentibus, acceffus Lacedaemoniis 
. Jam pateret, Nam nifi Lacedaemonii pon- 
tem in fua poteftate habuiffent, quod a fu- 
Periore quidem fontis parte, quae loca. -me- 
diterraneg fpectabat, ingens longeque pa- 
tens fluminis palus effet, ab illa vero parte, 
Quae Eionem fpe&tabat, .4fbénienfes cum 
fua claffe zransitum fervarent, illos haud- 
quaquam ulterius progredi poffe exiflima« 
lant, "Tunc vero facilis accefus jam effe 
CXiftimabatur. Et ideo verebantur, ne {ο- 
Cli deficerent, Nam Brafidas cum in caete- 
T5 rebus fe moderatum praebebat, tum ve- 
TO verbis ubique declarabat , fe ad Grae- 
Ciàm liberandam emiffum. Quare cum ci- 
Vitàtes, quae Athenienfium imperio pare- 
"Int, audirent er Amphipolim captam, €t 
a vir ille praeftabat, illiusque manfue- 
inem, tunc ad res novandas maxime e 
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ré&e, fuerünt. (Et caduceatores ad eum 
clam. mittebant, rogantes ut ad "a accede- 
rét, et pro fe quique ad illum primi defice- 
re cupientes. nam impunitas ipfis fore vide- 
batur, partim quidem, quod falfo pütaffent, 
Atheniénfium poteritiam non effe tantam, 
quantam poftea manifefte fuiffe conftitit: 
pártim vero, quod incerta volüütate magis, 
quam certa providentia 72 judicarent. Ἠο- 
mines. enim id quidem, quod cüpiunt, in- 
confideratae fpei permittere; quod veronon 
cupiunt, id rationis pertinacia réjicere con- 
füeverunt. Praeterea, tum quod Athenien- 
fes cladem in Boeotia recens ccepiffent, 
tüm quod Brafidas verbis ad animos homi- 
num alliciendos áppofitis uteretur, nec vera 
referret, dicens Athenienfes non aufos effe 
confligere fecum apud Nifaeam, ubi fuum 
exercitum folum háberet, confidebant, nec 
quénquam contra fe venturum credebant. 
Potiffimum vero, propter rerum novarum 
ftudium, quod in praefentia voluptatem {β- 
fs afferebat; fimul quod tunc primum La- 
cedaemoniorum, qui e//i gerendi cupidita- 
te flagrabant, periculum effent faQuri, ad 
quodvis discrimen adeundum erant parati. 
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4 MN uS ! , “ολ ut^ * , 
τὸ veo eol tet» καὶ ἐπεκηρυχεύοντο πβὸς 
pr. A 
a UTOy κρύφα, επ Γπαριέναι τε «πέλεύοντες, 
«καὶ βουλόμεῦοι αὐτοὶ έκασοι. πρώτοι ᾱ- 
ο” Ye x l 
«ποσΏναι. και γαρ καὶ ἄδεια ἐφαίνε]ο αὖ- 
2 / ^e : 
τοις, ἐψευσμένοις μεν τῆς Αθηναίων δυνά- 
µεως ἐπὶ vostro» ὅση ὕφερον διεφάνη, τὸ 
E , AMT m a ων tA 
δὲ πλεον βουλήσει xplvorrés aguQel, y 
s { 2.1 05-79-39 n4 $9 
πῃονοίᾳ ασφαλει. ᾿εἰωθότες. οἱ ἄνθρωποι, 
οὗ μὲν ἐπιθυμοῦσν, ἐλπίδι ἀπερισκέππω 
διδόνα Ὁ δὲ μὴ προσίεντᾶι, λογισμῶ ào- 
Ῥοκράτορ! διωθείο)αι. ἅμα δὲ τῶν Άνη- 
γαίων ἐν TOI; Ἠοιωῖδις vete πεπληγµένων, 
Vig fem i ! , μα " Y o» 
xa του -Beacióov ἔφολχα καὶ οὐ τα Ov- 
a. λέγοντος, óc αὐτῷ επ) Νίσαίαν τή 
ο " e ) ! * " SN 
ἑαυτο µόνη eqaria €x ἠθέλησαν oi Αςη- 
x 1 Ni Shas $6 2p nE 173775 g^ 
γαιοί ζυμβαλένν, έθαίρου», χαι επίσευον 
3 ^ ex AS 74 
µηδένα ἂν ἐπὶ σφαό βοήθησαι, τὸ δὲ µέ- 
JS, 2 Pa κ λα Τα 
φίσον, διὰ ro ἡδονὴν εχω εν τω αὐτίκα, 
-ω ! I 2 / 
καὶ ὅτι τοπ(ῶτον Λάκεδαιµονίων ὀργών- 
" , ' " Uu (^w 
των έμελλον πειράσεσθαι, κινδυνεύει παν- 


Tl τρόπῳ ἔτωμοι ἦσαν. ὧν ἀἰπθωόμεω οἱ 
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μὲν Απηναῖοι Φυλακὰς, ὡς ἐξ ὀλίγου yj 
| ἓνχοὶμῶνι, δέπεµπον ἔς τὰς πόλαι. ὁ 
x ἐς τὴν Λακεδαίμονα ἐφιέμενος, σιατι- 
άν πε προσαποσέλλεν. ἐκέλευε, καὶ αὔ- 
τὸς £y τω o Xrquun ναυπηγίαν Ting πα- 
geraeud (ero. οἱ δὲ Δακεδοιμόγιοι τα μὲν 
καὶ ΦΦόνω ἀπὸ τῶν πιώτων ανδρῶν οὐχ. 
ὑπηέτησαν αὐτῶ, τὰ δὲ, καὶ βούλόμφαι 
μᾶλλον τόέ τε ο τὰς ἐκ τῆς Vio Χο- 
µίσασθαι, xj τὸν πόλεμον κα]αλῦσαι, 
d. Τε d αὐτῃ χειμῶνος, Meyais 
τά τε μακρὰ τείχη, à σφῶν οἱ Αθηναίοι 
εἶχον, κατέσκαφαν ἑλόν]ες ες ἔδαφος: xal 
Βρασίδας µετα τὴν Αμφπόλεως ἅλωσν 
Έχων τοὺς Συμμάχων, spere ἐπὶ τὴν 
EV χαλήμόνην, ἔσι δὲ ἀπὸ τς d βᾳσιλέ- 
ὡς  διούγματον E εδω Agi, » ὁ ΑΦως 
αυτης pos ὑννηλον” τέλεύ]α ἐ ἐς TO Αβαίῳ 
πέλαγος. πύλειο δὲ ε ἔχει Xd μὲν, Av- 
ὁρίων a ἀποικίαν, παρ αὐτὴν τὴν ἁώρυχα, 
& τὸ πρὸς Ἐὔθοιαν πέλαγος τε]ραμμένην’ 
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Quae cum Zra/idas et "Athenienfes intel» 
lexiffent, Athenienfes quidem, ut in illis 
temporum anguftiis, et hyeme licebat, prae- 
Jidia in urbes dimiferunt. Ille vero;cum nun- 
tium Lacedaemonem mififfet, 2/725 copias 
mitti jubebat; et ipfe ad Strymonem ad na- 
ves compingendas fe accingebat. Lacedae-- 
monii vero, partim quidem propter invidi- 
am, qua civitatis principes cjus gloriae in- 
videbant; partim vero, quia fuos cives in | 
infula Spbatieria captos recuperare, bel- 
lumque finire malebant, copias, quas pete- 
bat, ipfi non füppeditarunt. | ο 
109. Eadem hyeme, Megarehfes, cum 
longos muros, quos Athenienfes ipfis erep- 
tos tenebant, recuperaffent, eos aequarunt 
folo. Brafidas vero poft Amphipolin cap-- 
tam, cum fociorum exercitu, quem habe- 
bat, profe&us eft in regionem, quae Acte 
appellatur. Haec autem a foffa, quam Rex 
Perfarum fecerat, introrfus prominet, et Α- - 
thos ipfius mons excelfus ad Aegaeum pe-- 
lagus terminatur. Urbes vero continet, Sa« 
nen, Andriorum coloniam, ad ipfam foffam, 
mare verfus, quod Eubocam fpe&tat; et a^. 
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lias, "'hyffum, et Cleonas, et Acrothoos, et 
Olophyxum; et Dion; quae a. promifcuis: 
barbarorum. billtigulati gentibus habitan- 
tur, Quinetiam exigua quaedam gentis Chal- 
cidicae pars ;//ic ineft : fed maxima ρᾶτς eft: 
Pelafgica, ex illis T'yrrhenis, qui Lemhum: 
et Athenas quondam incoluerunt; et Bifal- 
tica, et Creíftonica, et Edonica. Habitant 
autem in parvis oppidulis, Harum plerae- 
que ad' Bra(idam defecerunt :: fed. Sane, et 
Dion 72/i reftitit: et zdeo -Brafidas illic ha- 
bens ftariva, tenionem pfe valtabat; | 


. Lr 10. Sed cum imperata. Sed nollent, 
continuo caftra movit adveríus. "Foronam 
€halcidicam, quam Athenienfes tenebant. 
Ipfumque pauci quidam, qui urbem dedere 
parati erant, accerfierant. Et cum eo pere 
veniffet, dum adhuc: nox effet, jam circa 
primum diluculum, cum. exercitu confedit- 
ad Caftoris et Pollucis templum, quod ab. 
urbe tribus ferme ftadiis diftat. Atque cae* 
teris quidem "T'oronaeis, qui in urbe erant; 
et Athenienfibus, qui ibi praefidio erant; 6” 
jus adventus erat ignotus; fed qui cum eo 
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πάς δὲ ἄλλας, Θύρσο, x). Κλεωνας, καὶ 
Ακροθώνς, X. Ολόφυξον, καὶ Air at oi- 
ναι touudidus έθνεσι. Guy ἀγλώσ 
Gay, καά τικ) Χαλκιδικὸν evi βαχὸ, τὸ δὲ 
πλέῖσο, ΠΠελασγικὸν, τῶν xj Δημνώ πο- 
τε Xj Αθήνας Τυρσηνῶν οἰχησαν]ων, xj Βι- 
σαλ]ικὸν, κ Egts'oranay, 5 Hore. xao. 
δὲ μικρά πολίσµατα, οἶκᾶσι. καὶ οἱ μὲν 
πλείκς προσεχώρησαν τῷ Ἑβασίδᾳ, Σάνη 
δὲ Xj Δίον ἄντέση" x αὐτῶν τὴν χώραν 
speras τω spa. dis. 
| t X qs dx. ἐσήκέον, εὐθὺς ορατεύει 
ἐπὶ Toyarn τὴν Χαλκιδίκὴν κατοχομέ- 


γην ὑπὸ Αθηναίων. x αὐπον opes OAÍ- 


οι ἐπήγο]ο, s ἔτωμον Όν]ες τὴν πόλιν πα- 
εαδόναι χα] αἀφικόμενος νυχ]ὸς € ΕΤΙ » περ 


lg, τῷ σρ]ῳ ἐκαθέζετο πρὸς πὸ Διο». 


σκόροιον, Ὁ ) ἀπέχοι: της πόλεως T(és μά- 
λισα ςαδ[ας, τὴν μέν οὖν ἄλλην πόλιν τῶν 
ορωναίων, X τὰς Αθηναίως τὰς έμφρου- 


eQowr ge 


filas ἔλαθεν" ϱἱ | ὃε πράοσαήεε αὐτῷ, Ci- 


488 OOTKTA.A. ul. 


Vra ὅ ότι jEu, [μὴ] π ῥοσελθό/ες Tie αὖ-- 
τῶν λάβρα ὀλίγα,, ἐτήρεν τὴν πρόσοὺον ’ 
Xj ὡς ἤσθον]ο παρότα, ἐσχομίζωσι παρ. αὐ- 
τοὺς. ἐγχειίδα à v. ^as ἄνδρας Vois. 
ἑπ]ά. τοσοῦτοι yap μόνον, ἄνδρῶν εἶχοσι 
Ton qoo ταχθό]ων, 8 κατέδεισαν ἐσελ- 
θε ( Ίρχε δὲ αὐτῶν Notis gero Ολύν». 
Dios) ) οἳ Qa doles διά 8 πρὸς TO my 
Telus, X) λαθύντες, τής Τε ἐπὶ το ᾱ- 
νώτα]α Φολαχ]ηρία Φρερὲς, ἄσης Té πό- 
λεως d [τὸν] λάφον, ἀναξάν]ες diéqer-. 
(αν, κ) τὴν καῖα Κανασραῖω πυλίδα δήμων. 
ga 'O à Βρασίδας τῷ μὲν ἄλλο 
a vit ἠσύχαζεν, dx bay qtd» ος 
τὸν 0E πελτααε προπέµπει, ὅπως ὁπό- 
TÉ. πύλαι TUÉS ἀνοιχθεῖεν, p τὸ σημεῖον 
αρθεί | 0  ξωνέκρήο, πρώτοι ἐσδράμοιεω. 3) 
οἱ μὲν, y gore ἐγγηνομένα. x) Mans 
τες, χα]α μικρόν ἔτυχον έγγυ» τῆς πό- 
λεως προσελθόντες, ol | δὲ τῶν Τορωναίων E 
£o παρασκευάζοήες μετὰ των ἐσελα. 


^ 
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de urbis proditione egerant, cum eum ven: 
turum fcirent; et aliquot ex ipfis ad eum 
clam acceffiffent, ipfius adventüm obferva- 
bant; Cum autem eum jam adefle fenfiffent, 
ad fe deduxerunt fepteni viros; qui nulla a- 
lia arma praeter pugione$ hàbebant. "Tot 
enim duntaxat ex viginti viris, quibus pri- 
mum negotium datum fuerat, ingredi non 
dubitarunt : ( Lyfiftratus veto Olynthius 
ipfos ducebat) qui cum per murum ad mare 
vergentem furtim effent introgreffi, et in 
fummam arcem (urbs enim in colle fita erat) 
'afcéndiffent, milites praefidiarios, qui in ea 
erant, interfecerunt ; et portulam, quae Ca- 
naftraeum verfüs erat, perfregetunt; ... . 

111; Brafidas vero cum caeteris quidem 
copiis aliquantulum progreffus, quiefcebat : 
fed centum peltatos praemifit, ut, fimul ac 
portae aliquae apertae fuiffent; et fignum, 
de quo inter eos convenerat, fublatum fu- 
Affet, primi irrumperent. Atque hi quideni, 
€um niora fieret, et mirarentur, paulatim 
àd urbem accedebant. "Toronaei veto, qut 
tum Zra/idae militibus jam ingreflis in ur- 

TOM. IV. T 
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be rem adornabant, cum portulam perfré- 
: giffent, et portas, quae ad forum ducebant, 
diffra&o vette aperuiffent, primum quidem 


quosdam per portulam circumdu&tos intto« - 
duxerünt, ut oppidanos rerum quae pere- 


bantur, prorfus i ignaros, et a tergo et ab'u- 


troque latere tepente apgreffüi terrerent. , 
"Deinde vero ignis fignam, quod condiétum 


fuerat; fustulerunt ; et per portas, quae ad 
forüm ducebant, jam reliquos peltatos re- 
*ceperunt. 


112. Brafidas atitem figno, de'quo inter 


ipfos convenerat, confpe&o, curfü conten- 
dit, cum fuis copiis excitatis, quae clamore 


fimul füblato metum ingentem oppidanis. 


incufferunt; Atque alii quidem protinus 
»per portas irruperunt; alii vero per trabes 
quadrangulares, quae muro collapfo, qui re 
ficiebatur, ad faxa tollenda erant appofitae. 
Brafidas igitür, totaque multitudo confeftim 


'ád fuperiorem ac eminentiorem urbis par^ 
tem fe convertit, quod eam α fummo €t 


Jprorfüs occupare vellet, Reliqua wetoRM 
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Ἀυβό]ων, dc αὐτδίε 7| γε πυλὶς δήρήήο, 2 a 
xao. τὴν ἀγοράν πύλαι, TG Spe QN jaco- 
πεντος, ἀνεώγο]ο, πρώγον μὲν χα γα TP 
πυλλα ?lyaé | rregtyoeyiles ἐδεκομίσαήο; 
όπωε κα]α vos x εμφοτέρωθεν dde ἐν τῇ 
πόλει By eras ἐξαπίνηε qusittenm L 
*teila. τὸ δημέιόν τε 48 πυρ ὡς eter, 
ἀνάχω, x δια TOv λαγα TV ἄγοραν tus 
λων τὰς λοιπδὲ ἴδη TOV TEX Tae Ur ἐσεδέ-- 
χωτο. 
ee. Καὶ ὁ | Braelon 2 TO ὴἔύθημα,, 
£c, ὀρόμω,. ἀναςήσαέ τὸν σρατὸ, ἐμεοή-. 
δανγάς τε ἀβρόον, zl E24 πολλὴν TIS 
ἐν τη πόλει egetras. xj οἱ μὲν, κα 
Ts πύλας εὖθὺς exer. οἱ δε, κατα. 

d Τετραγώνε, "m ἔτυχο τῷ eet 
πεπγωκότι καὶ μασ πρὸ } λίθων 
ἄνολκὴν [Sg μι po ο] ο μὲ ie 
i) τὸ πλήθος dts d ὄνω xj ἐπὶ τὰ µε 
α TW πόλεων ἐτράπάρ, Bot assa 
ἄχρας καὶ [Gates ἑλεῖρ αυτήν. ὃ δὲ de 

523 
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λος ὅμιλον κα]ὰ πάνΊα ὁμοίωὲ ἐσκεδάννυν]α, | 
ey- .Tày δὲ Τορωναίων, γιγνοµένης το 
ἁλώσεως, τὸ μὲν πολὺ 0v εἶδὸς Flour" | 
πο, οἱ δὲ πάοσοήες, Xj oic ταῦτα gern, | 
μετὰ TOV εἰσελθόντων εὐθὺν 7 δαν. οἱ δὲ - 
A qaot (ἔτυχω yu ἐν T ἄγορα δν 
πλίται καθεύδοῖε, ὁ ὡς πεντήκο]α) ἐπειδῆ. 

seduího,. οἱ μεν τες. ὀλ/γοι ὑαφθείρονται 
ἐν μα αὐτῶν, id δὲ ae οἱ μὲν, 
πεζῃ, οἱ δὲ, ie τας ναῦε αἳ Ἔρρούρου) δύο. 
παταφυγό]ε, ἁασώζωται s ἐς τὴν Λήκυ- 
fo; το ? pgigtr à 9 εἶχο αὐτοὶ, χαἸαλαβόν- - 
TÉ ἄκρον της πόλεως ἐς τὴν Jd Ado. 
ἀπειλημμένον ἐν σενὼ idu. vario 
δὲ 5 τῶν Τορωναίων € £6 αὐτοὺς όσοι ἦσαν | 
σφίσιν ἔπιτήδειοί. . | 

gà. Γεγενημένην δὲ ἡ fusos 5 Ίδη, xj psc 
ἑαΐως τῆς πόλεως ἔχομένης, ὁ Βρασίθαό 
τόῖς μὲν μετὰ τῶν Achat Τορωναίοό 
παταπεφευγίσι πήργμα ἔποιήσατο, τὸν 
βουλόμεον, ἐπὶ τὰ ἑωτᾶ ἐξελθό]α, &* 
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titudo per omnes partes nullo discrimine 
discurrebat. i 3222.5 
113. Αι T'oronaeorum, dum urbs cape- 
retur, major quidem pars rerum ignara tu- 
multuabatur, e? vehementer trepidabat. pro- 
ditionis vero autores, et quibus haec place- 
bant, ftatim fe conjunxerunt cum iis, qui 
ingreffi erant. Athenienfes vero (erant e- 
nim gravis armaturae milites ad quinqua- 
ginta, qui in foro dormiebant) cum hoc fen- 
- fiffent, aliquot quidem ipforum, qui in eo- 
rum manüs inciderant, caefi funt, reliqui 
Vero, partim itinere pedeftri, partim ad du- 
às naves, quae excubias agebant, fuga fe re- 
Gpientes, evaferunt in Lecythum, praefi- 
dium, quod ipfi tenebant, occupata arce, 
quae angufto Ifthmo ad mare intercepta ε- 
Fat, Confugerunt autem ad eos, et T'oro- 
hacorum, quotquot eorum erant ftudiofi. 
— 114. Cum autem dies jam illuxiffet, et 
urbs conftanter teneretur, Brafidas Γογο- 
Taeis quidem, qui ad Athenienfes confuge- 
Tànt, et cum ipfis erant, per caduceatorem 
dixit, ut quisquis vellet, ad fua egreffus, 
De metu in civitate ex patriis inftitutis vi- 


T3 
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veret. Athenienfes vero, caduceatore ad ὁ» 
os miffo, accepta fide, et fua absportantes, 
Lecytho, quippe quod Chalcidenfium effet, 
exire juffi. llli vero fe quidem /zcum non 
deferturos dixerunt : fed tamen poftula- 
runt, ut fibi per unius diei fpatium ad fuo» 
rum cadavera fuscipienda fidem daret. Hic 
vero fide publica interpofita duos dies 72/is 
conceffit. His autem diebus et ipfe vicina 
aedificia firmavit, et Athenienfes fua. Et 
concilio T'oronaeorum coaécto, iisdem ver- 
bis apud ο, quibus et apud Acanthios, 
eft ufus : ^ non effe aequum, eos, qui fecum 
* de urbe dedenda transegiffent, exiftimari 
* aut caeteris deteriores, aut proditores ef- 
f fe. nec enim pecuniis indu&os hoc feciffe, 
* ut civitatem in fervitutem redigerent, fed 
* publici commodi caufa, ut eam in liberta: 
* tem vindicarent: nec aequum effe, eos qui 
* participes non exílitiffent, exiftimare /e 
* non iisdem Joris fruituros, quibus ilh, . 
.* quorum opera urbs dedita fuiffet. {9 enim 
* £o yeniffe dicebat non ad perdendam civi- 
* tatem, aut aliquem privatum. Idcirco au- 
* tem fe editum propofuiffe illis, qui ad 
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digg vroDureUeu. Tig δὲ Αθηναίος κήρυ- 
: ρα C! 3821 eov AM ^» 
χα. προσπέµψας, έξιέναι εχέλευευ £X της 
Ληκύθου ὑποσπόνδους, καὶ πα ἑαυτῶν &- 

t 
ycorlas, ὡς ἄσης Χαλκιδέων. οἱ δὲ, ἐκλεί- 
21 
ew μὲν dx εφασαν, σπείσασλαι δὲ σφί- 
λα. e Y TAS x / 
σιν ἐκελευον Ίμεραν τους YEXQQUS αγελε- 
ὧαι. ὁ δὲ, ἐσπείσαπο δύο, ἓν ταύταις 
à a ἂν οι 1 AT 2 f 
ὁε αὐτοό τε τας εγγυς οἰχια» εκρατυνα- 
πα, καὶ A uat τα σφέτερα. X04 ξὐλ- 

- : L / 2) ^ 
λαγου TOV ορωναίων ποιησᾶς, Es T Ole 
£y T5 Δχάνθω qa qaa Mata « ὅτι οὐ δἱ- 

1 i : ^w 
EL 1 iyd αι ; 
* xgugy εἴη οὖτε τους πιάξαντας πρὸς 
C αὐτὸν τὴν Nis τῆς πλεως, "y tque, 
ου LAS l , 3 
«οὐδὲ προδότας ἡγείο)αι. οὐδὲ γαρ ἐπ] 
€ Ld } Ar Ld i ze / E 
δουλεία, οὐδὲ xeeaet rretiarmas δρα 
* cu, φοῦτο, ἀλλ ἐπὶ ἄγαβῳ και ἔλευ- 
^ 313 ΝΕΑ 
* Bela, της πόλεως ουτε σας μη µέτα: 
ὴ p ο àvme / 
* θχόντας olea Ja μὴ των αωπων πεύξε- 
n» H , ; mh: "n 
* odas. diy eu yag ου ὀαφθερῶν ου- 
" * NEP. TI M ^ 
* m$ qOÀM, QUTÉ ἰδιώτην οὐθένα.. τὸ ὃξ 
BR 1 " HE2G et r1 -— 
«κήρυγμα ποήσασαε τούτου EEXI. THIS 
T 4 
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d πας ^ Αβηναίους xaTa pair de ip 
* Ὑούμενος δὲν «χείρας τή εκείνων φιλία» | 
$ od]. ἂν σφων. ποιρασαμένους αὐτοὺς, , 
* τῶν Λακεδαιμονίων δοχεῖν ἥοσον,. ἀλλά. 
€ TAG μᾶλλον, ύσω δικακότερα πρᾶσ- | 
* gouciy, εὔνους ἂν σφίσι γμέσθαι, ἄπει- 
* gia. δὲ νῶν πεφάζήσθα.. τούς τε πάι- | 
«τας Tta paa eut (ea dau ἐκέλευεν ὡς Be 
* Gaius τε. ἐσομένους Eua y oos, xai τὰ 
* ἀπὸ τῖδε ἤδη ὅ, τι ἂν ἁμαρ]άνωσην, ai- 
* τίαν &ofas, τα δὲ πώτεια. οὐ σφείό | 
* ἀδικόῖσθαε, ἀλλ’ ἐκείνες μαλλον o bz ἆλ- 
* λων κρειασόνων. - x ξυγγνόμην e εἶναι. ee 
σι sparrhauos ce nx | 
pe. Kat ὁ μὲν, τοαῦτα εἰπὼν, dd 
παραθαισύνας, διελθεσῶν τῶν σπονὸῶν τας | 
προσθολα» ἐ ἐποιείτο τῇ ji Ληκύθω, οἱ δὲ Α- - 
ηναίοι v, ἠμύνωτὸ τε ix Φαύλου τειχίσ” 
paros d οἰκιῶν ἐπάλζεις. ἐχουσῶν , 
X μίαν μὲν ἡμέραν ἀπεχρόσαή]ο. τή η ὃ ὑ- n 
ala: oris µελλήσης προσάζααθα! 


COMM 
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* Athenienfes confugerant, quod zos caete- 
* ris haud deteriores cenferet, ob amiciti- 
* am, quae ipfis cum illis interceffiffet. ne- 
* que fe exiftimare ipfos, nbi periculum fe- 
* cerint ipforum Lacedaemoniorum, minus 
* benevolos ipfis: fore; fed multo magis, 
f quanto magis fe viros aequos praeftant. 
* jam vero i/los propter imperitiam, quod 
* Lacedaemoniorum, ipforumque fidei nullum 
* Periculum adbuc. feciffent, territos fuiffe 
* dicebat, Omnes autem hortabatur, ut 2zi- 
* mis fe praepararent ad focietatem conftan- 
* ter tuendam, et ad omnium eorum, quác 
* jam pofthac peccarent, culpam fustinen- 
* dam. nam quod ad res praeteritas attine- 
* ret, nulla injuria fe affectos effe, fed illos 
* potius ab aliis potentioribus; et fi quid fr- 
* bi fuiffent adverfati, veniam ἐν effe dan- 
* dam, tum hr £s 
I1 5. Hic igitur, cum haec dixiffet, eos- 
Que bono animo effe juffiffet : ubi fidei da- 
'ae tempus praeteriit, Lecythum oppugnare 
Soepit. Athenienfes vero € munitione pa- 
Tum firma, et ex aedificiis pinnas habentibus 
fefe defendebant, Et unum quidem diem 
Propulfarunt, Poftridie vero, cum adverfarl 
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machinam ipfis effent admoturi, ex qua 16” 
nem in ligneas munitiones injicere in animo 
habebant; cumque exercitus jam acceffiffet 
ad eam partem, ad quam potiffimum «416’ 
zienfes machinam ab ipfis admotum iri pu- 
tabant, et qua zuzitie maxime expugnari 
poterat, ligneam turrim aedificio impofitam 
ei oppofuerunt, et multas aquae amphoras, 
et dolia, et ingentia faxa eo comportarunt. 


multique mortales ;//uc afcenderunt, Aedi- 


ficium autem, quod onus füscepiffet gra 
vius, quam quod fustinere poffet, repente 
disruptum eft ; editoque ingenti fragore, 
Athenienfes quidem, qui prope erant, et 
rem cernebant, majore dolore, quam metu 
affecit. Qui vero procul aberant, praecipue 
vero temotifüimi quique, exiftimantes, mu- 
nitionem ab illa parte jam effe captam, fu- 
ga ad mare et ad naves contenderunt. 


116: Brafidas vero, cum animadvertif- 
fet, ipfos propugnaculi pinnas deferuiffe, et 
videret id quod acciderat, cum fuis coii 
irruens, munitionem confeflim capit; €f 
quotquot in ea deprehendit,interfecic. Tune 
Athenienfes quidem, cum hoc modo locu? 
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αὐτῶς ἀπὸ τῶν ἐναντίων, aq. E Tog 
ενήσευ ὀιενοῦντο £c To. ἔύλμα. παραφράγ- 
Maa, κὶ προσιών]ος Ίδη ToU σρατεύµα]οι à 
Govlo μάλισα αὐτὰς προσχομΙ6ῖ» τὴν uie 
Χανὴν, κ) ἦν ἔπιμα χώτατον, πύργο b- 
jwov ἔπ᾽ οἴκημα ἀντέςησαν, X) ὕλα]ος ἆμ- 
Φορέας πολλὰς κ) πίθε; ἀνεφόρησαν, x; Al- 
Üuc μεγάλες ἀνθρωποί φὲ πολλοὶ ἀνέδη- 
σαν. τὸ δὲ οἴκημα, Na Civ μέϊζν dor, 
ἔζαπίνης κατεράγη’ X RU 0A ye 
νοµένα, qug μεν ἐγγὺο Xj ὁρῶντ ας τῶν Α- 
δηναίων ἐλύπησε μᾶλλω 3 ἐφόρησεν.. οἱ 
ὃὲ ἄπωθεν, xj µάλιρα οἱ διὰ Avete, νοµί” 
ζάντες ταύτη ἑλωκέναι ἤδη τὸ χωρίο, 
Quy i τὴν Φάλασσαν xj τὰς ναῦς ὦς- 
μησαν. | 
u^. Καὶ ὁ Βμσίδαε ὡς ᾖσθεῖο αὐτός 
ἀπολείπω]άς τε ταν ἐπάλξεις, v) τὸ γι- 
γνόμενον ὁρῶν, ἐπιφερόμενος τῷ σα], εὐ- 
s 5e ris Meer) iret 
Τέλαξε, έφθειρε, α) οἱ μὲν Αθηναίοι TOI 


" 
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πε πλοίοις x da ναμσὶ, τούτω τω τρό» 
πω ἐκλιπύντες τὸ χωρίω, ἐς Παλλάνν | 
courbe, ὁ δὲ Ἡμασίδας (εσι γαρ ἐν 
τη Ἡ Ληκύθω Αθηνας i ἱερὸν, xj έτυχε χηρύ- 
Eye ὅτε ἔμελλε προσθάλλον, τῷ ex eli 
mpra TÀ Tes τμάκο]α ure apo 
gs δώσει). μομίσας ἄλλω τιν) τῴπω v 
ανθρωπείῳ τὴν avoir γενέσιλαι,. τας TÉ 
τράκοήα, μνᾶς τῇ ea ἀπέλωκεν ἐ & τὸ {- 
ερὀν, Xj τὴν a salld, 9 dyasxet- 
ἄσας, Τέμενος axe ἅπαν. xal ὁ μὲν τὸ 
λοιπον τὸ. χοιμωνος. &, τε. m TV χω- 
lav ᾿ καθίσαΊα, xj τῶῖς ἄλλοις Ἐπερούλευε» 
x TÀ χειμώνος ie olo, ὄγδου € ετος me 
λεύτα TO πολέµω, 7 
ec. Λακαλαιμόνο δὲ x Arafat, ds 
μα "p τς ἐπηγνομένου eis, εὐθυς ἐκε- 
χειρίαν ἐποιήσαντο. ἔμαυσιον, mulsayrés 
Amator μὲν, οὐκ ἂν ἔτι τὸν Βρασίδω, 
σφῶν προσαποςῆσαι A t πα ζασκευ- 
ἁσαμ]ο xad ἠσυχίαν, Xj ἅμα ei καλών 
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illum deferuiffent, navigiis navibusque Pal- 
lenen fe receperunt. Brafidas vero (nam in 
Lecytho erat Palladis templum, et, cum e- 
am effet oppugnaturus, per praeconis vo- 
€em edixerat, fe triginta argenti minas οἱ 
daturum, qui. primus murum conícendif- 
fet) ratus illum locum aliqua alia quam hu- 
mana ratione captam, cum illas triginta mi- 
nas Deae ad templum aedificandum dedit, 
tum etiam everfa Lecytho, eaque refecta, 
.. fotum ejus folum ///; dicavit. Atque hic qui- 
.. dem reliquum hyemis tempus  confumfit 

tum in locis, quae tenebat, ftabiliendis, tum 

in clandeftinis confiliis ineundis, quibus alia 

in fuam poteftatem redigeret. Hac autem 
hyeme exacta, octavus belli annus exceflit 


| 117. Tneunte autem fequentis aeftatis ve: 
re, Lacedaemonii et Athenienfes ftatim απ: 
nuas inducias fecerunt : Athenienfes qui- 
dem, quod exiftimarent , Brafidam nullam 
Praeterea fuorum fociorum civitatem ad de* 
fe&tionem faciendam amplius impulfurum, 
Priusquam ad bellum fe per otium compa 
raffent; fimul etiam, fi res fibi feliciter fuc 
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cederet, fe compofitionem diuturniorerm fa- 
&uros: Lacedaentonii vero, quod putarent 
Athenienfes ea metuere, quae reapfe metu- 
ebant, datoque malorum ac miferiarum la: | 
Xamento, ubi faci; periculüm feciffent, ma: 
jore compofitionis faciendae. defiderio fla« 
graturos, fibique reftitutis viris, quos 17 i. 
ία Spbatteria ceperant, àd pacem vel diu- 
turniorem faciendam promtiores futuros. 
Plurimi enim faciebant fuos cives recupera- 
re; dum Brafidas adhuc rem feliciter gere- 
ret. Nam fi ipfe majores progreffus fecif- 
fet, et res aequaffet, fütütum erat, ut his 
quidem /is civibus privatentur, cam illis. | 
vero JAtbenienfibus aequis viribus certar 
tes, belli fortunam periclitarentur, illosque- 
foftaffe vincerent. Induciae igiturinterip- - 
. fos ipforumque focios fa&tae. me in haec — 
verba. | 
118. * Qvon Y tettipfom atque ofacu- 
* jum Apollinis Pythii attinet, nobis placet; 
' ut qui velit, fine fraude et fine metu ex 
* patriis inftitütis ee utatur. Atque Lact 
* daemoniis quidem, eorumque fociis, qui 
* adfunt, haec placent. Dixerunt autem, fe , 
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σφίον ἔχα, 3) ξυμβηναι τὰ πλείω» Λα- 
χεδαχμύνιοι δὲ ταῦτα $c Αθηναίους ἡ- 
γόμενοι ἅπερ Ἐδεισαν Φάρείσθας, 3j *y&vo-. 
µένην ὠακωχης καχῶν κ) ταλαιπωρία, 
μᾶλλον ἐπιθυμήσεν αὐτὲς πειρασαμένας, | 
ξυναλλαγῆναί τε, καὶ τοὺς ἄνδρας opio 
ὑποδόντας, σπονδας ποιήσασφαι Xj 66 Ty 
πλείω χρόνο. τους γὰρ δὴ dudas περὶ 
Ἠλείοος ἐποιοῦντο κοµίσασκαι, ὡς ἔτι 
Βρασίδας εὐτύχει" κ) ἔμελλον, ἐπὶ piel (oy. 
χωφήσαν]ος αὐτα, τὴ. ἀντίπαλα κατασή- 
volg σῶν μὲν dpa Sus, viia A ἐν τοῦ, 
I09 ἀμυνόμενοι, πιδυνεύσειν καὶ κρατήσει». 
γύγνε]ωι Sy ἐκεχοιρία-αὐτός τε καὶ Él 
ξυμμαίγχοις, Bois veliiolqe 

eni XLEP I oiv r8 lei x) T8 panfleit 
. "Tu Απόλλωνος TÀ Πυθίου, Qoxer plv 
*oegittu τὸν βυλόμενον ἀλόλω καὶ dos 
* ela. τὰς sr Tolss yoptSes τοῖς μὲν αλα” 
à κεδαιμονίοις ταῦτα δοκεῖ, ) τῶι ἔυμμά- 
"Ἄθις δι vapor Βαωῇθς δε) Φωνεα; 


b. | 
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* πείσευ quei £c δύναμιν ar goniguxélos 
f μοι. πέρὶ δὲ τῶν χειμάτων τῶν τοῦ 
: Dres Exc iueelacdou ὅπως τοὺς aonivrad 
y ἐξεωρήσωμεν, ota p δικαίως: TÓLG πα” 
4 HA νόμοι Xgaiuevor x Uis X) ἡμεν, 
* Xj τῶν ἄλλων οἱ βελόμενοι, 6I amy 
no νόμοις χθώμφοι a ales. περὶ | μεν. ur 
* τότων έδοξέ Δακεδαιμωνίος | Xj Tis 2 
f * Aoi ξυμμάχαι, ἐ ἐὰν σποδας ποιῶν]αι. οἱ 
* Αθηναίοι, ἐπὶ τῆς αὑτων μένει ἑχατέ- 
iia ἔχο]αι ἆ tte) νυν EX br τὰς μέν; 
* & TO Kopopacig, ἐντὸς. Tis Βουφμδό 


| 


*.X TE Τομέως μέο]ας τὴν δὲ, ἐν Κυθή- 


* ole μὴ ἐπιμισγομένας ἐρ τὴν Sound | 
* ay, μήτε ἥμας πρὸς αὐτὲς, µήτε αὐτθν. 


, tme ἡμᾶς τὲς δὲ ἐν Νισαία κ. Mua, 


* μὴ ἡὑπερβαίνοῖας ri por TA ἀπὸ τῶν | 


* TYIoAov τῶν παρὰ TÀ Νσν-επὶ τὸ Me | 


* σειδώνιον, ἀπὸ δὲ T3: LIoseitovis, εὐθυ: 
* ἐπὶ τὴν γέφυραν τὴν & Ἱνίνωαν. - un 
f "^ Meyagézs xj Ts ξυμμά s ὑπεβανεῦ 
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* Boeotis et Phocenfibus Joc pro virili par- 
| : te perfuafuros, caduceatore. ad 7f/o5 mif- 
κ.α. Quod vero attinet ad Dei pecuniam, 
: Operam dare /acet, ut fontes comperia- 
mus, patriis inftitutis utentes utrique, et 
Dos et vos, et ex aliis, quicunque yolue- 
, Int, omnes patriis inflitutis utentes; De 
his igitur placuit Lacedaemoniis, caeteris- 
que eorum fociis (fi Athenienfes pacem 
: faciant) ut utrique in fuo maneant, reti- 
, Dentes eg , quae nunc habemus. hi qui- 
! dem Lacedaemonii in Cory phafio inter Bu- 
. phradem et Tomeum manentes, hi vero 
ο ἀδεπίοη/ος in Cytheris, ita ut neutri cum 
, Aeris focietate fefe permifceant, neque 
: Dos cum ipfis, neque ipfi nobiscum com- 
mercium habeant. Qui vero funt in Nifaea 
set Minoa, ne transeant viam, quae eft 
A. Pylis ad Nifi /acellum et ad Neptuni de- 
-lübrum, et a Neptuni delubro ad pontem, 
, Si Minoam fpe&at. Neque Megarenfes e- 
, 9'ürhque focii hanc viam transeant, et 1η” 
fulam quam Athenienfes ceperunt,neutri 
TOM, 1v. 


f. 
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* que cum alteris ultro citroque commerci- . 
* um habeant: eaque Megarenfes retineant, 
* quaecunque in 'T'roezene nunc habent, et. 
* de quibuscunque inter ipfos et Athenien- ' 
* fes convenit. utque mari utantur cum per 
* omnes agri fui partes, tum per eas, quae 
* ad ipforum focios pertinent, Item ut La- 
* cedaemonii eorumque focii navigent navi . 
* non longa: fed alio navigio, quod remis 
* agatur, et ad quingentorum talentorum 
* pondus vehat. Item ut caduceatori, et le 
* gatis, eorumque comitibus, quotcunque 
* ipfis placuerit belli finiendi et controver- 
* fiarum caufa, in Peloponnefum aut Athe- 
* nas euntibus ac redeuntibus, terra mari- 
* que foedera fint. Interea vero neutri trans- 


- * fugas, aut liberum, aut fervum recipiant | 


* [tem ut et a vobis apud nos et a nobis - 
* pud vos caufa dicatur ex patriis inftitutis,. 
* ut controverfiae jure, fine bello diriman-- 
* tur. Atque Lacedaemoniis quidem eorum" 
* que fociis haec placent. Quod fi quid aut 


t 
" 


ς 
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n AA qM μή PAR Τι φον fe PM 
Την 000y TOU TUV, X) την γησον Ίνπερ-ε- 
λαβον οἱ Αθηναίοι εχοΊας, μήτεέπιμιο- 
γοµένεο μηδετέρός μηδε]έρωσε: Xj τα ἐν 


"Too avt ὅσαπερ νῦν E» 01, οἷα Eurtüey: 
* To 90s Αθηναίνς: x) 77 αλάοση χ(ω- 
* ένας, ὅσα ἂν κατα τὴν ἑαυ]ῶν καὶ κα]ὰ 
“τὴν oua lave Λακεδαιμοίους Xj TÓéÀ 


"Eon ss πλεῖν μὴ pateat νηϊ, ἄλλω δὲ 


“χωπήρει πλοίω, ἐς πεγακόσια Td Nola: 
 ἄγοή]ι µέτρα: κἠρυκι δὲ, xj πρεσξεία, x 
* dxoXiÜois ὁπόσοις ἂν δοχη περὶ κάαλύ- 
* 6&5 τῷ πολέμθ, κ) δικῶν, ic Πελοπόν- 
«νησον xj Αθήναζε σπονδαἑ εἶναι ἴεσι κ) 
* riii, x xada. γην Xj χα]α «άλαοσανέ 


6 
6 


€ 


€ δι ρω e s 1 € 7 t 

µας τε ἡμῖν, xaX ημας μι 
€ 
€ 


6 


^ j ? / 
'τές δὲ αὐτομόλήε μὴ δέχέοδαι & τότώ 


τῷ X gro; μήτε ἐλεύθερον, μήτε dud 

μᾶςι δίκας Té dpa 
jv κατα τα 
πάτρια, τα ἀμφίλογα δίκη dc dora 
ἄνευ πολέμα: τοις μεν Λακεδαιμονίοι 
Qoxéi 5: ei 98 


Mire ὑμας, μήτε ἡ 


*w λ ^. .w€ / nr 
πα, τοις ζυμμαχοί ταυτα 


Ua 
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* TI ὑμῖν εἶτε καλλιώτέμ, οτε δικα 
€ 


TEQov TÉTOY δοχό! ὄἶναι, ἰόντες £c Λακε- 
δαίμονα διδάσκε]ε. ἐδενὸς γὰρ ἀποσήσον- 


^ 


ται ὅσα ἀγ δίκαια Aeynle, ὅτε οἱ Λακέ- 
δαιμόνιοι, t ὅτε οἱ σύμμαχοι. οἱ δὲ Ἰόντεό, 
Τέλος exile ἰόν]ων, "79 X) ὑμεῖς uds | 
κελεύεε. αἱ δὲ σπονδαὶ ἔνιαυ]ὸν ἐσον]αι» 
εὐοξε τῷ δήμων. Ακάμαήις ἐπωτάνωε, 
Qna i Sy pa pud ret, Νικιάδης £x€ 

σάτει. Λάχηε εἶπε, Tog ἄγαθη τη 

- Αθηναίων, ποιεῖο)αι τὴν ἐκεχειρίαν, κά 
- Ba. ἔυγχωβᾶσι Λακεδαιμόνιοι, 9 ol £üp^ 
Em αὐτῶν" X ὠμολόγηθαν. ἐν τω oor 
μω τὴν Severa εἶναι έγιαυτο». ap 
χει 08 ride τὴν ἡμέραν, τετράδα ἔπι 
* δέχα τὸ Ἑλαφηραμος μηνός, εν TÍTU 
£ τῶ xpo ἰόντας ὡς ἀλλήλως πρέσθεή 
x iL sei 7toléto) c4 τάς AoyUs xo or! 
* ἔσαι ἡ χατάλυσιε τὸ πολέμε. ἐκκλή 


- 


La] 


clay δὲ ποιήσανΊας τὰς squamis 2 τόν 
πρυτώεί», TQ Oy 7éQl. TS εἰρήνην Du 


^ 
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'* honeftius, aut juftius his effe vobis vide- 
.* tur, Lacedaemonem profe&ti docete. nihil 
.* enim eorum, quae jufta effe demonftrari- 
* tis, aut Lacedaemonii, aut eorum focii re- 
*cufabunt. Qui autem eo proficifcentur, 
* proficifcantur cum abfoluta rei arbitratu 
* fuo transigendae autoritate, quemadmo- 
* dum vos quoque nos facere jubetis. Haec 
* autem foedera ad annum durabunt. ila 
* placuit populo. Senatores Acamantidis tri- 
* bus Prytanes erant, Phaenippus fcriba e- 
* rat, Niciades Epiftates. Laches pronunti- 
* avit, Quod felix fauftumque fit Atheni- 
* enfi populo, inducias fieri, prout Lacedae- 
* monii, eorumque focii confentiunt. Et 
* magiflratus inducias annuas effe coram po- 

* pulo fpoponderunt. Harum autem initi- 
* um feri ab hoc die, qui eft decimus quar- 
* tus menfis Elaphebolionis. Hoc interim 
* tempore utrorumque legatos, atque cadu- 
'* ceatores, invicem adeuntes, tra&are qua 
 earione bellum fedari poffit. Concione au- 
* tem ab imperatoribus et Praetoribus ad-: 

* Xocata, primum populum Athenienfem de: 


2 
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* pace confultare, prout ad ipfum legatio 
* de bello fedando venerit. Et primo quo* 
* que tempore legatos, qui aderunt, factis 
* induciis apud populum. fpondere, fe απ’ 
* pum integrum induciarum conventis fta- 
* turos, 
119. Átque haec funt pacta et conven- 
ta, quae inter Lacedaemonios.et Athenien- 
fes ac utrorumque focios facta, ac de com- 
muni utrorumque fententia jurata fuerunt, 
Geraftii apud. Lacedaemonios menfis die 
duodecimo. Horum autem pactorum et con* 
ventorum autores ac fponfores exftiterunt ex 
Lacedaemoniis ifti, "Taurus Echetimidae; 
Athenaeüs Pericleidae, Philocharidas E- 
ryxidaidae. Ex Corinthiis, Aeneas Ocytae; 
Euphamidas Ariftonymi, Ex Sicyoniis, Da- 
motimus Naucratis,. Onafimus Megaclis; 
Ex Megarenfibus, Nicafus Cecali, Mene- 
crates Amphidori. Ex Epidauriis, Am- 
phias Eupaeidae. Ex Athenienfibus Impee- 
ratores, Nicoftratus Diotrephis, Nicias Ni- 
cerati, Autocles "'olmaei {ως Atque hac 
quidem induciae factae funt, et quamdiu du 
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* Aeügato a4 ABwialue, καθότι ἂν εἰσίῃ ἡ 
q zr oeoGeía. περὶ τῆς καταλύσέως τν πο- 
€ Alps. σπείσαολαι X αὐτίκα µάλα τας 
f πρεσθείαν ἐν τῷ δήµω τας qa qnas, p 
« μὴν ἐμμεεν εν τῶς σποδώις τὸν &Vl- 
ἑ αυτόν, 

f. Ταυτα ἔυνεθεν]ο Λακεδαιμόνιοι, Xj 
ὡμολόγησαν κ) οἱ ξύμμαχχοι Αθηναίοις καὶ 
τδΐς ξυμμώχαι, μηνὸς ἓν Λακεδαίμοι Γε- 
᾿ρασίου ωδεκάτη. ξυνετίθεντο δὲ κ) ἐσπεν- 
Solo Λακεδαιμονίων μεν, οἵδε, "T'augos E- 
χέιμίδα, Διθήναιος Πεμκλείδα, Φιλοχα- 
ρίδας Βρξδαϊδα. Κορνθίων δὲ, Alias 
Ωκύτα, Εὐφαμίδας Αρικωύμν. X xoti - 
ων δὲ,. Δαμότιμος Καυκράτής, Ονάσιµος 
Ἀπεγακλένο” Μεγα(έων δε, N/xacos Ke- 
40S, Μενεκράτη: Αμφιδώρς’ Ἐπιδαυρί- 
ων δὲ, - Αμφίας Εὐπαϊδα. Αθηναίων δὲ οἱ 
σρατηγο!, Μικόσρα]ου ασ ορον Nacias 
NnengtTs, Αὐτοχλήν μας e 2d 
δὴ ἐκεχειρία, αύτη ἐγενέ]ο, x ἔυνήεσαν εν 
Ὁ 4 
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aom περὶ τῶν peto, ed δα πάν-. 
τὸς £c λόγες. va 

ge. Igi δὲ τας ἡμέρας, γαύπας αἷς 
ἐπήρχοντο͵ Xin ἐν τη ΠΗΠελλήνη πόλιό 
ἀπέρη ct Αθηναίων πρὸς Βμοίθω. qur 
δὲ οἱ Σχιωνάζοι, Πελληνῆς μὲν εἶναι ἔκ 
ΠΠελοπωνήσου, πλέοντας Fus ἀπὸ eut 
ES τής πρώτες Ἰα]ονοχῆήναι ἐ ές τὸ χω- 
βίον TUO, τῶ Diae ὡ -Ἐχφήσαντο A- 
xau, X &UTV οἰκῆσαι. ἀἁποσᾶσι 2i αὐ- 
τδις ὁ Βρασίδα, δέπλευσε νυκτὸς ἐς τὴν. 
Σχιώνην, τρίρει μὲν Φιλία προπλεύσῃ, 
αὐτὸς δὲ ἐν κελητίω ical d ἐφεπόμενος, 
ὅπως €i µέν TI TÀ netos ueiton πλοίω 
πορκανή ἡ τμήρης ἀμύνοι αὐτῷ ὤν- 
ΤΙπαλ8 δὲ ἄλλης uo ἐπιγενομένης, ὁ 
πρὸς τὸ έλαοσον νομίζω» Τρέψεο) (4, ἀλλ. 
ἐπὶ τὴν ναῦν, κ) ἐν τότω αὐτὸν διασώσει. 
περαιώθοῖς, δὲ, xj ξύλλογον ποιήσας τῶν 
Σχιωναίων, έλεγε ᾱ, τε ἐν τή Ακάνθω 5 
Τορώνη" X προσέτι Φάσκων ἀξιω]άτες. (uie 
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rarünt, u£rique in colloquium de rerum ma» 
jorum foederibus perpetuo venerunt. 

- 120. Per hos autem dies, quibus a/fer? 
ad alteros adibant, Scione apud Pellenen ci- 
vitas ab Athenienfibus ad Brafidam defecit. 
Scionaéi autem fe Pellenenfes quidem effe 
dicunt, ex Peloponnefo oriundos ; fed. fuos 
majores, cum à "Troja navigarent, tempe- 
ftate, qua Achivi jacati fuerunt, in eum lo- 
eum delatos fuiffe, ibique fedes pofuiffe. 
Cum autem illi defeciffent, Brafidas noctu 
Scionem trajecit, triremi quidem focia prae- 
- eunte, ipfe vero celoce ve&tus eminus eam 
fcqueris, ut, fi forte in aliquod navigium Jua 
celoce majus incideret, triremis opem ipfi 
ferret: fi vero alia pari magnitudine trire- 
mis adveniffet, exiftimabat 7//am non re&ta 
venturam contra minus zavigi1um, fed con- 
tra triremem, et fe interea faluti fuae con- 
fulturum. Cum autem e» trajeciffet, et Sci- 
onaeorum concionem advocaffet, eadem ibi 
dixit, quae et Acanthi, et "l'oronae. Ad- 
| debat praeterea ipfos maxima laude dignos 


” 
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effe, qui, cum Pellene in Ifthmo ab Athe- 
nienfibus Potidaeam tenentibus fit intercepe .. 
ta, cumque nihil aliud fint, quam infulani, 
tamen fua fponte ad libertatem transierint, 
neque per ignaviam exfpectarint, ut fibi ne- 
ceffitas imponeretur,qua manifeftum dome- 
fticum bonum fequi cogerentur. Hoc au- 
tem argumento effe, ipfos vel ad quodvis 2* 
liud fummum discrimen fortiter. fubeun- 
dum paratos fore, fi res ex animi fententia 
conftituantur : ac re vera fe fideliffimos La 
cedaemoniorum amicos illos exiftimaturumi 
effe, et aliis honoribus affe&urum. 
τοι. Scionaei autem hujus verbis elati 
funt, omnesque pariter animis confirmati, 
vel illi, quibus ante res, quae gerebantur; 
minime placebant, et bellum alacriter ferre 


-conftituerunt, et Brafidam cum aliis rebus 


honorifice acceperunt, tum etiam publice 
quidem aurea corona redimierunt, ut Grac 
ciae liberatorem, privatim vero taeniis CO" 
ronabant, et ad iffum ut ad athletam viclo- 
rem offcit caufa accedebant. Ille vero com 
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- 92 εἶναι ἔπανε, οἵτινες, της Πελλήνηε ἐν 
TG le2uo ἀπειλημμένης ὑπὸ Αθηναίων 
ΤΠοτίδαιαν ἐχόν]ων, xj ὄντες S0£y ἆλλο 7 
νησιῶται, αὐτεπάγγελ]οι ἐχώρησαν πρὸς 
rhy ἐλευθερίαν, κ) dx. ἀνέμειναν ἀτολμία 
ὠνάγκην σφίσι προσγενέολαι περὶ T8 Φα- 
pete olxels ἀγαβμ. awueiór τ εἶναι T8 κ) 
ἄλλο τι ἂν αὐτὲς τῶν µεγίσων ἀνδρείω: 
ὑπομεῖναι, εἰ τεθήσε]αι κα]α νΏν τα πράγ- 
uaa πιςοτᾶτέε τε τῇ ἀληθείᾳ ἡγήσε- 
Sax αὐτὸς Λακεδαιμονίων Φίλές, κ) TÀÀ- 
- λα τιμήσει. Xm 
κά. Καὶ οἱ μὲν Zxutovatot, ἐπήρθησώ 
τε τδις λὀγοιο, Xj «αρσήσαη]ες scales ὁμο[- 
£c, Xj οἷς πρότερο μὴ ἤρεσκε Td. πραοσά- 
Ἴμενα, τόν τε πόλέμον δινοῦντο προθύμως 
οἴσειν, xj τὸν Βρασίδαν τά T. ἄλλα καλῶς 
ἐδέζαν]ο, κ δημοσία μέν, y guae σι εφάνω 
ἀνέδησαν, ὡς ἐλευθερονα τὴν Ἑλλάδα, i- 
δία δὲ, ἐταινίνν τε, ) π ροσήρχούο ὥσπερ 
ἀθλητη. ὁ ὁξ, τὸ, TÉ gra quu xa. Φυλα- 
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απήν τινα o) TOI ἐγκαταλιπων, διέθη πά- 
Quy. καὶ ὕσερον d πολλὼ σρατιᾶν «Ael 
ἐπεραίωσε, βελόμενος uer αὐτῶν τῆς TÉ 
Μένδης UE ΤΙοτιδαίας ἀποπειράσαι" ἡ- 
Ὕγόμενος x; τὰς Αθηναίνς βοηθήσαι ἂν ds ἐ6 
viov, 3$ βυλόμενος φβάσαι. καί τι κ) αὐ- 
πω ἐπράοσέο e ές τας πόλεις ταὐτας πα 
doo περ. 1 ὁ μὲν ἔµμελλεν Ey» eignet 
'ταῖς πόλεσι αρα 

es Ey τούτω δὲ, piget οἱ τὴν Bc 
eger πεμαγγέλλοήες αφικνῶνται παρ 
αὐτὸν, Αθηναίων μὲν, Αρρώυμος, Λακε- 
'δαιμονίων δὲ, Δαήναιος. καὶ ἡ μὲν σρᾶ- 
Tid. πάλιν διέδη ἐς ανν, οἱ. δὲ τῷ 
Βρασίδα ἄνηγελλω τὴν £r" καὶ &- 
(δέξαντο πάντες οἱ ἐπὶ Θράκης ἑύμμαχα 
Δακεδαϊμονίων τὰ πέπραγµέα.. Αρισω- 
νυµος δὲ τδῖς μὲν ἄλλοις κα]ήνει, Σχιωναίός 
δε eie) £x Ntyis ui τῶν ἡμερῶν OTI - 
ὕσερον ἀφες-ήκοιεν, ex έφη ἐνσπόνδους € εσε 
em. Βρασίδας ὃξ ἀντέλεγε πολλα, 06 5 
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féftim, quodam aon magno praefidio apud 
ipfos reli&o, retro abiit, Nec multo poft. 
exercitum majorem eo trajecit, quod Men- 
den et Potidaeam cum ipfis tentare vellet :. 
exiftimans et Athenienfes ad opem ipfis fe- 
rendam venturos, quippe quod infulam in- 
colerent, eosque antevertere cupiens. Quin 
etiam nonnullos in his civitatibus ad pro- 
ditionem folicitabat. Atque ille quidem has. 
civitates aggreffurus erat. 

122; Sed interea ad eum veniunt cum 
triremi;qui inducias renuntiarent, ex Athe- 
nienfibus, Ariftonymus, ex Lacedaemoniis, 
Athenaeus. Atque exercitus quidem "'oro- 
nam reverfüs eft. Legati vero conventa 
Brafidae renunciarunt. Univerfi autem La- 
cedaemoniorum focii, qui in "Thracia erant, 
res geftas comprobarunt. Ariftonymus au- 
tem caeteris quidem affentiebatur; fed Sci- 
. onaeos, quos ex dierum fupputatione poft 
initas inducias defeciffe animadvertebat , 
foederis participes fore negabat. : Brafidas 
vero contra multis verbis affirmabat, Scio- 
nem prius defectionem fecife, nec urbem di- 
mittere volebat, Cum autem Ariftonymus. 
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baec de ipfis. Scionaeis Athenas renunciaf- 
fet, Athenienfes ad bellum Scionae confe: - 
. ftim inferendum azmis erant parati. Lace- 
daemonii vero, legatis ad JAtbenienfes mif-: 
fis, dicebant ipfos foedera violaturos, /f Pel-: 
lum Scionaeis inferrent, urbemque Scionam. 
fibi vendicabant, fidem Brafidae habentes. 
Et parati erant ad judicio de ipfa disceptan- 
dum. Illi vero judicio quidem controverfiam 
commiltere,et rem in discrimen adducere, ac 
periclitari nolebant, fed primo quoque tem- 
pore bellum Sciznae inferre volebant : irati^ - 
"quod jam vel infularum incolae a fe defec- 
tionem fibi faciendam cenferent, terreftri- 
Lacedaemoniorum potentia nihil 75/is {η re 
bus maritimis profutura freti. Et profecto. 
quod de defectione dicebatur, magis verum: 
erat, quam vel ipfi Athenienfes cenferent- 
Nam Scionaei duobus poft facias inducias: 
diebus defecerant. Confeftim autem in Cle- 
onis fententiam decretam fecerunt de ex- 
pugnandis occidendisque Scionaeis; et 4' 
caeteris δεί partibus abstinentes, ad bane 
unam fe comverterunt, et ad hoc peragen* 
dum íe praeparare coeperunt, | 
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erporeQo , καὶ οὐκ dle: τὴν πόλυ. ox 
dy ἀπήγγελλεν ἐς τὰς Aras ὁ Aga 

ext Woo NEEeC. n I0 0 
νυµος περὶ αύτων, οἱ Αθηναίοι εὖθυς ετοι- 


Mol (60 € ρατεύειν ἐπ) τὴν Σκιώνην. οἱ 
δὲ Λακεδαιμόνιοι, πρέσξει πέμψω]ες, πα: 
ga Gto &oJa4 ἔφασαν αὐτοὺς τὰς σπονδας, 
καὶ τῆς πόλέως ἀντεποιοῦντο, Βρασίδα 
πις έυοντες. δίκη 76 ΕΤοιµοι ἦσαν περ 
αὐτῆς κρίνεο)αι. οἱ δὲ, δίκη μὲν ἐκ 73e 
λον Χιδυνέυειν, σρατεύειν δὲ ὧ6 τάχισα. 
ὀργὴν ποιούµενοι €i καὶ οἱ & ταῖς νήσοίό 
ἤδη ὄντες aiios σφῶν ἀφίσασδαι, τή κα- 
τα γῆν Λακεδαιμονίων lodi ὦνωφελοῖ πι: 
φεύοντες. Eie δὲ καὶ ἡ ἀλήθεια περὶ TÍi 
ἁποςασεως μᾶλλον 7 οἱ Α.9ηναϊοι εδριαί- 
ουν. δύο γὰρ ἡμέραι ὕσερον ἀπέσησαν 
οἱ Σχιωνάιο. ψήφισμά q .εὐθὺς ἐποιή-. 
σαντο, ἸΚλέωνος γνώμη πει έντες, 21ἱ- 
ωναίους ἐζελέῖν τε καὶ ἀποχτέίναε. καὶ 
TOÀ AO ἡσυχαζοντέό, ἐς Τᾶτο παρεσκευ”.. 
(er Tes 
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ey Ey τούτῳ δὲ Meo ἀφίσαταί 
αὐτῶν, πόλις ἐν τή 9 Παλλήνη, Ἐρετρέω 
ἀποκία. xj αὐτοὺς ἐδέξατο ὁ ὁ Beanióati 
QU νομίζων ἀδικείν, € ὅτι EV. τη εκεχεηίά 

" 

φανέρως προσεχώρησαν. £cl yag & καὶ αὖ- 
τὸ ἐνεκάλει τόις Αθηναίος παραθαίνου 
τὰς σπονάς, διὸ καὶ οἱ ν]ενδάχοι uma 
λον ἐτόλμησαν, τήν τε TS Βρασίδω γνώ- 
puc δρώντες ἑγοίμην, τεκμαιόμενοι καὶ 
ἀπὸ της Σκιών, ὅτι οὐ pofito, 227) 
ἅμα τῶν πραοσύντων σφίσιν Mya TÉ 
Όντων, καὶ ὡς τότε ἐμέλλήσαν, ὀχέτι ᾱ- 
νέντων, ἀλλὰ περὶ σφίσιν αὐτδῖς Φοξεμέ- 
νων Τὸ χατάδηλον, καὶ καταξιασαμένω). 
παρα γνώµην τοὺς πολλούς. οἱ δε Αθη-. 
vaio, εὐθὺς πυθόµενοι, πολλῶ ετι pa 
λον ὀργιοὂεντες, παμκσκεύκζντο ἐ ἐπ᾽ due 
φοτέρας τας πόλειε. 3j Βρασίδας, προσ 
δεχόμενος τὸν bie αὐτῶν, bztexxo" 
μίζι ε ἐς Ολύνθον τὴν Χαλκιδικὴν PTT 
καὶ γυνάῖκας τῶν Σκιωναίων x, Meyüaiar 
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12 5. Interea vero Mende urbs, quae e: 

rat fita in Pallene, Eretrienfium colonia; 

defecit.  Brafidas autem ipfos 7Mendaeos 1 
Jdem fuam recepit, non exiftimans; fe inju- 
fte facere, quia Meridaei induciarum factas . 
rum tempore aperte ef [πε proditione dedi- 

tionem fecerant. Habebat enim et ipfe,quod 

viciffim crimini daret Athenienfibus de foe- 
deribus violati Quamobrem etiam Men- 

daei Joc facete magis funt απ tum quia 

propenfum Brafidae animum videbant; et ex 

ipfa Scione conjecturam facientes, quia γα: 

Jídas eam non prodebat, tum etiam quia qui 
jroditionem cum ipfis moliebantur, quamvis 
pauci effent, tamen (quia rem femel fus- 

ceptam, quam tunc pera&uri erant, amplius 

- intermittere nolebant ; fed fibt ipfis metue- 
bant, ne patefierent) plebem praeter omnium 
opinionem fuperaverant. Athenienfes au- 
tem, cum protinus aec accepiffent; multo 
maois irritati, fe adverfus utramque civita 
tem inftruebanr, Brafidas vero, cum infe« 
ftum ipforum claffis adventum exfpectaret; 
Scionaeorum et Mendacorum liberos et con 
Juges in Chalcidicam Olynthum fubduxit, 

TOM. IV. X 
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Et ad ipfos fraefidii caufa mifit quingentos 
gravis armaturae milites Peloponnefios, et 
trecentos peltatos Chalcidenfes, cum Poly- 


damida ipforum univerforum praefecto. Δί- 


que hi quidem, quod Athenienfes propedi- 
em adfuturos exfpectarent, res fuas commu 
niter adornabant. 

124. Brafidas vero et Perdiccas interea 
copiis conjun&is bellum Arrhibaeo rurfus 
ad Lyncum intulerunt. Ex duxerunt, hic 
quidem, copias Macedonum, quibus impe- 
rabat, et Graecorum 1η Macedonia habi* 
antium milites. Ille vero, praeter Pelopon- 
nefiorum reliquias, quas illic habebat, Chal- 
cidenfes, et Acanthios, et ex aliis populis; 
pro cujusque facultate ac potentia. Univer 
farum autem Graecarum copiarum erant 
fere tria millia, Equites vero univerfi, qui 
fequebantur, Macedonum cum Chalcidenft- 
bus, erant paulo pauciores quam mille. Et 
barbarorum alia manus permulta. Cum au- 
tem in Arrhibaei regionem irrupiffent, €t 
Lynceftas caftra fibi oppofita habentes in^ 


veniffent, ipfi quoque caftra i//is oppofita. 


fecerunt, Cum autem pedites quidem 9* 


e* 
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à; τῶν Πελοπωνησίων αὐτῶς ztvroxocl- 
ὀυς ὁπλίτας ἀέπεμψε, x πελτασας rmn 
ἀχοσ/κὲ Χαλκιδέων. ἀργωτᾶ τε in ᾱ- 
πάν]ων Πολιλιμθω xj οἱ μὲν, τα περὶ 
6Qüc αὐτὲς, ὡς ty TU ei παρεσοµένων τῶν 
| Αθηναίων, ΧοιΗ &UT ez iqorlo, | 
gu. Βραρίδη, δε 3 Ἠερίκκαν ἐν τού- 
TU σαπούνι ἅμα ἐπὶ ΑῄῥἜαιν τοδεύ- 
τερον ἐς Λύγκο. 5 Ίου, Ó ur, ὧν y de 
τει Μακεδόνων τὴν δύναμιν, καὶ τῶν ἔνοι- 
χόντων Ἑλλήνων ὁπλίταςι ὁ δὲ, προό 
TO QUTS 4 περιλοίποί των Πελοπονησί- 
QV, Xeovcittas, x Ακανθίάς, Xj TOR ἄλ- 
λων κατα δύναμυ € ἑκάφῶν, ζύμπαν δὲ Τὸ 
ὑπλιτικὸν TOY. Ἑλλήνων, glo Ptol μά- 
Nea. T7776 d] οἱ πάνε fio dtr Ma- 
πεδόνων ἔὺν Χαλκιδεῦσιν ὀλω ἐς xou, 
XJ ἄλλος ὄμιλος τῶν βαρέων πολύε. ἐσ- 
δαλόνΊες δὲ ἐς τὴν A (jene, X ui vies av- 
Téy garrorzedeutuévaus αὐτόις τοὺς Mts 
σας, ἀντεκαθέ ζω]ο κ] αὐτοί. X 22 όντων 
X 2 
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τῶν μὲν πεζῶν λόφο ἑκατέρωθεν, πεδ[ύ 
δὲ τῇ µέσου Όντος, οἱ ἱππε £e αὐτὸ κα” 
ταδραμόντεν, ἱππομάχήσαν πιῶτα -ᾱμ- 
! » E ] sé / jer 
Φοτερων. ἐπεί]α δὲ καὶ ὁ Βρασίδας καὶ ὁ 
Περδίκκας, προελθόΊων πῃοτέρων ἀπὸ τᾶ 
λόφε μετὰ τῶν ἱππέων τῶν Λυγκησῶν 
e Ld wA: [ υγ] / ? 
ὁπλιτων, 34 ετοίµων OVI GV Lee 6024; ay. 
/ 4 tí Tt / ιν 2 
τεπαγαγόηες κ αὐτοι ξυνέθαλον, κ) roe 
da» τς Λυγκησάε. Y; πολλὲς μὲν διέ- 
Q3enar, οἱ δὲ λοιποὶ δαφεύγοντες προό 
τα μετέωρα, ἠσύχα(ον. uera. δὲ TUTO, 
| τροπαῖον σήσαντες, δύο μὲν 7i τρεῖς ἡμεραό 
2 / l M / ϱ 2! 
ἔπεοχον, TUS Ἰλλυρους µένοντες, οἱ ετυ- 
X» τῷ Περδίκκα μισθᾶ μέλλοντες ἥξευ' 
έπειτα ὁ Περδίκκας GO do προϊέναι ἐπὶ 
1 δα ^t n. / N ^ n 
τας τοῦ Α/ῤβαίου χωμας, καὶ μὴ καθή- 
σθαι. Βρασίδας δὲ της τε ἸΜενδης πέριο” 
ρώμενος, μὴ TOY A ater πρὀτερον επι- 
πλευσάν]ων τὶ πάθη, xj ἅμα τῶν Ἰλλυ- — 
- , ^l , ! A * , 16027 Y 
gutov S παρον]ων, & πβθύυμος Ἰν, ἄλλα A 
να χωρεῖν μαλλον. 
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trinque collem haberent, ip quo confederant, 
planities vero infer utraque caftra interja- 
ceret, equites in eam decurrentes, utrinque 
primum equeftre proelium commiferunt. 
Deinde vero Brafidas et Perdiccas,cum Lyn- 
ceftarum gravis armaturae milites cum €- 
quitibus ex i colle priores proceffiffent, et 
ad proelium committendum effent parati, 
et ipfi viciffim fuas copias adverfus eos pro- 
duxiffent, conflixerunt, et Lynceftas fuga- 
runt. Et multos quidem interfecerunt, cae- 
teri vero in editiora loca diffugientes , {δε 
quiefcebant, e£ ab armis abstinebant. Poftea 
vero, Brafidas et Perdiccas ere&o trophaeo 
biduum triduumve fubftiterunt, opperien- 
tes Illyrios, qui, a Perdicca mercede con- 
du&i, venturi erant, Deinde Perdiccas qui- 
dem adverfus Arrhibaei pagos progredi, ne- 
que fubfidere tempusque terere volebat. Bra- 
fidas vero de Mende folicitus, tum ne; fi 
prius, quam ipfe eo pers 
infefta claffe i//uc appuliffent, aliquam cla- 
dem acciperet, tum ctiam quod 1llyrii non 
adeffent, non ad progrediendum, fed ad re- 
grediendum potius erat animo paratus. 


veniffet, Athenienfes. 
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1 2 5. Interea vero, dum ipfi inter fe con» 
tenderent, nunciatum eft lllyrios, etiam 
prodito Perdicca cum Arrhibaeo fe conjun- 
xiffe. Quare cum utrique propter ipforum 
metum, quod effent homines bellicofi, rece- 
dere jam placeret: fed propter contentio- 
nem nihil certi conftitutum effet, quando 
inde discedendum effet, cumque nox in- 
terveniffet, Macedones quidem et barbaro: 
rum multitudo, fubito timore perculfi (id 
quod magnis exercitibus contingere confue- 
vit, qui incertis de caufis /zepe animis con- 
fternantur) et exiftimantes, longe plures 5e- 
fes contra fe venire, quam reaf/e venie- 


bant, ac jamjam adfore, fe in repentinam. 


fugam conjicientes domum tendebant. Et 
Perdiccam, qui fugam ipforum initio non 
fenferat, ubi refcivit, antequam Brafidam 
videret, e£ rem cum ipfo communicaret (alter 
enim ab altero caftra valde procul habebat) 
illinc ocius abire coégerunt. Brafidas vero 
fimul ac dies illuxit, cum animadvertiffet, 
Macedones jam discefliffe, et Illyrios ac Ar 
rhibaeum contra fe venturos, ipfe quoque 
gravis armaturae militibus in agmen qua- 
dratum coacis, et levis armaturae militibus 
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, 4 . 
ud. Kad ἐν τούτω δαφερομένων au- 
τῶν ἠγγέλθη, ὅτι Xj οἱ Ἰλλυμοὶ μετ' Aj- 
e 
αίου πβοδόντεο Περδίκκαν γἐγένηνται. 
ONE. , - ci 
ωσε ἤδη ἀμφοτέροις μέν δοκοῦν aoc oor, 
| / -. 

Xd τὸ δέος αὐτῶν, ὄντων ἀνοζώπων µα- 
/ e δὲ ^» , s ὃ Led 
Xue. XUQQUEy ος θέ, εκ ΤΏς ὀιαφοβᾶ, 

e LU LS | c: , , 
ὁπηνίκα χρὴ ὁρμᾶσθαι, yuXTOS τε ETTyé- 
/ € ν ! MS ον 
νοµένης, οἱ μὲν Μακεδόνες, Καὶ TO πλήθος 
τῶν βα(βάρων εὐθὺς Φφοθηθέντες (ὅπερ Φι- 
Ael μεγάλα σρατόπελα σαφῶς ἐκπλήγνυ- 
Y ! Li ROT 
σθαι) καὶ vouisavrts πολλαπλασιαε µεν 
" ; ^ 
3 ador ἐπιέναι, ὅσον δὲ ἀδέπω Tr Qe104, 
1 Y / 
κατασαντες ἐς ἀιφνίδιον quy, £x pour 
du κου. καὶ τὸν Περίκκαν τοπρώτον 
| » / s 
dx. αἰσθανόμενον, cx ἔγνω, ἠνάγκασαν, Tc gl 
i54 1 s» 
τὸν Ἡρασίδαν Ἰλεῖν (ἄπωθεν γαρ πολο ἆλ- 
λήλων ἐσατοπεδεύοντο) motel. 
Βρασίδας E ἅμα τῇ ἕω ds εἷδε τοὺς Ma- 
i d / " 
χεδόνας προκεχωρηόταν, Tí; τε {λλυρι- 
| ! , { 
οὓς χαὶ τὸν A gina μέλλοντα» ἔπιέ- 
A abris e rernm 


X 4 


ναι, 6 TE 
& ζυναγαγων 3 
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τάξν τοὺς ὀπλίτας, 2 τον oer όμιλο 
ἔς μέσον Aa Gov, διενοέιτο ἆ αναχωρεί. ἔχ- 
δρόμων δε, ειπη Ἕρουραλλας αὐτᾶις, ἔταδε 
τς νεωτάτα». καὶ αὐτὸς λογάδας ἔ oce 
vgixorius, τελευ]αῖος γνώμην exe, ὑπο- 


οι τδις τών έναντίων πρώτοις dd eid 


χείσοµωας, aig dito ἄμύνεσθαι, xj mpi 
τὰς πολεμίός ἔγγυς εἶναι, ὡς δια TO £V, 
παρεκελεύσα]ο Τό σραἸώταις τοιαδε, 
qe. EI μὲν μὴ ὑπώπτευνον, ἄνδρες 
* Ἠελοπωνήσιοι, uas τω τε μεμονώσθαι, 
* καὶ ὅτι βά(ξαροι οἱ ἐπιώτες, XQ πολ- 
εν ο m δν ema pe d 
« λοὶ, ἐκπληξν €x ey, SX ἂν ὁμοίως ài- 
* δαχὴν ἅμα T παρακελέύσει Εεποιού- 
c ^ δὲ i M ^ , / ^ 
µην. νυν 0€ προς µεν TW ἀπόλειψιν των 
ἡμετέρων, καὶ τὸ πλῆθος τῶν ἐναντί- 
* ων, Fo Xx et ὑπομνήματι Xa παρανε- 
* cei τα μέγια πειράσοµαι πείθει. a- 
* γαβδῖς γα εἶναι ὑμῖν προσήκει τα πο 


€ 


1 Mu οὐ δια  υμμάχων παρεσιαν " F 


€ κάσοτε, ἄλλα 0) οἰκείαν ἀρετήν. καὶ 
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in medium agmen receptis, ;//imc recedere 
, cogitabat. Juniores autem dispofuit ad ex- 

curfiones faciendas, fiqua 2of/es ipfos inva- 
derent. Ipfe vero cum delecta trecentorum 
manu in animo habebar, poftremus e {η Τ0- 
viffimo agmine fubfiflens, primis quibusque 
adverfariorum impreffionem 77 fuos fa&uris 
refiftere, eosque propulfando fe fubducere: 
et antequam hoftes appropinquarent, pro 
facultate, quam ipfi temporis anguftiae da- 
bant, fuos milites ad rem fortiter gerendam 
adhortatus eft, his verbis: 


1 2 6. « Nifi ego füfpicarer, viri Pelopon- 
* nefii, terrore vos effe perculfos, tum quod 
* dereli&ti fimus, tum etiam quod barbari, 
* jique magno numero contra nos veniant, 
* non ita vos docerem pariter ac adhortarer. 
*« jam vero quod ad noftrorum defertionem 
* et ad hoftium multitudinem attinet, vobis, 
* quae maxima funt, brevi admonitione et 
* adhortatione perfuadere conabor. Vos e- 
* nim in rebus bellicis ftrenuos effe conve- 
* nit, non femper propter fociorum. prae- 
* fentiam, fed propter virtutem vobis infi- 
* tam;necaliorum multitudinem extimefce- 
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* re. quippe qui venitis ex ejusmodi rebus- 
* publicis, in quibus non multi paucis, fed 
* potius pauciores pluribus imperant; qui 
* nulla alia ratione principatum funt adepti, 
* quam quod 2o//es proeliando fuperarint, 
* Barbarosautem (quos propter imperitiam, 
* quod eorum nullum periculum adbuc feceri- 
* fis, nunc formidatis) cum ex iis, quae in - 
* Macedonum gratiam in proelio ante cum 
* ipfis commiffo feciftis, tum ex iis, quae c- 
* go partim conje&ura, partim fama intelli- 
* go, fcire debetis non fore formidabiles,az 
* proinde nequaquam extimefcendos,. Quot- 
* quot enim hoftes re vera funt infirmi, et 
* tamen roboris fpeciem habent, fi vera de 
* illis experientia accedat, e£ ?5/orum infir» 
* mitas explorate, faclo periculo, cognofca- 
* tur, adverfarios magis confirmant, Qui- 
* bus veroaliqua fortitudo conítanter adeft, 
* fi quis eam ante non noverit, in eos auda- 
* cius feratur. fti vero, antequam proceli- 
* um ineant, illis funt formidabiles, qui ip- 
* fos nondum funt experti. Nam ipfo mul- 
titudinis afpe&u funt terribiles, et vocife- 
* rationis magnitudine funt intolerabiles. Et 
inanis illa armorum concuffio quandam 
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μηδὲν πλήθος πεφοβήαδαι ἑτέρω. οἵγε 
V RS 1-X ^ / ο 2 
μηδὲ ἀπὸ πολιτειῶν τοιότων Ίκετε ἐν 
as οὐ πολλοὶ ὀλίγων dry oat, ἀλλα 
πλειόνων μᾶλλον ἐλάσσους' οὐκ ἄλλω 
wi κἸησάμενοι τὴν δυνασείαν, ἢ τῶ μα: 
χόμενοι κρατεί». βαρβάρους δὲ, οὓς νῦν 
ἀπειρία δέδιτε, μαθεῖν χρὴ ἐξ ὧν τε 
/ ax ' ^s δό $7 9g : 
προήγωνιο2ε TOls ΠΜακεοοσι αυτων, 3j 
dq ὧν ἐγὼ εἰκάζω τε, καὶ ἄλλων ᾱ- 
xo] ἐπίσαμαι, oU δεινοὺς ἐσομένους. κ) 
1 [74 ^ e 5l doy ο. 5 ^ 
γάρ ὅσα μὲν τῷ Ότι &oJéri οντα των 
πολεµίων δόκήσι εχει ἰογύος, δδαχἡ 
»—.320/ 
ἀληθὴς προσγενοµένη περὶ αὐτῶν, ἔθαρ- 
^ , / re * 
συνε μᾶλλον τοὺς ἀμυνομένου». οἱς δὲ 
, A 
βεέδαίως Ti πρύσεςν ἀγαθὸν, μὴ προει- 
^ d " 
δώς τις ἂν αὐτδίς τολμήβοτερο’ προσ: 
v ! st 
Cpégorro. οὗτοι δὲ τὴν µέλλησι µεν ε» 
E" / x A 1 
χουσι τοις ἀπείροι Φοθεράν, καὶ γαρ 
| Lax / 
πλήθει ὄψεως δεινοὶ, καὶ βοής μεγεθει 
Fr 5| / Sd 
ἀφόρήοι, ἤ τε Queries επανασεισή τοῦ 
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ολων ἔχει TUA. δήλωσιν ἀποιλῆς. 
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| όμοιοι. οὔτε γαρ rit € ἔχωτες αἰοχυν- * 


τερον τὸ ἐκροβίσον ἡμᾶς ἀχμθύνως ἡ- : 


querro.. σαφώς τε πᾶν τὸ TO ος 


mulcta δὲ Tüs ὑπομένουσν arii — 


See ἂν λιπέιν τὰ δν βιαζόµε- í 
Vol. ἥ τε Φυγὴ και ἡ ooo; αὐτῶν, - 
ign ἔχουσα Sion TOU ke, ἄνεζέ- 4. 
λεγκτο καὶ τὸ ἀνδρεῖον έχει, αὐτο- 
κράτωρ δὲ μώχη De? dy xai πρό | 
jets τοῦ σώζοραι αι τη] πεεπύντω T 3 
ῥίσειε. τοῦ τε εἰς yid ἐλθεῖν πιό 1 
ysyTO4.- ἐκείνω γαρ ἂν πρὸ τούτου. η 

! A 


B 


ον δεινὸν ἀπ᾿ αὐτῶν, ὁρᾶτε ty μεν 
βαχὺ o ὄψει δὲ καὶ ἀκοῃ κατα” - 
σπέρχω. 0 ὑπομοίναυτει ἐπιφεόμοο, 
καὶ ὅταν χαιρὸε 7, χόσμῳ καὶ ταξει 
αὖθις ὑπαγαγοντες, £c τε τὸ ἄσφα- 
λὲς «ἄασον ἀφίδεορε, & καὶ γνώσεοε T 
Aorrüy ὅτι οἱ τοιοῦτοι 0v ol ποιο μέν. 
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.* minarum fignificationem habet. Sed bu- 
t jusmodi bomines in ipfo conflictu adverfus 
..* eos, qui res iftas fortiter fuftinent, baud 
.* tales fe praeftant, quales ante congrefJum 
| * effe videbantur. Cum enim nullum ordi- 
. * pem habeant, zu//amque militarem difci- 
. * plinam fervent, haudquaquam eos pudebit 
* locum deferere, fi ab bof?ibus premantur. 
| * Et cum fuga aeque honeíla et gloriofa 
κ ipfis videatur atque 2o/fium aggreflio, nul- 
* jum etiam fortitudinis examen apud ipfos 
.* habeatur. Pugna autem, in qua unusquis- 
* que rem arbitratu fuo gerit, cuivis etiam 
* falutis fervato decoro quaerendae occafio- 
—.* nem facillime praebeat. "Tutius autem 
exiftimant, nos eminus et fine periculo ter- 
- * refacere, quam nobiscum ad manus veni- 
—.* re, Nam fi manus nobiscum conferere tuti- 
οκ us effe duxi[fent, quam eminus nos terrere, 
- * profetlo jam illa potius, quam ifta ratione 
* ufi effent. Denique quicquid terroris hac- 
.. « tenus vobis ab ipfis incuffum eft, manifeíte 
* videtis re quidem ipfa leve efle; fed afpec- 
« tu tantum et auditu terrorem vobrs incute- 
* re, Quem inanem ferroren, dt impreffro- 
* nem ingruentem fi fustinueritis, et, quum 
* tempus fuerit, fervata militari difciplina 


ο». 
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* ordinibusque fervatis, retro vos fubduxés 
* ritis, et in loca tuta citius pervenietis, et 
* cognofcetis in pofterum hujusmodi turbas; 
* illis quidem qui primum 7?/2rug impetum 
* fustinuerint, inani minarum ftrepitu for- 
* titudinem ante confli&um eminus oítenta- 
* re: illis vero, qui ipfis cefferint, animi 
* ftrenuitatem extra periculum pofitas,prae- 
* cipites demonftrare, cedentium tergis in- 
* ftantes, zpforumque veftigia perfequentes? 
1 27. Brafidas fuos his verbis adhortatus, 
exercitum pedetentim reducebat. Barbari 
autem, hoc animadverfo, magna vociferati- 
one ac tumultu ingruebant, exiftimantes c- 
um fugere, et a fe, ubi ipfum affequüti fu- 
iffent, interfe&um iri fperaztes. Sed cum ct 
excurfores, quacunque Parbari impreffio- 
nem facerent, ipfis occurrerent, ac refrffé- 
rent, et ipfe cum dele&a £recenterum maànu | 
ipfos invadentes fustineret, ac praeter i/o- 
rum opinionem, adverfus primum impetum 
reftitiffent, et cum deinceps ipforum qui- 
dem irruentium impetum exceptum ΡΓο” 
pulfarent , ipfis vero ceffantibus. zec u//am 
amprefftonem facientibus pedem referrent; 
tunc vero plerique barbarorum a Graecis; 
qui cum Drafida in locis patentibus erant, 
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2 , 
€ τὴν πρώτη» ἔφοδον δεζαμένοι, ἄπωθε 
«ἀπειλαῖς τὸ ἄνδρεῖον µελλήσει ἔπικομ- 
* uM εν μα yr » € 1 
ποῦσιν, οἱ d| ἂν εἴξωσι αὐτόίς κατα 
« πόδας, τὸ EU luy oy TO ἀσφαλόι ὁ- 
« Ede ἐνδείκνυν]αι.. | 
/ ts e : ^ / 
pu. Τοαῦτα ὁ Bpasitae παραυε» 
ει, TA / ε ὃς / 
σας, ὑπῆγε τὸ σράτευµα. οἱ CE BaqGa- 
por ἰδόντες, πολλή on καὶ οορύθω προσέ- 
ΧΕΙΥΤΟ νοµίσαντεό Φεύγευ Té αὐτὸν, καὶ 
καταλαθόντες διιφθείρευ. καὶ ὡς αὐτδις 
αἵ τε ἐκδρομαὶ, ὅπη προσπίπτοι, ἁπήν- 
των, καὶ αὐτὸς EX Y τοὺς λογάδας ἔπι-. 
A / d 
χειµένους ὑφίσατο, τη τε πρώτη ὁρμῆ 
1 
παρα γνώµην ἀντέςησαν, ou τολοιπον 
᾿Επιφερομένους, μὲν δεχὀµενοι ἠμύνοντο, ἡ- 
συχάζοτων δὲ αὐτοὶ ὑπεχώρουν, τότε 
δ) τῶν uera. τοῦ Βρασίδου Ἑλλήνων ἐν 
^ e / 
Τη εὐρυχωρία οἱ πολλοι των βαβράρων 
, / , 
ἀπέοχωτο, μέρος δὲ τι χαταλιπόντες αυ- 
^ / M 
"Tig ἐπακολουθοῦν προσξάλλον, o! Xor- 
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ποὶ χωρήσαφτεν δρόμω, € ἐπί τε TOUS qua 
γοντας T GV Mobrahoicy, οἷς ἐντύχοίῳ, ἔκ- 
Τεινον, Xj τὴν eoo, 5 ἔσι µεταξζυ ὃυ- 
üjv λόφοι σενὴ, ἐς τὴν Αβῤῥαίω q3e- 
σαντες πῃοκατέλαξω, εἰδότες €x οὖσα 
ἄλλην τω » Bpasiha à yy pio. X ur 
{Ίος αὐτς, ἓς αὐτὸ 705 τὸ ἄπορον τῆς i 
QS xuxAuvlaa ὡς ἀποληνόμεα, 
pat. 'O δε, yrs, προειπε τὂις uc 
αὑτέ gusano OV ὤετο mdi ἂν & 
Aéiy τὼν λόφων, χωρήσαντας πρὸς αὐτὸν 
ὀρόμω, ὡς τάχια ἔκαγορ δύναται άνευ 
τάζεως, πειράσαι Qc αυτά ἐκκρῦσαι T6 
Ίδη ἐπίοτας βαράρς, mqir xj τὴν πλεί- 
ονα χὐκλωσιν od αὐτόσε προμίαι. 
οἱ μεν, 7t πμ ἐκράτησάν τε τῶν 
ἐπὶ TU λόφα, E πλείων ἴδη σρα]ια. τῶν B: 
EX ῥᾷον πρὸς αὐτὸν ἐποεύο]ο, o 
γάρ βάρβαροι xj ἐφοβήβησαν, τῆς τρ 
αὐτδῖς ἐνταῦθα γενομένης σφῶν ἀπὸ 799 
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alterius - perféquendis abstiruerunt : fed 
cum quandam /uarum copiarum non magriant 
partem réliquiffent, quae ipfos abeuntes in- 
fequeretuf ac aggrederetur, cáeteri curfu 
contenderunt in fugientes Macedones, quo- 
rum ut in quemque incidebant, eu truci- 
dabant. Et angtiftas fauces inter duos colles 
fitas, qua patet aditus in Arrhibaei //zes, ο-' 
cius praeoccuparunt, quia fciebant, nullam: 
dliam effe viam, qua Brafidas domum cu fu- 
is copiis fe recipere poffet. Ipfumque jam 
appropinquantem in ipfis transitus anguíli« 
is, ut intercepturi, circumfiftunt. » 

1 2 8. Tlle vero hac re cognita, trecentis 
ilis, qos fecum ducebat, praecepit, ut inm 
eum collem, quem facilius a fe captum irt 
putabat, curfu contendentes, quanta maxi* 
mz quisque celeritate poffet, nullo ordine 
fervato, barbaros jam contra fe venientes il: 
linc deturtbare conarentur, priusquam ma« 

Jor numerüs barbarorum, qui fuos circum» 
Venire ftatuerant, eo conflueret. Atque illt 
QUidem eos, qui in colle erant, impreflione 
13 05 fa&a fuperarunt, atque reliquus Grae- 
Corum exercitus in eum collem jam facilius 
Ibat, Nam barbari territi funr, fuis illic i2 
TOM. Iv. X 


338 T HUCYD.IV. 129. 
fugam verfis, et ex editiore loco pulfis. nec 
ulterius Graecos funt perfequuti, quod. eos 
in agri amici confiniis jam effe, et evafiffe 
arbitrarentur. Brafidas autem, ubi loca fu- 
periora nactus eft, ite tutius faciens, eodem: 
die primum pervenit Arniffam, quae Per- 
diccae imperio paret. Ipfique milites irati, 
quod Macedones priores receffiffent, ut. in. 
quaeque incidebant inter eundum, vel plau- 
fira boum, quae ad ipfos pertinebant, vel 
farcinas, fi quae deciderant, (ut in nocturno. 
et pavoris pleno receptu contigiffe credibi- 
le erat) illa quidem concidebant, folventes; 
illas vero fibi vendicabant. Atque hinc pri- 
mum Perdiccas Brafidam hoftem judicavit; 
et in pofterum animo concepit odium in pe 
lopoanefios, non confuetum illud quidem; 
propter Athenienfes, quos oderat : fed prop* 
ter fua neceffaría commoda a5 i/i aliena" 
tus, operam dabat, ut quoquo modo quam* 
primum cum illis quidem compofitionem fa* 
ceret, ab his vero diffociaretur. 

1 29. Brafidas vero ex Macedonia Το: 
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pe Tes. 39 && τὸ πλᾶῖο ὀχέτ᾽ Επηκολή- 
Quy vipitolles Xj έν μεθορίοι ὅναι αὐτοὺέ 
Ίδη, καὶ Δαπεφευγέναι. Βρασίδας δὲ, ὡς 
 dyreNlGero τῶν μετεώρων, κατὰ ἄθφά- 
λοιαν μᾶλλω Ἰὼν, ωὐθημειὸν ἀφικνδίταί 
eie Αρίοσαν π(ῶτο, τῆς Περδίκκου de: 
χης. καὶ αὐτοὶ ὀργιζόμενοι οἱ σρατώται 
τη πραναχὠφίσει τῶν Μακεδόνων, ὅσοιν 
TUS κατα Τὴν ὁδὸν ζεύγεσν αὐτῶν 
Boerctis, 7 él qi σχεύει ἐπεπ]ωκότι, (ofer 
by wir ὶ quei di upiet εἰκὸὴ 
ἣν ξυµξηναι) πα μὲν ὑπολύω]εέ κα]έκοπ- 
Toy, τῶν δὲ οἰκείωσι) ἔποιδντο. ἀπὸ τού- 
| "ToU TÉ πρῶτο Ἠερθ/κκαν. Βρασίδαν TÉ 
πολέμιον ἐνόμισε, Y) ὲ6 Ὑὸ Aorztóy, Πελό- 
πονησίων τῇ μὲν "yv Y Α.Φηναίοὺε οὔ. 
Corse: μῖσος ers; τῶν δε ὠναγκαίων 
ξυμφόρων lava ae, £r quos ὅτω TQUTU | 
Τώχιςα τδίς μὲν ζυμβήσετ σε, τῶν 0) ᾱ- | 
παλλάσεται, | 


ex, Βρασίδας δε, 


ἀναχωρήσαό £z Me 


-^ 
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χεδονίας £c Τορώνην, καἸαλαμθανει Ate, 
yalse ΙΜένδην Ίδη έχο]ας, xal αὐτὸ YU . 
x Cv, && μὲν τὴν Παλλήνην ἀδύνα]ος Ίδη 
ενόμιζεν εἶναι Quae τιμωρεί, τὴν δὲ Το- 
ῥώνην ἐν φυλακή ὦλχο. ὑπὸ γάρ τὸ qu. 
τὸν *govoy τίς ἐν τη Λύγκω ἐζέπλευσαν 
ἐπί τε τὴν Μένδην κ) τὴν Σχιώνην οἱ Α- 
θηναῖοι, ὥσπερ παρεσκευάζοΊο, ναυσὶ μὲν 
πεντήκω]α, ὧν ἦσαν δέκα Χίαι, ὁπλίταί 
δὲ χαλί, ἑαυ]ῶν, xj τοζόταις ἐξακοσίοίό 
Xj Θμαξ! μιο)ωτδις χιλίοι, Xj ἄλλοιέ τῶν 
αὐτόθεν ξυμμάχων πελταςσα[ς. ἐσρατή- 
γει δὲ Νικίας ὁ Νικηράτν, xà Nixóg oddos | 
ὁ Δήτρεφξς, ἄραν]ες δὲ ἐκ ΤΙό]ιδαίας ταῖό 
ναωσ], xj οχόν]ες κατα τὸ ΤΠοσειδώνιον, é- 

X eoe ἔς τὰς Μενδαίνε. οἱ δὲ αὐτοί TÉ, 
Xj Σχιωναίων τριακόσιο!, βεσοηθηκότες, 114: 
λοπονγησίων τε οἱ ἐπίκνροι, ζύμπαν]ες δε,, 
ἐπ]ακόσια ὁπλῖται, καὶ Πολυδαμίδαν ὁ | 
ἄρχων αὐτῶν, έτυχον ἐξεσραΊοπεδευμθνο! 4 
ἔζω τῆς πόλεως ἐπὶ λόφν xa glegi. Xj au^. 
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ronen reverfus, offendit Menden ab Athe- 
nienfibus jam occupatam. Ibique fubfidens, 
in Pallenen quidem propter virium imbecil- 
litatem ad opem Mendae ferendam tunc fe 
trajicere non poffe ducebat: fed "T'oronen 
praefidio tuebatur. Nam fub idem tempus, 
quo res apud Lyncum geftae fuerunt, Α- 
thenienfes navalem expeditionem adverfus 
Menden et Scionen fusceperunt, ad quam 
fe prius accingebant, cum quinquaginta na- 
vibus, quarum decem erant Chiae, et cum 
fnille gravis armaturae militibus de fuis po- 
pularibus, et fexcentis fagittariis, εξ mille 


"T'hracibus mercede conduétis, aliisque pel- 
x fuis fociis collegerant. 


Nicias Nicerati, et Ni- 
Cum autem à 
nt, et ad eam 


tatis, quos illinc e 
Illis autem praeerat 
Coftratus Diotrephis ή. 

Potidaea cum claffe folviffe 
partem appuliffent, ubi erat Neptuni tem- 
plum, adverfus Mendaeos contenderunt. 
Ipfi autem 7Mendaei, €t Scionaeorum tre- 
centi, qui Mendaeis opem tulerant, et Pe- 
loponnefiorum auxiliari milites,qui univerft 
erant feptingenti gravis armaturae milites, 
M Polydamidas ipforum dux, extra urbem 
in colle natura munito caftra pofuerant. Et 


T4 


ο... ...µι ΕΕ, 
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Nicias quidem cum centum et viginti Me» . 
thonaeis leviter armatis, et deletis fexagin- 
ta gravis armaturae militibus Athenienfi- 
bus, omnibusque fagittariis, quos fecum 
ducebat, per quandam collis femitam ad ip- 
fos accedere conatus, et ab ipfis vulneratus, 
deturbare non potuit, Nicoftratus vero, 
cum alio itinere, quod longo diftabat inter- 
vallo, cum omni reliquo exercitu collem ac 
cef difficilem. fubiiffet , vehementiffime 
trepidavit, parumque abfuit, quin totus À- 
thenienfium. exercitus vinceretur. Atque 
eo quidem die, quod Mendaei eorumque 
focii loco non ceffiffent, Athenienfes illinc 
digreffi, catrametati funt, Mendaei vero» 
cum nox adveniffet, in urbem abierunt. 


1 30. Poftridie vero Athenienfes quideni 
claffe circumveti ad eam partem, quae Sci- 
onen fpe&tabat, et füburbana ceperunt, το” 
tumque diem illum in ejus agro vaftando 
confumferunt, nemine contra prodeunté 
Erat enim et nonnihil feditionis intra ur* 
bem, illi vero trecenti Scionaei proximà 


T6; Νικίας μεν —! TÉ έχων εἷ- 
χοσι Xj ἑκατὸν ψιλές, 9) λογάδα: τῶν Α- 
R77 ὁπλιτῶν polla, 3j τὰς ποξόταό 
ἅπαντας, κατὰ ignit τινα τοῦ λόφου 
πειρώμον vc gonna, yj τρυμαπτιζόμφον 
bx αὐτῶν, SX ἠδυνήθη irae "Nixó- 
egi: δὲ, ἄλλη ἐφόδρ : bx πλείονου mul 
τῶ ἄλλω. gqerontip t ἐπιὼν τῷ λόφω ου 
τι δυσπροσθάτῳ, * D πάνυ: UA κ ε6 
ὀλήγον ἀφίκεῖο πᾶν τὸ ο άτευμα n τῶν Α- 
θηναίων νικηθήναν, D παὐτή μὲν τή ἡμέρα 
ὦς dx ἐνέδοσαν οἱ Mgiarol Xj οἱ un 
οἱ Αθηναιοί yay apto es ὀφρατοπελεύ- 
calo. 3 οἱ 1 ΜΜενδάλοι νυκτὸς ἐπελθέσηε ἐς 
3y πόλυ ἀπηλθο. 

ov. Τη d ὑφεραίᾳ, οἱ μέν Αργώ 
περπλεύσαντεν ἐς πὸ πρὸς Σκιώνηε, τὸν 
T£ mrt elo SEXO, D τὴν fuego ἅπασαν 
Efe τὴν yn. MT teda Ίν γάς TI 
2 φάσιασμᾶ ty τη πύλει. Ol | δὲ vein 
τῶν Σκιωναίων τής ἐπιούσής νυκτὸέ ἀπε- 


Y 4 
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χώρήσων ἐπ᾽ ome. 5 τη. ἐπιγηνομένη ἡ- 
μέρα nude με TO ἡμίσει τοῦ Qui 
may ἅμα ες τα μεθόρα, τῶν Σκιωναίων - 
τὴν viv ἐδήν, Νικός pde δὲ cT6is λοιπδϊς 
«ada. τας ἄνω πύλας, T ἥ ἐπὶ Πώιδαίας € &- 
x arlaa, mqurendil T) πόλει. 0 δὲ Tlo- 
Nvtaufüae έτυχε γὰρ ταύτη τόις Mev- 
δαίοµ κ) ἔπικέροι ἐν]ὸς τᾶ rete τα 0- 
πλα velut) διατάοσει τε ὡς ἐς μαχην, 
x παρῄνει τόις Matador ἐπεζιέναι, xal 
Tio; αὐτῷ τῶν ἀπὸ TU δήµν ἀντειπόήος 
xalà τὸ φασιω]ικὸν, ὅτι Sx. ἐπεζεισι, οδὲ 
δέο[ο πολεμόϊν" Xj as ἄντεῖπει, έπισπα- 
eJévTos τε τη χειρὶ 0m αὐτῷ, xj oue 
Guévlos , ὁ δήμος εὐθὼς ἄναλαβων τα 0- 
πλα, περι ὀργῇς Ey aget ex ve Πελοπον- 
viales, Y) Ts τὰ ἐναντία σφίσι μετ' αὐ- 
των mgicaiias. Xj maerens, τ Τρέπου: 
σι ἅμα μὲν μάχη αἰφγδίῳ, ἅμα δὲ τις 
Αθηναίοι τῶν πυλῶν ἄνοιγομένων (oer 
θέν]ων, ᾠήθησαν γαρ ἀπὸ προειρηµένό TI» 
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nocte domum abierunt. Poftridie vero Ni- 
cias quidem üno eodemque tempore cum 
dimidio copiarum ad confinia progreffus, 
Scionaeorum agrum vaftavit. Nicoftratus 
vero cum rcliquis copiis, a fuperioribus por- 
tis, qua Potidaeam itur, urbem obfedit. Po- 
lydamidas vero (forte enim ad hanc urbis 
partem intra muros erat militum armato- 
rum agmen) eos ut ad proelium inftruebat, 
et Mendaeis fuadebat, ut eruptionem face- 
rent. Et cum quidam e populo feditiofe ipfi 
contradixiffet, nec eruptionem faciendam, 
nec proelio opus effe affirmans: cumque, 
fimul ac i/i contradixiffet,ab ipfo manu per- 
(ταις ac perturbatus fuiffet, populus ira 
protinus incenfus, fumtis armis tendit cum 
in Peloponnefios, tum in eos, qui cum ipfis 
contra fe egerant. Impetuque in eos facto, 
in fugam vertit, tum ob repentinum certa- 
men, tum ob metum Athenienfium, quibus 
portae fuerant apertae. Exiftimabant enim 
Peloponnefit ex aliquo compa&o hanc im- 
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preffionem a£ i/Iisin fe fa&am effe, Atque illt 


quidem, quotquot ftatim caefi non fuerunt, 
in arcem confugerunt, quam ipfi vel antea 
tenebant. Athenienfes vero (jam enim et 
Nicias reverfus ad urbem erat ) cum omni- 
bus copiis irruentes in urbem Menden,quip- 


pe quae non ex conventu aperta fuiffet, e- 


am ut expugnatam diripuerunt. Et duces 
vix cohibere potuerant /uos milites, quin 
homines etiàm trucidarent. Poftea jufferunt 
Mendaeos eodem reipublicae ftatu uti, quo 
confueverant, ita tamen, ut ipfi inter fe 
quaeftionem haberent de illis, quos defe&i- 


onis autores fuiffe cenfuiffent. Illos vero, - 


qui in arce erant, muro utrinque ufque ad 
mare ducto circumvallarunt, et praefidium 
zn eo impofuerunt. Poftquam autem Men- 
den in fuam poteftatem redegerunt, adver- 
fus Scionen iverunt. 


1 31. Oppidani vero cum ipfi, tum Pelo- 


ponnefii, obviam 7//;* progrefli, in colle na- 
tura munito, ante urbem fito, confederunt : 
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TIEN DEKA TRA à rax 9 ατα 
γὸς αὐτδις τὴν ἐπιχείρησιυ γενέοδαι. } οἱ 
μὲν $e τὴν ἀκρόπολι, ὅσοι μὴ αὐτίκα ὃι- 
εφθάρήσαν,. κατέφυγον, ἄνπερ Xj τὸ πρό- 
2 ον ες 9) ο 219. 
τερον αὐτοὶ δἴχον. οἱ δὲ Ααηναῖοι (δη 
Yom cf TE / ἳ ML Bf 
αρὴ 0 NIxiae ἐπανασρέφας προς τη πο- 
A κ, , " i: d À ty 
Aci ἦν). εσπεσόντες £6 TY Μένδην πόλιν, 
e $ 9 ow ui ED S D e Ny 
ἅτε dx ἀπὸ ζυµβάσεως ἀνομχθέίσαν, ἁπα- 
ση τῇ geri, ὡς κατὰ κράτος ἑλόντες 
ὀήρπασαν. κ) μόλι, οἱ σρατηγοὶ κατέοον 
Gee μὴ κ) τὰς ἀνθρώπες διαφθείρεσθαι, 3) 
1 * d / dot ENS I2ER 
τὰς μὲν Mevóng µεία ταῦτα πολιτευειν 
ἐκέλευον ὧςπερ εἰώθεσαν, αὐτές κρίναν]ας 
iy σφίσι αὐτδις ei τινας ἡγβνται αἰτίους 
4T n ] CEA 
Civau τῆς ἀποσάσεως. TUS d] & τή ἀκρο- 
πόλει, ἀπε]είχισαν ἑκατέρωθεν τείχει ες 
«άλαοσαν, x, Φυλακὴν ἐπεκαβίσαιο. ἐ- 
κ (ENTE 158 ΥΣ) Ae sy 
πειδὰν δὲ τὰ περὶ τήν Mivóny oer, 
^ / 
ἐπὶ την Σκιώνην EX QUI. jos 
da , 
ga. Οἱ δὲ, ἀντεπεξελθόήες, αὐτοὶ vj 
2 M ^ , 
Πελοπονήσιοι, ἱδρύθήσαν ἔπι καρ]ερξ λό- 
us 2 (U t.? 
Qu πρὸ Tile πύλιως) ὃν €i μή ελοιεν οἱ ἔ- 
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ναντίοι, ἐκ ἐγίγνετο σφῶν περτείχιση», 
προσθαλόήες d auTO xada. κράτος οἱ Α- 
θηνατοι, X μάχη ἐκκρόσαι]ες τὰς ἐπιόνας 
ἐσρατοπεδεύσαν]ό τε, κ) ἔς TOV περζειχισ- 
μὸν, τροπαίον σήσαν]ες, παρεσκευάζοντο. 
X αὐτῶν ὁ πολὺ ὕσερον Ίδη ἐν έργω ον]ων, 
οἱ ἐκ τῆς ἀκροπόλεως ἐν τῇ Μένδῃ πολι- 
ορκόμενοι ez bespoi, βιασάµενο! παρὰ φα- 
Aaoxay τὴν Φυλακὴν, voxloc ἀφικνῶνται, 
xj διαφυγόγ]ες οἱ πλόῖσοι TO ἐπὶ τη Xxi- 
n σρατόπεδον, ἐσῆλθον ἐς αὐτήν. 

ee. Περεηχιζομένης δὲ τηε Σ κιώνης, 
Περδίκκας ris TOV A way σματηγδν 
ἐπικηρυκευσάμενος, ὁμολογίαν ποιεῖται 
πρὸς Tés Αθηναίας, διά τὴν τῇ Βρασίδου 
ἔχβραν περὶ τῆς ἐκ τῆς Λύγκε ἄνα χωρή- 
σεώς, εὐθὺς τότε ἀρζάμενος πράοσευ. κ) 
ετύγχανε γὰρ τότε Ἰοίαγόρας ὁ Λακεδαι- 
µόμος σρατ]αν μέλλων πεζῃ πορεύσευ G6 
Βρασίδαν, ὁ δὲ Περδίκκας, ἅμα μὲν κελεύ- 
e/loz τὸ Nue, ἐπειδαν ξυνερεδήκει ἔνδη- 


"n 
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quem nifi hoftes occupaffent, ipfos circum- 
vallare non potuiffent: fed Athenienfes e-. 
um ftrenue aggreffi, proelioque rejets iis; 
qui adverfus 75/os venerant, 2b; caftra Ρο”. 
fuerunt, et ere&o trophaeo, fe ad urbem 
circumvallandam parabant. Nec multo poft, 
quum in eo jam opere occuparentur auxili- 
arii, Peloponnefterum milites, qui 1n arce ob: 
fidebantur, fuperatis Po//ium cuftodibus, qui 
ad mare erant, no&u Scionen pervenerunt, 
Et ipforum plerique per media ;4tLenienfi- 
um caftra ad Scionen pofita evadentes, in 
eam funt ingreffi. 


1 32. Dum autem Scione circumvallare« 
tur, Perdiccas per caduceatores, quos mifit 
ad Athenienfium duces, compofitionem cum 
Athenienfibus fecit, odio contra Brafidam. 
concepto, propter disceffum ex Lynco,quod 
jam tunc tentare coeperat. 'Tunc etiam I- 
fchagoras Lacedaemonius exercitumad Bra- 
fidam itinere pedeftri dedu&urus erat. Per- 
diccas vero, partim quidem Nicia jubente, 
ut, quando compofitionem fecerat, manife- 


1 


να ας At a. ve 
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ftam aliquam conftantiae fideique fuae figs 
nificationem Athenienfibus daret, partini 
vero quod Peloponnefios in fum agrum am- 


plius venire nollet, cüm rem 'T'heffalis ho« 
fpitibus perfuafiffet, quod primorum hofpi« 
tio femper uteretur, Peloponnefiórum copi- 


as, et bel/cum apparatum impedivit, ita ut 
'Theffalos ne tentare quidem voluerint 


Ifchagoras tamen, et Ámenias, et Arifteus. 


cum ipfi ad Brafidam pérvenerunt, a Lace- 


daemoniis ad res infpiciendas miffi, tum eti- 
am adolefcentes ex ipfis Lacedaemoniis con-. 


tra leges Sparta fecum eduxerunt, ut cos ci- 
vitatibus praeficerent, neque z/larum admi- 
niftrationem quibuslibet permitterent. Et 


Clearidam quidem Cleonymi /f//um Ampbi- 
poli praefecerünt, Epitelidam vero Bites 


fandri /f/tum Ἔοτοπας, 

133. Eadem aeftate "Thebani muros 
Thefpienfi um dirüerunt, crimini dantes, 
quod cum Athenienfibus fentirent. Id, quod 


femper quidem facere volüerant: fed func 


oblata occafione facilius fecerunt, quod in 
pugna cum Athenienfibus commiffa omnis 
juventutis flos periiffet, Templum 
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λόν τι 7toléi v τδίς A Sqvalois [e euer roc 
πέµ, ἅμα d] αὐτὸς ὀκέτι βελόμενος ΤΙε- 
λοπονησίνε ἐς τὴν ara ἀφικνέῖοδαι, πα- 
(ασκευάσας Tis ἐν Θεωσαλία ξένες, xe 
µενος det Τδῖς πρώταις, διεκώλυσε τὸ σρᾶ- 
Τευμα χὶ τὴν παρασκευὴν, oe μηδὲ πει- 
RT OktoxaXay. loearyópate u&vloi, x 
Agieulac, Xj Αρισεὺς, αὐτοί τε ὡς Beaci- 
day ἀφίκο]ο, ἐπιδέῖν πεμφάν]ων Λακεδαι-. 
µοίων τα πῃάγµαῖα, xj τῶν ἡξών]ων αὐ- 
τῶν παρανόμως ἄνδρας ἐξηγον ἐκ Σπαρ- 
Τής, ὡς ε τῶν πόλεων dy orla χαθισάναε, 
X μὴ Tis ἐντυχᾶσιν ἐπιπρέπεν. xj Κλε- 
αρίδαν μὲν τὸν Κλεωνύμν καθίςησν ἐν Αµ- 
Φιπόλει, Ἐπήελίδαν δὲ τον Ἡγησάνδρε, ἐν 
Τορώνη. | 

p». Ἐν δὲ τῷ αὐτῶ SQe Εαν 
Θεσπιέων τέίχου περεῖλον, ἐπικαλέσα:- 
Tte Απικισμὸν βελόμνοι μὲν X; dei, πα- 
βεςηκὸς δὲ χο, ἐπειδὴ xj e τή T ὃς Α- 


18 


- 7 $9 - M j d 
eia fes µάχ” 0, TVIV αὐτῶν alos arco 


$52 ΘΟΥΚΥΔ.Δ. AP 
λώλει. xj ὁ γέως τῆς μας τοῦ αὐτοῦ 
gs £y Bye κατεκαῦθη, Χρωσίδος τῆς 
iegelas λύχνο τινα «)είσης ἡμμένον πό 
τα σέµµατα, xai — Q6 
ἔλαθεν ὀφθθ]α πάνα, xj παταφλεχθέν- 
τα. καὶ fj Xpuris μὲν εὐωὺν. της νυκτὸς, 
δείσασα τὰς Αργείους, ἐς Φλιοῦντα (peo 
yet. οἱ δὲ, ἄλλην ἱέρειαν ἐκ τῇ νόμν TS 
προχειµένε κατεσήσανΊο, Φαεινίδα ὄνομαν 
έτη δὲ Χρυσὶς τοῦ πολέμν τοῦδε ἐπέλα- 
Gev ὀκτω, xj ἐννα]ον ἐκ usos, ὅτε ἐπεφεύ: 
γει. κ) ἡ Σκιώνη T8 pss ἤδη τελευτῶγ- 
Τος περετήείχισό τε παντελῶς, Xj οἱ Δ- 
θηναῖο € ἐπ᾽ αὐτή Φυλακὴν xara mile, 
ἄνεχώρήσαν τῶ ἄλλω  sqda. 

ϱλὸ, Ev à τῷ ἐπιόντι X ern τὰ 
μεν Αθηναίων καὶ 2 eer ον ἠσύχα- 
(e, di. τὴν ene eiglav. Μαντινης δὲ, 1j 
Τεγεάται, κ) οἱ ἱδύμμαιχοι ἑ ἑκατέρων ξυνέ- 
Ga Xov ἐν Λαοδικεία της Ὀμείδος. κ) νίκη 
ἀμφιδήρίου ὀγώη]ο, χέρας γαρ ἑκάτεροι τρέ- 


| cv 
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quoque Junonis eadem aeftate Argis cre- 
matum eft, quod Chryfis facerdos lucernam 
quandam vittis admoviffet, et interim fomno 
correpta fuiffet. Unde accidit ut omnia per 
ejus- imprudentiam accenfa conflagrarint. 
Chryfis vero, metuens Árgivos, protinus 
no&u Phliuntem confugit. Illi vero aliam 
facerdotem, nomine Phaenidem ex civitatis 
inftituto conftituerunt. Chryfis autem oc- 
tavum hujus belli annum, et noni fextum 
menfem attigerat, quum profugit. Et Scio- 
ne aeftate jam extrema penitus circumval- * 
lata fuit, et Athenienfes praefidio illic ad- ] 
verfus eam reli&o, cum reliquis copiis do- 


mum abierunt. 


1 34. Infequenti hyeme Athenienfes qui- 
dem, et Lacedaemonii quieverunt, ac ab 
armis abstinuerunt, propter inducias. Sed 
Mantinei, et 'Tegeatae, et utrorumque {ο- 
cii, ad Laodiceam, quae eft in Oreftide, con- 
flixerunt, et victoria anceps exftitit. Nam 


utrique, cum cornu fibi oppofitum in fugam 


- 
Ψ 


vertiffent, trophaeum erexerunt, 6 
TOM. IY. Z . 
4 


ο μα μα MAIS 


T2 ο ὃς 


' fcalas muris admoviffet, ha&enus quidem cv 
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hos fpolia miferunt. Cum tamen utrinque 
multi caefi fuiffent, et aequo Marte pugna- - 
rum fuiffet , noxque proelium diremiffet : 
"l'egeatae quidem 77 eo loco perno&arunt, 
ftatimque-trophaeum excitarunt ; Mantinei 
vero ad Bucolionem discefferunt, et poftea 
yiciffim e£ 7p/i tropbaeum (tatuerunt. 

1 35. Eadem hyeme abeunte, et vere jam 

appropinquante, Brafidas Potidaeam tenta- 
vit. Cum enim noctu ad eam accefliffet, et 


M 


flodes latuit, Nam cum tintinnabulum prae- 
teriiffet, ita demum ad inane gurorum Jpa- 
tum, cuflodibus vacuum, antequam ille, qui 
ipfum Zintinnabulum alteri traditurus erat, 
rediiffet eo, unde digreffus fuerat, fcalae ad- 

motae fuerunt. Deinde tamen, cum cu/fodes 
ftatim /Prepitum fenfiffent, priusquam ad 
murum accederet, exercitum celeriter retro - 
reduxit, nec exfpe&cavit donec dies illu- 
cefceret, Atque haec hyems exivit: hujus 
que belli, quod "Thucydides conícripfit, πο” 
;nus annus exceffit. 
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ψαν]ες τὸ χαβ αὐτὲς τροπώά τε ἀμφό- 1 
τερο! ἔσησαν, καὶ σχῦλα ἔε Δελφὲς ἀπε- 
πεμναν. διαφθαρένων µέγ]οι πολλῶν ἑκα- 
τέροιό, xj dry pA της μάχης γενοµέ- 
νης, Xj ἀφελομένης vuxlóc τὸ έργον, oi Τε- 
γεάται μὲν ἐπηυλίσαν]ό τε, κ) εὐθὺς ἔση- 
σαν τροπαίω. Μαντινης δὲ ἀπεχώρησάν 
τε ἐς Βεκολίωνα, xj ὕφερον ἀντέσησαν. 
(λε. Απεπείρασε δὲ T8 «TS χειμῶνος 
xj j Βρασίδας Τελευ]ών]ος, xj πρὸς έαρ ἤδη, 
ΤΠοιδαίας. προσελθων γαρ γυχ]ὸς, xj κλί- 
μακα zr go eis, ue gt µεν τύτν έλαθε. T8 
γὰρ χώδωνος παρεμεχθέντος, ÜTO ἐς τὸ 
δάκενον, πρὶν ἐπανελθέίν τὸν παραδδόνα 
αὐτὸν, ἡ πρόαλεσι ἐγέγειο. ἔπεία μέντοι 
εὐθὺς auo ou ere πρὶν προσθήναι, ἀπήγαγε 
πάλιν κα]ὰ dox o6 τὴν σρα]αν, Xj ἐκ. ἂνέ- 
µενεν ἡμέραν γεγέδδαι. αἱ ὁ χειμὼν ἔτε- 
λεύτα. Xj ἔννα]ον ετος τω πολέμω ἐτελεύ-. : 
τα τῶδε, ὃν Θεκυδίδης ξυνέγραψε.. 
TOT TEPTAPTOT 


USE ΘΟΥΚΥΔΙΔΑΟΤΥ 
το ΤΕΑΟΣ. — 


d 6 


UNIVERSIDAD DE SEVIL 


-5 AIRE 


E moon 


xem ——7 


οσο σοκ κκ οσο 11599131 3399333333319 2391 1229231129329 039 91 9 930119 9 99 93 9 39 


A.X 


CXXXI 


Per s PN 


σσ 


colorchecker cLAssic 


3 η 


| JD. 
. . calibrite | : : ΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΙ 


- 


